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Word has just been received that our Exarch, has been elevated to the rank of 
Metropolitan. Is pola eti, despota! METROPOLITAN BORIS. 


B nocaequww munyty, Korga N° Opin CBepcTaH, MbI NOAYYMAM H3BECTHe O BOSBeAeHHH 
8 caH Mutponoauta wawero Su3apxa. fla 3qpasctByeT Ha MHOran AeTAa 
Natpwapwuk Inzapx, Mutponoaut BOPUC! (Pegakuna) 
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3acefaHHe IK3apurero CospeTa c yuacTHeM 
mpeAcTaBHTenteH AYXOBeCHCTBA JK3apxarTa, 
15 aHBapa 1959. 


IipucytctBoBain: TatpHapwini SK3apx. BbicokonpeocBALlleH- 
HbIi BOPHC, Apxuenuckon Aaeytcknh un Cepepo-AmepHKaHcKHi, 
Hactosteib CB. Hukoaaescxoro KadenpaabHoro Co6opa Apxuman- 
uput Jlocudet, Mutpod. IIpot. Hocud Taspuask, IIpot: Seonop 
Kospaabuyk, JiumutpuHi Kyapuxkos u Tpuropui UWetko, Mrymen Aaex- 
caHap (JlexHo), Cekpetapb Sk3apxa CsBau. [laser CoKowoscKni, 
npoToaqvakoOH AweKkcaHap BakaHHCKHM H MHpsAHHH B. II. Bapxoasx. 


Ilocae MOJMTBbI, Baadbika DK3apx BbICTYNHA C OOWIHPHbIM 10- 
KaOM, B KOTOPOM OcBeTHA BCe CTOpOHb! LlepkKOBHOH *XH3HH OK3ap- 
xaTa. AHaJIH3HpyH NOWOKeHHE Ae B AMCPHKAHCKHX HOPHCAHKUHAX, 
oTnaBuiHx oT Matepu-Llepksn, Baaabika SkK3apx OTMeTHJ, YTO B 3a- 
KOCHEBILUe€M B pacKOJe pykKOoBoucTBe “MutTponoaHH” oTcyTCTByeT 
cTpemMjeHHe K BOCCOe,HHeEHHW C Martepbio-LlepKosBbio. B TO xe Bpe- 
MA, AVYXOBeHCTBO MUTponoaHH B MOZaBAAIOWLeM OO.IbUIHHCTBe 60 
J@3He€HHO TepexHBaeT OTPbIB OT Matepnu-LlepkBu H MpoxABAAeT 3a- 
OoTy O BbIxXOZe H3 CO3AaBUIerOCA HeKAHOHHYeCKOrO NOWOxKeHHA. Y 
MHOrFHX POXKLaeTCA BOTIPOC, MOXKHO JIM COCAYKHTb C AYXOBCHCTBOM 
Mutponoann? Baaguika SIK3apX BHOCHT ACHOCTb B 9TOT BOTIpOc: 
“Sanpewien 3a BHeceHHe packoOna B LlepKoBb enuckonat Mutpono- 
au4upero Oxpyra, HO 3ampemle:we He pacnpocTpaHseTcA Ha AyXOBeH- 
CTBO H MHpsH Mutponoann”. 


Baaabika OTMeTH HeELOCTaTKH B padoTe JK3apwiero CoBeta 
BO BPeMA ero OTCYTCTBHA H MPH3bIBaeT K CIMOYeHHOH pabote IK3ap- 
wero Copeta, VKa3bIBax, 4YTO “JHYHbI€E CHMMNaTHH H aHTHMaTHH YWie- 
HOB CospeTa JOJDXKHbI OCTABIATbCA BHeE 3aJa 3aceqaHHH IK3apwero 
Coseta”. 


Baaabika IK3apx cooduiHa O HeyaayaX BO BTOPOM MpHxoze 
r. Unkaro, OTKpbITOM 6e3 ero Ha TO OaarocaoBeHHA. Tlocae mpH- 
e3ia B Hbw HMopk, 4 O3HaKOMJeHHeEM C OOCTOATeAbCTBAMH 3TOFO OT- 
KPbITHA, OH 3anpeTHA cBAW. A. CHOnpueBY NPOLOWKAaTb Me10 opra- 
HH3auHH HOBOrTO NpHxoza B UnKaro (wit. NaanHolic), yBOJHHB O. 
Cu6upuesBa 3a-uiTar. 


Ilo noOBOAY Ha3sHa4eHHA CBAL. CeeuKOrO Ha MpHXOA, XOTA H 
JIA BPeCMeCHHOFO 3aMeLlileHHA, MOCce TOrO KaK OH Obi HCKIWUeH B 
1955 r. 43 OkK3apxata, Baagwbika pa3’ACHH.: “XOTH OH H BpeMeHHO 
COCTOA Ha HallieM MpHxosze Mocwe ero HCKIIO“eEHHA, HO 3TO OBIIO 
HenpaBH.IbHO. SH cuntTaw, 4TO OyAeT cCNpaBeAAHBbIM, BCeX CBALLCH- 
HHKOB KOTOPble B CBO€M, COBEPLICHHO He€H3BeECTHbIM HaM TMOBeAeHHH, 
lIPHKPbIBaloTCA HMeHeM IlaTpHapXHH, HYKHO SecNOBOPOTHO HCKJI10- 
4YaTb H3 COCTaBa DK3apxaTa”. 
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Mo u3matenpctsy. Baadbika oOpaulaeT BHHMaHHe Ha Mapaule- 
1M3M B H32aHHH 2XKypHata Egunan Llepkosb u ra3seti Caet [lpasapi: 
“$1 HaXOXKY HYKHbIM B MOCJeAyIOWLee BPCMA H3LaBaTb TOAbKO X*Kyp- 
Hal Eannaa Llepkosb”. Baaabika mpetaaraeT NpHBAeyb B MOMOLLb 
npot. ®, KoBaabuyky, 0. ApxuMaHaputa Jlocudes u mpor. JI. Kyaz- 
PHKOBa H ae€T KOHKPeTHbI€ YKa3aHHA MO COMepKAaHHWO padoTh Kax- 
oro H3 HHX. 

O kanuenapuu. Baatbika Sk3apx yKa3bIBaeT Ha HeLOCTATKH 
B paOote KaHuelApHH. “Pa6ota KaHileAPHH OKHA ObITb NocTa- 
BJ€HHa Ha 601ee BbICOKHH YPOBeHb H CAYKHTb AeEHCTBCHHbIM 3BCHOM 
M@eKAY IK3apwuiHM COBeTOM H TIPHXOaMH”. 


Ilocae OOMeH MHeHHH, 1O ZOKAaLzy BoilcoKonpeocBaAuleHHoro 
SK3apxa Apxuenuckona bopuca, MpHHATLI caeayoulMe mocTaHo- 
BJI@HHA: 


1. 3a gokaaq Baagbiky BpicokonpeocBauleHHoro SK3apxa 
OarodapuTb WH HacTaBAeHHA erO MIPHHATb K HCMOAHEHHW. 


2. YBOJeHHBIX H3 COCTaBa OJK3apxaTa CBALLECHHOCAYAKUTeeH 
B JK060M CJlyYae MOXHO MPHHHMAaTb TOAbKO Cc OaarocioBeHHA Bula- 
AbIKH DK3apxa. 

3. M3qanne rasetpt Caet [Mpasabi c l-ro dbespaan c.r. mpe- 
KpatHTb. [IIpocutb ApxumMaHaputa Jlocuden u mport. Jl. KyapuKo- 
Ba IIPHHATb yuacTHe B paOoTe NO H3AaHHW OGUUKaIbHOrO OpraHa 
IK3apxata *KypHata Egunan Llepkosb, m0 pyKoBoscTBOM rpoT. ®. 
KoBaJibuyKa. 

4. Ilpocutb BpicokonpeocsauleHHoro Baagwbiky IK3apxXa Ha Bpe- 
MA cBoero oT’e3za H3 Hbw HMopka mpenogzatb MHCbMeHHOe pacnopsA- 
*KeHHEe TO YacTH OGecne4YeHHA HOPMaJbHOH paOOTbI KaHWesAPHH OK- 
3apxaTa H nopsaKa paOots IIpesuquyMa OK3apulero Coseta B Co- 
ctaBe npot. H. Tasppuaska, ApxuManaputa Jlocuden u B. II. Bap- 
XOUAKa. 


5. Ha3sHauuHTb Ha 3-4 despaaa 1959 r. CopeulaHHe AyXOBeH- 
CTBa DK3apxaTa c yYaCTHeM AOCTOHHBIX MpeAcTaBHTerteH OT MHPAH 


Ain OGcCyYKACHHA Ha3peBLIHX BOMPOCOB B XH3HH OK3apxXaTa H MO- 
JMTBeEHHOrO OOLLEHHA. 


Jlaa nogzroToBKH K CoOBelaHHW OOpa3s0BaTb KOMHCCHW B CO- 
ctape: Apxumanaputa Jlocudes, npot. HM. Taspuaaka u Cexkpetapa 
Sk3apxa cBaul. [aBaa CoKo.1oBcKoro. 


BoccoeaquHenve c Pycckoh IIpapocaaBHo Llepkospw. 


B. cBauleHHocayxKuTetH Mutponoanu - npotovepei Hukoszait 
Jlesko uw uryMeH Mapk LLlaBbikuH, cormacHoO HX MpOUuleHHi, BOCc- 
coemuHeHb! c Matepbio-Llepkosbio H Ha3Ha4eHbl HaCTOATeAAMH MpH- 
XO0B B SK3apxatTe: npot. Hukoaah Jlesko B Can Jinero, Kaau- 
(popu; uryMeH Mapk B Can ®panunccKko, Kaandopxua. 
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MepemewmeHuHsa H HasHa4yeHHA. 


§ Hactosteab Cs. Hukoaaescxoro Co6opa, r. Can @panunc- 
cko, ApxuHMaHapuTt Jlocndeti (Msanyenko) YKa30m [latpHapuiero 
Sk3apxa BpicokonpeocsauenHoro Apxunenuckona BOPHCA ot 25 
meka6pa 1958 r., nepemeuren Hactostesem Cp. Hukoaaescxoro Ka- 
(beapaabHoro Co6opa uto B rop. Hbw HNopke. 


§Hrymen Mapk (LJappikun) Yxka30m [IlatpnHapuiero SK3apxa 
BpicokonpeocsamenHoro ApxHenuckona BOPHCA komaHAHpoBaH B 
rop. Can ®paHuHccKO 218 NpHHATHA MOmKHOCTH Hactostean Ce. 
Hukoaaescxoro Kadbenzpaabuoro Co6opa. 


§IIporonepeh Hukoaah Jlesko Yka30m BpilcokonpeocsBaAlleH- 
Horo J\HoHHcHA, Apxvenuckona CaH ®panunccKoro Hw 3anaaqHo-Ame- 
PpHKaHckoro, Ha3sHa4eH Hactosnteszem Ka3anckoh Llepxsu rop. Can 
Jlnero, Kaandopuua. 


Hckatoyenne canul. Aaekcua Cu6npueBa 43 KaHpa Pycckoli 
IlpapocaaBHon Llepxsu. 


CBauleHHHK AgekcHi CHOnpueB 3a HeAHCULHMAHHHpOBaHHOe 
noBpexeHHe Obi. yBOeH OIK3apxXOM 3a-lUTAaT. OHaKO BbIABHIIOCH, 
4YTO OH MPOMOMKaeT CBOKW Pa3PYLUHTeAbHYHO CATCAbHOCTb, pacilla- 
TbIBaIOLLYHO HOPMaJIbHYW XKH3Hb Bockpecenckoro mpHxoda B rop. Yu- 
Karo H ceeT co62a3H cpeaH BepyroulHx. [IpHHHMaai BO BHHMaHHe 
HeHCnpaBHMocTb oO. A. CHOupueBa, KOTOPbI H paHee Obi NO AAH- 
T@IbHbIM 3alIPeWleHHeM B CBALLCHHOCAYKCHHH 3a e€rO MOCTYIKH, He- 
QOCTOHHbI€ MWacTbIPCKOrO 3BaHHA, BeicokonpeocBaAlleHHbI Apxuenu- 
ckon bopuc, ot 9 des. 1959 r., onpeneana: 


“CaauleHHHKa AgekcHa CHOHpueBa HCKAIOUHTb H3 K.1Hpa Pyc- 
ckoH [IIpapocaaBHok Llepxsu”. 


s* 
? 


HarpaxkienHa H NoBHWweHHA YkKa3amuH [latpHapwiero SK3apxa 
BricokonpeocsauenHoro ApxunenucKona Bopuca: 


1. IIporogvakon Axexkcanap BakaaHHcKHi Harpaxkazaetca mpa- 
BOM HOWeHHA BO BpemMaA GorocayxKeHHA GHOAeTOBOH KamuiaBKH. 
(YxKa3 4 sanB. 1959 r.) 


2. Hacroasteab Cs. Hukoaaescxoh Llepksu r. Paguur, Ila. mut- 
podopxpii mpotonepeh Nana Bapwa no ero npowennw oT 20-ro 
mek. 1958 r. noctpHxeH B MOHalecTBO c HMeHemM HT HATHS 3-ro 
AHBapsA H 3a BoxectBeHHOH JIuTypruei 4-ro aAHBaps BO3BeeH B CaH 
ApXHMaHApHTa, C COXpaHeHHeM 3a HHM ero MpexKHHX OOA3aHHOCTeH 
HacTontein. (YKa3 12 sans. 1959 r.) 


3. SauiTaTHbIh CBAUeHHHK MoanH Marteunu Harpaxkzen (puoue- 
TOoBOH Cxydpel. (YxKa3 25 gex. 1958 r.) 


4. CaauenHuk Tletpo-[laBaosckoH uepxsu r. Taccelika, Hbw 
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7xepcu, Hukorzai Bpozsnoh warpaxgen Ha6eapennukom. (YKa3 25 
mek. 1958 r.) 


5. Mrymen Cs. Hukoaaesckoro KacbeazpaabHoro Co6opa Ma- 
KapHi Mapyenko Harpaxkyen Maanueit. (Yka3 25 nex. 1958 r.) 


6. BocnutanHuk JlyxopHoi Cemuuapuu B JiKonctayne, Ila. 
Hukowai Xappuc nocBaujeH B CTHXapb K wepKBH CB. Anoctoaa An- 
Apes [leppospanHoro B r. ®uaagzeapdpus, Ma. (14 anpapa 1959 r.) 


7. [Ipotonepet Hoann Jlamnapt, wactoateab Cs. Muxaiizos- 
ckOH uepKBH Br. Jletpoiite, Muunran, Harpaxkyen Hamepcubim Kpe- 
CTOM C ykKpaweHHAMH. (YKa3 4 despaaa 1959 r.) 


COBEUNLAHHE IYXOBEHCTBA H MHPAH 
3-4 ®EBPAJIA 1959 


C 6aarocaopennem [latpHapuiero SK3apxa, Bpricokonpeocssa- 
uleHHoro BOPHMCA, Apxuenuckona Aaeytcxoro u Cepepo-AmepukaH- 
ckoro, ObI10 CcO3BaHO CoBelilaHHe AZYXOBeHCTBa H MHPA IK3apxatTa. 
Lle1b CoBpeulaHHa —- BCTpeya AVXOBeHCTBa H MO.IHTBEHHOe OOLLeHHE 
cO cBOHM ApxHmacTbIpeM, BbIACHeHHe HY H YadtHHH MpHXOAOB, a 
TaK-2%Ke OCYLUeCTBAeHHe HaHyuweh CBA3H MPHXOZOB C JK3apxXaTOM. 
Co6paBuinecA CBALCHHOCAYKHTeEAH H MHPAHE MpPOBeH ABa AHA B 
AVXOBHO-pagocTHOH OO6cTaHoBke. [lepBbIi eHb mpoxogzHio CoBe- 
llaHHe, 2 BTOPOH AeHb B O3HAMCHOBaHHe JHA HHTPOHH3auHH CBaA- 
Ttehuwero AJIEKCHS, MatpHapxa Mockosckoro nu sBcea Pycu, aAyxo- 
BeHCTBO COCJIYKHIO CBOeMY OK3apxy. 

CopeulaHHe cocTosatocb B 3ate npH CB. Hukoaaepckum Ka- 
(beapaibHom CoG6ope, uto wa 15 uct 97 yanue B rop. Hbw HMopke. 
B 11 yuacos u 30 MHHyT AHA 3-ro deBpadA NOCAe MOAHTBbI HauaOcb 
copeulanHe. [lopazok gua: 1— Jlokaag IlatpHapwero Sk3apxa o 
COCTOAHHH IK3apxata, 2— AOKAaAbI c Mect, 3— o6cyxAeHHe 10KAa- 
OB H BOSHHKUIHX BONpocoB H 4— 3aKAHOUHTeAbHOe COBO Baaabiku 
IK3apxa. 

Tlocae CopeujaHHaA Baaabika SK3apx MpHraacH. Bcex NmpHcyT- 
CTBYIOWWHX Ha O6e2. Takxe Bce ObIMH rocTAMH BaraabiKH H Ha BTO- 
poH 2eHb MO OKOHYaHHH CoBeulaHHa. 


ss 
< 
IlocTaHOBAeHHA MNpHHATbIe NO AOKIAaAAy BbicoKonpeocBaALlileH- 


HeHue.o Sk3apxa Apxuenuckona Bopuca HW AOKAaqaM CBALLEHHOCAY- 
*KHTeIeH KH MHpAH IlatpHapwero SK3apxata B CILLA. 


I. 


1. 3a coo6uleHHe O 2*H3HH Matepu LlepkBu uw 3a AOKAad B 
uelomM BpicokonpeocBauleHHeHdwero Baaabiky SK3apxa Orarogzaput. 
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CONFERENCE MEMBERS FOLLOWING DIVINE LITURGY WITH ARCHBISHOP BORIS. 


2. [lpHHATb K NOBCEAHEBHOMY H€H3MCHHOMY PYKOBOJCTBY Ha- 
cTaB.leHHsA BricokonpeocsaulenHehwero BaraabikKH SK3apxa: 


O CJIHHCHHH BCeX 4.1CHOB Sk3apxata B COWl3e MHpa, 

O B3AMMOYBaAKCHHH APY’ K APYry MCKAY CBALLLCHHOCAYAH- 
Te1AMH H OO HCKOPeHeHHH ropzeaAHBOrO HaAMeHHA; 

O HeYCT@HHOM CTPCMACHHH K AYXOBHOMY COBePLICHCTBOBAa- 
HH} C COSHAHHEM, 4TO OHO BOSMOXKHO AHUIb NPH YCAOBHH 
BOCIMTaHHA NacTipem B ceO6e wayepranHH Xpucta Cracu- 
Te1n O MHpPe H 1106BH. 


3. [IpuBetcTBoBaTb mpeaaoxeHHe BpicoKkonpeocBAlleHHeHule- 
ro BaaabikH SK3apxa O cO3bIBe B HacTOnlueM 1959 rogy 3-ro C’e3na 
AYXOBeCHCTBa H MHPAH OK3apxarTa. 


4. OxoOputb coctaB NMOsrOTOBHTeAbHOH KomuccHH K 3-My 
Ce3ay AYXOBCHCTBa H MHPAH B CaenyoUlem coctaBe: Ilpot. H. Tas- 
puank, ApxumManaput Jlocudei, Mpor. ©. Kopaabuyk wu mupsnun B. 
Il, Bapxoasax 


> BaaroaapuTs Baicoxonpeocsauiennefwero Baaanky 9k- 
sapxXa 3a noneyenne OO Amepukanckoh nacTBe H NPHHATA K cBeze- 
HH} HasHa4YeHHe BaaaniKkoh [Ipor. MH. Taspuasx, Apxumanaputa Jlo- 
cudes uw MHpsHHHa B. II. Bapxoask CBOHMH 3aMeCCTHTCAAMH Ha Bpe- 
MH OTbe3a C AOK1az0mM CBxTeHwemy IlarpHapxy H 21a we4eHHA. 
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6. [IpHHaATb K CBeTeHHIO Ha3sHaveHHe ApxumaHaputa Jlocuden 
(HMBaHueHKO) 3aBeAYIOWIMM KaHllelnpHeh SK3apxatTa, a NpoTOAMaKo- 
Ha AdekcaHapa bakaqHHCKOrO TeXHH4eCKHM CeKpeTapemM. 


Ilo AOKAaqaM CBAULCHHOCAYAHTeTeH H MHPAH DK3apxaTa: 

1. Ono6putTb npezszoxenna [Ipotr. CapBpr Kospaabuyka, MHpAH 
B. Il. Bapxoask, [letpa Iloaak nu A. Mosuyk u npocutb BricoKkonpe- 
ocBauleHHeHwero Baagbiky Ha3Ha4yHTb K CB. Hukoaaesckomy Co6o- 
py Hbw Hopk AonoaHHTeABHO OJHOTO CBALICHHHKa C TeM, 4TOGBI 
OH, NO yKa3aHHtO BaawbikKH HAH ero 3aMecTHTereH, Hec OOA3AHHOCTH 
Pa3sbe3AHOrO CBALLCHHHKa MO SK3apxary. 


2. CUHTaTb BECbMa CBOCBPeCMCHHbIMH H TIpaBHAbHbIMH Mmpew10- 
weHHA O. C. Kanbsana, MHpsH IT. Ilomak nu Bapxoanxk B. IT. 


1) Ilpocuts Baagbiky SK3apxa oO TOM, 4TOOBI SamecTuHTe- 
em ero 6amKaHUIHM NOMOULHHKOM B SK3apuiem CoseTe 
COCTOAA YeAOBEK BAALeCIOULHH aHrAHHCKHM A3bIKOM. 


~ 
~ 


[IpeaaoxKUTb 3aBeAbIBalouleMy KaHleaApHel DK3apxatTa 
ApxuManaputy Jlocuderw moaHocTbiw OO6ecne4HTb OTBe- 
TaMH Ha BCe IMIHCbMa, MOCbIMaeMble C MeCT KaK Ha Ppyc- 
CKOM, TaK H Ha aHrIHHCKOM A3bIKaX. 


3) Tlopyyutb SK3apuiemy Cosety o3a60THTbCA CO32aHHeM 
(pOHAa 3a C4eET B3HOCOB OT XPaMOB SK3apxaTa Ha CORep- 
wKaHHe Tp Ca. HukKoaaeBckom co6ope Tak Ha3biBaemoro 
pas be3AHOrO CBALLCHHHKA. 


3. Baaroaaputb 3a zoKkaag B. Il. Bapxoasnk o uepKoBHOH %xKH3- 
HH IlarpHapuwHx oOuwH B Kanage (SamMonTOH) H mpocuTb BpicoKo- 
npeocsauenHefwero Baaabiky xOAataiictBoBaTb npex [latpHapxuelt 
© sbizenennn Aan Kanaan 1-2 MoOaAOAbIX CBALLLCHHHKOB. 


4. Ilo aoxaaay Apxumanaputa Jlocnden: 


1) [Ipeaaoxenne 0. ApxHMaHApHTa O06 OcBeLIIeHHH B XKYyp- 
Hate “Egnnan Llepkosb” zesteabHOcTH SK3apuiero Co- 
BeTa OO0OpPHTb; 


2) IipHuats K pyKOBozcTBy coo6paxenua o. Apxumanapu- 
Ta O MOACSHOCTH AAA NOBIWEHHA NOSHaBaTeAbHO-Goro- 
CAOBCKOFO YPOBHA YTCHHE CBALLLCHHOCAYKUTeAAMH XKYD- 
Hata “Eannan Llepkosb” u xypHaaa MockoscKxoi [lat- 
pHapxHH; 

3 


~~ 


Oao6puTb npeazszomwenne O TOM, 4TOGLI MpH peuleHHH 
CAOMKHbIX BONpOCcoOB B DK3apulem Cosete mo AeAy OTAeAb- 
HbIX IIPHXOAOB NPHraaWiatvch Ha 3aCeMaHHe HaCcTOATeAH 
aHHbIX XPaMOB. 
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5. 


BpinectH 6.1aroqapHoctTb 3a coo6ulenue IIpot. ®. Kosa.ip- 


4VK O MpOBOAHMOH paOoTe HM BO BBEPeHHOM eMY TIPHXxoe; 


6. 


~ 


10. 


1) CuHTaTb BeCbMa NOAe3HDIMH MepONpHATHA 0. Peonopa, 
HalpaB.eHHble K COOAMWACHHW B NPHXOACKOH XKH3HH Lep- 
KOBHBIX KaHOHOB H YcTaBa; 


2) BbaaroazapuTb 3a TpyAbl no co3smaHHWw xXypHata “Eannas 
LlepkoBb” Hw oOf06puTb npezsoxKeHHYWO NporpamMy H3- 
AaHHA STOO NOAe3sHOrO OpraHa B NOCAeAyIOULlee BPeMs; 


3) IIpocutb 0. ®eoxzopa Kosaabuyka npHHATb Ha ce6sA 3a- 


OoTY H31aHHe OTAeAbHOH Gpowlopoh Ha pyccKOM A3bIKe 
HaneyaTaHHOrO B X*XYypHate “Egnnan Llepkosb” mMatepH- 
ata O NOcelweHHH rpynnoh AyxoBeHcTBa DK3apxata Poc- 
CHHCKHX CBATbIHb H XpaMOB. 


B cBA3H C MpedoxweHHeM O TOM, 4TOObI KPpOMe XKyPHaa 
“Eannas Llepkosb” Obiaa H3aBaemMa SK3apxaTOM H exKeHe- 
AeAbHaA raseta, npezzoxuUTd IIpot. H. Taspuasnk, Ilpor. ®. 
Kopaabuyk, Apxumanaputy Jlocudew u IIpor. J. Kyapnu- 
KOBY Ppa3spaOoTaTb NiaH H32aHHA ra3seTbl C YYeTOM BbICKa- 
3aHHbIX COOOPpaxkeHHH H MpeACTaBHTb Ha yTBepxeHHe Bpl- 
cOKONpeocBauleHHehwero BaagbikH SK3apxa. 


[lpHHATb BO BHHMaHHe COOOpaxenna IIpot. CapBbt Kosautb- 
uvk, IIpot. H. Ji3ponynka, ApxuManaputa Jlocndes, ITpor. 
®. Kopa.buyk H APyrHX MO NMe€HCHOHHOMY BONmpocy H Nopy- 
4uHTb TloxroTOBHTeAbHOH KOMHCCHH paspa6oTaTb HCcYepmbi- 
BalOuIHA AOKAal NO AaHHOMY BOMpocy H MpeszcTaBHTb ero 
npeactonumemy 3-my C’e3ay AYXOBeHCTBa H MHPAH OIK3ap- 
xaTa. 

B cBa3H c 3anpocom cBau. ®. Banura 0 npH4unHe “yxola” 3 
Dk3apxaTa MOJOAbIX CBALIeCHHHKOB JlaBHaa AG6pamueBa 
H Tlerpa Kpoxtbl, NpHHATb K CBeweHHO peweHHe BpicoKo- 
npeocpaulenHedwero SK3apxa: OO. AG6pamues u_ Kpox- 
Ta BPe€MeHHO COCTOAT B HOPHCAHKUHH CHpHcKoH enapxun, 
H 3Ta BO3MOXHOCTb HM Obila MpeOcTaBAeHa B CBA3H C HX 
*#Ke1aHHeM MOAVYHTb BbICWIee OOPasOBaHHe. 


B cBa3su c *xal060H cBaut. Adbanacus BerbkeBn4ua H 41eHa 
uepkoBHoro KOMHTeTa A. Baha (Bockpecenckuit co6op r. 
Ynkaro) Ha HeOcTOHHOe NoBezeHHe CBau. A. CuOupuesa, 
NIPHHATb K CBeeHHIO peweHHe BbicoKkonpeocBaAlleHHehiero 
IK3apxa H DK3apwiero Copeta O TOM, 4TO HOBOOTKDPBITHIi 
Cu6unpuesbim B YUnKaro xpaM He 3Ha4HTCH B JK3apxarTe, a 
cam cBAu. CHOHPUeB CUHTaeTCH YBOJeCHHbIM B 34 LITAT. 


BaarogzapuTb ApxumManaputa Mruatua (Bapna), [Ipor. JI. 
Kyapuxosa, IIpot. Anazpenx KapHayxa, Caauen. [lapaa [n- 
ua, IIpot. NMoann JlamMnapt 3a HX NOe3HHbIe COOGULEHHA. 
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TEJETPAMMA 


Konua 


3 despaan 1959 r. 
Casteiuemy Matpwapxy Aaexcuw 
Yuet 5 
Mocksa 34 


Bauwie CBaTeHwecTBO AYXOBeHCTBO H MHPAHE MPHXOAOB OkK- 
3apxaTa cOOpaBlHCb 218 MOJAHTBbI H OGCYXTCHHA LWEPKOBHBIX eA 
CbIHOBHE MIpHBeTCTByHOT Bac B NaMATHbIN AeHb Bawieh HHTPOHH3allHH 
H OOellalwoT BCerfa 20 CKOHYAHHX AHeH CBOHX G6bITb NO” Bain cBa- 
THT€AbCKHM OMOMOPOM cron Moaumean o Bauwiem 340poBHH fAOuro- 
J@HCTBHH MpOCHM MOJAHTB O2aroc1OBeHHA. 


Apxuenuckon Bopuc, [potonepen Taspuaak, Jlamnapr, 
JI3BOHUHK, Kosaabuyk, Apxumanaputpy Jlocudei, 
Mruatui, Bopuc, caauennuk Boponosuy, 

MHpsHHH Bapxoank HW Apyrue. 


TEJEFPAMMA 


Konua 
u3 Mocksbi 


Apxuenuckony Bopucy 15 E. 97 ctp. Hbw-HMopkK 


Cepae4uHO TPpOMyYT BHHMaHHeM Oaarogaplo Bac AyXOBeHCTBO H 
MHPAH 3a MOJHTBbI H ZOGpoe MpHBeTCTBHe. 


IMatpuapx Aaekcui. 


BropoH Ae@Hb COBeCMAHHA: 


4-ro despara B Ca. Hukomwaepckom Co6ope cocTosxmocb co- 
GopHoe cayenne BoxectBeHHow JIHTyprHH H MOJeOHa BO [aBe C 
Baagpikohk SK3apxom. Tlocae cayx6bnl GbImO0 NpOOMKeHO COBeLla- 
HHe: ObIMO 3aCTYWIeCHO 3aKJIOUHTebHOe BbICTyNeHHe BaawbiIKH OK- 
3apXa H MpPHHATbI NOCTAaHOBAeHHA NO AOKAaLy Bpicokonpeocsalen- 
Horo Sk3apxa Apxuenuckona BOPHCA u BbICcTyNAeHHAM CBALILeHHO- 
CAyKHTeIeH H MHPAH DK3apxaTa, NPHHABLUIHX y4acTHe B CoBelllaHHH. 


Tlocae npa3QHH4HOH Tpane3bl MO cayyalO AHA HHTPOHH3allHH 
Csateiwero Matpuapxa AJIEKCHA nu npocmotpa duabma “Bpricokoe 
cayxKeHHe” (0 XKH3HH H JeATeAbHOCTH CBATeHWero) Bce y4acTHHKH Co- 
BellaHHA, MpHHAB OaaroctoBeHHe y cBoero ApxunacTbIpa-Baadbiku 
Apxuenuckona BOPHCA, oT6bian Bo cBOsCH. 
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TEJEFTPAMMA 


Konua 


4 (peppaan 1959 r. 
Mutponoanty HuKko.1ato 


Unctbih 5 
Mocxksa 34 


TOpxKeCTBeEHHbIM C.1yxKeCHHEM C MO.IHTBOH O 32paBHH CBaATeH- 
wero IlarpHapxa Aaexcusx H Bawero BbricoKonpeocBALeHCTBa 3aKOH- 
4YHIOCb JABYXIHEBHOe COBellaHHe AYXOBeCHCTBa H MHPAH OK3apxatTa 


cTon EXHHOAYUWIHO IIPHHATO PAL pelleHHH HOPMA.IH3HPVIOWWHX XKH3Hb 
SK3apxata mpocHM Bauwihx MO.1HTB. 


Apxuenuckon Bopuc, [porouepei Taspuank, 
Apxumanaput Jlocudei, Canumennuk CokososcKni 


TEJETPAMMA 


Konna 
(oTsetT wa TeAerpammy nocnanHyw oT Coseujanna) 


M3 Mockspl 6 cbesp. 1959 r. 


Apxuenuckony bopucy 
15 E. 97 Crpurt, Hpbw-Mopk 


Caateiuni [larpHapx uw a cepxeuHo OaaroxzapHM 3a MO.IHT- 


BbI cron CBxateiuui IlarpHapx wet BcemM pa6OTHHKaM SK3apxata 
OaarocioBeHHe cTON OpaTcKOH .1KWO6O0BbIO 


Mutponoaut Hukoarai 





TO ALL MEMBERS OF THE EXARCHATE FOR NORTH 
AND SOUTH AMERICA: 
Please address all correspondence to: 


CHANCERY OF THE EXARCHATE 


15 EAST 97th STREET 
NEW YORK 29, NEW YORK 


Ilpocb6a KO BCeM 4.leHaM SK3apxata Mockosckoli [atpu- 
apxuu B CeBepHoii nh LOxHoHK Amepuke! 


BCIO KOPPECIIOHJIEHLIMIO HATIPABJIATb 
MO AJIPECY: 
KAHLIEJIAPHA =SK3APXATA 


15 EAST 97th STREET 
NEW YORK 29, NEW YORE 
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BOS3BAHHE 


NatpHapwero 3k3apxa BoicokonpeocsaumenHoro BOPHCA, 
Apxuenuckona Aneytckoro nu Cesepo-AmepHkaHcKkoro, 
kK AMepHKaHcKod [Mactse, Hactoateraam u LlepKoBHbim 

Komutetam [IpapocaaBubix IipHxogzoB 3kK3apxata. 


10-ro ®espaan 1959 r. 


Bo3.1n06seHHble 0 Focnogze 0.0. Hactostean, 6patTbs u CecTpbI 
IlactBbt HawehH AmMepHKaHcKol! 


MuorouetHad TAKOa 3a CBATO-HukowaeBpcKHh Kacbeapaabubiii 
Co6op sp Hbw Mopke, koTopy BexyT H NO HbIHe OTNaBUIHe OT EquH- 
cTBa co cBoew Marteppio-LlepKosbio Pycckoli Bo3raaBuTeiH Murtpo- 
NOJHH, MPHHOCHa He TOAbKO CKOpOb BePpYHOLLHM PYCCKHM IpaBo- 
C€1aBHbIM JOM, HO OHA Ke cnocoOcTBOBata yNadKy 30aHHA Xpama. 


Vctopuyeckan Caatbina Pycckoh [lpaspocaaspHoh Llepxsu B 
Amepuke H pe3HaenunA [latpHapwiero Sk3apxa Kk 1954 roazy npeaz- 
CTaBIAIH Me4aIbHYO KapTHHY: KyMOJa ObIAH pa3spyuleHbI HW CTOAAH 
6e3 KpecTOB, NPOrHHBWaA KPbIllla MpoTeKadta, BOA OT AOXKAA H Ta- 
roulero CHera Hach BHYTPb Xpama. 


z 


Buan Takoe pa3spyuieHHe, 6. [latpHapuwMh DK3apx, Mutpo- 
noaHt TepmMoreH, H€MeAeHHO MO MpHObITHH NOCTaBHA BONpOc oO pe- 
MOHTe. Ero OOpalleHHe BCKOJAbIXHY1O cepa BEPyIOWIHX H 30eCb H 
Ha ctapoh PogznHe! Bpiao co6paHo oKo0 30.000 goazaaposB; o6nHo- 
BJIeHbI ObIAH KYNOJa, COOPyKeHbI H NOCTABAeHbI MO30O4eHHbIe Kpe- 
CTbl H BOCCTaHOBJeHa PYWIHBUIaACA Kpbiwa. BrHewHHH BH xpama 
OOHOBH.ICA BO caaBy Boxut1! 


Tenepb MbI MpHcTymaeM K PeMOHTy BHYyTpeHHemMy. Oxkozo 50 
JeT, C OCHOBAHHA XpaMa, OH He PeMOHTHPOBascA. TpeGyetca npo- 
H3BeCTH CJOXKHbI€ LWITYKaTyPHble paOoTbl, MPOMBIBKY CTeCHHbIX poc- 
nucel, MOKpacKy H BHYTPH KyMOJa H CTeH H YHHYTOXKHUTb AedeKThl, 
NPHYHHeHHbIe MpPOHHKaBUeH BO BHYTPb BOAOH H MHOroe ~Apyroe. 
STOT PCMOHT Mbl HaYHHaeM, KaK TOWIbKO HaCTYNAT TenAble BeceHHHe 
AHH. 


CTOHMOCTb BCe€X BHAOB BHYTPeHHerO PeMOHTAa HCUHCAeHa MO04- 
TH B 42 THICAYH LOAIapos. 


Mb yxke HMe€eM Ha 9TOT peMOHT 20 ThICHY ZOJAMapoB. M3 Hux 
10 ThIica4y npHciaa Ham CaatehuinMh TlatpHapx Aaekcui MockoscKknit 
Hw Bces Pycu. StToT npHmMep Hawero CBxATeHuero OTua fa nocay- 
X*KHT HAM MIPHMePpOM H MOABHrHeT BCeX BepHbIX 4aa Matepu-LlepKBu 
Ha KepTBBI. 


A oGpausatocb KO BceH Haweh BoroxpanyumMoH AmepHkKaHcKon 
Iactse, 0.0. Hactosteaam u LlepkosHbim Komutetam c BeJHKOH 
npocb6oH MpHATH Ha NMOMOLb CBOHMH MOCHAbHbIMH 2XKePTBaMH Ha 
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pemout Co6opHoro xpamMa. SH sep, 4TO Bce MmpaBocaBHbie Ame- 
PHKaHUbI HE YCTYMAT B CBOHX X€PTBeEHHbIX MOPbIBaX CBOHM OpaTbsAM, 
CO3HAaloulHM Ha CaBxTOH PycH Ha CBOH TPyAOBbie KONeHKH HOBbIe 
BeJIH4YCCTBEHHbI€ XPaMbl H BOCCTAHaB.IHBalOllHe CTapble pa3pyuleH- 
Hble CTpaluHOH BOHHOH. 


Jla OaarocaopuT sac CnacutTeab Hau, Tocnoab Mucye Xpu- 
cTOc, O.arociOBHBUIHH xepTBy SexqHOH BAOBHUbI H Wa BO3MACT CTO- 
PHUe BCeM, OTKAHKHYBLUHMCA Ha Halll NPH3bIB. 


ITlatpHapwiniH SK3apx 


+ BOPHC, 
Apxuennckon AwzeytcKHi KH Cepepo-AmMepHKaHCcKHit 


[loxkepTBOBaHHA 4YeKaMH HalipaB.ATb no Ampecy: 


BUILDING FUND 
St. Nicholas Cathedral 
15 East 97th Street 
New York 29, N. Y. 


ARCHBISHOP BORIS LEAVES FOR THE PATRIARCHATE 


On 11 February the Most Reverend Patriarchal Exarch BORIS, 
Archbishop of the Aleutian Islands and North America, together with 
Hegumen Alexander Lekhno and the Rev. Father Paul Sokolowsky 
left aboard the liner ‘Queen Elizabeth” from New York for France 
and Russia to report to His Holiness, Patriarch ALEXIS, on the state of 
the Exarchate. While in Russia, His Eminence will also undergo 
medical treatments before returning to his Archdiocese. 


On the eve of departure, 10 February, the Office of Intercession- 
Moleben-—was celebrated at St. Nicholas Cathedral in New York City 
by the Most Reverend Patriarchal Exarch, Dean and clergy of the 
Cathedral, Priests of the Exarchal Council and visiting clergy. Before 
bestowing his Apostolic blessings, the Exarch stated: “Our future is 
in God's Providence. I hope to be with you after my reports to His 
Holiness and the prescribed rest... Meanwhile, this sacred temple— 
a shrine of American Orthodoxy—should be renovated to the glory 
of God. ... I ask that all of you work in peace, love and harmony 
to the glory of His Name.” 
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Cunard Line Photograph by George V. Bigelow 
IN HIS STATEROOM ABOARD THE LINER 
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ARCHBISHOP BORIS, 
QUEEN ELIZABETH, 


HIS EMINENCE, 








Reunification with the Russian Orthodox Church 


@ Former clergy of the ‘Metropolia,” Archpriest Nicholas Levko 
and Hegumen Mark Shavykin were received into the Mother-Church. 


Appointments and transfers 


@ The Most Reverend Archbishop Boris, 25 December 1958, trans- 
ferred the Rt. Rev. Archimandrite Dositheus (Ivanchenko), Pastor of 
St. Nicholas Cathedral, San Francisco, California, as Dean of St. 
Nicholas Cathedral, New York City. 


@ The Most Reverend Archbishop Boris assigned Hegumen 
Mark (Shavykin) to San Francisco to accept Pastorship of the St. 
Nicholas Cathedral. 

@ The Most Reverend Archbishop Dionysius (of San Francisco 


and Western America) appointed Archpriest Nicholas Levko Pastor of 
the Church of Our Lady of Kozan, San Diego, California. 


Exclusion 


@ For behaviour unbecoming a priest, the Rev. Alexis Sibirtseff, 
who was previously suspended from the Sacred Priesthood, is now ex- 
cluded from the clergy of the Russian Orthodox Church. (9 Feb. 1959) 


Elevations: 


Decrees of the Patriarchal Exarch, the Most Reverend Arch- 
bishop Boris: 

1 —- Protodeacon Alexander Bakaiinsky invested with the kamelav- 
kion. (Ukaz 4 Jan. 1959) 

2—-Pastor of St. Nicholas Church, Reading, Pennsylvania, mitred 
archpriest Ilias Barna, in his petition from 20 Dec. 1958, tonsured 
with the name of IGNATIUS 3 January 1959 and during Divine 
Liturgy 4 January elevated to the rank of Archimandrite, to re- 
main as Pastor of St. Nicholas Church, Reading. (Ukaz 12 Jan. 
1959) 

3 —- Retired priest John Matechen invested with the purple skouphos. 
(Ukaz 25 Dec. 1958) 

4 — Priest.. Nicholas Brodianoi of SS. Peter and Paul Catholicon, 
Passaic, New Jersey, invested with the epigonation (Nabedren- 
nik). (Ukaz 25 Dec. 1958) 

5 —-Hegumen Macarius (Marchenko) of St. Nicholas Cathedral, New 
York, invested with the palitza. (Ukaz 25 Dec. 1958) 


6 — Student of the Theological Seminary of Johnstown, Pennsy]l- 
vania, Nicholas Harris, ordained Reader for the church of St. 
Andrew the Apostle, Philadelphia, Pa. (14 January 1959) 

7 _- Archpriest John Lampart, Pastor of St. Michael Church, Detroit, 
Michigan, invested with the jeweled pectoral cross. (Ukaz 4 
February 1959) 
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ONE CHURCH DIRECTORY 10 ~“EQUHOM DEPRBH™ 


Parishes please note: Send your parish 
news items and pictures (glossy prints) 
to the Parish News Editor: 


Very Rev. Dimitry Kudrikoff 
1820 Division Street 
Scranton 4, Pennsylvania 


IipocuM mpHxorekne Hosocrn (un oro- 
CHUMKH) IIphcHaaTh ie alpecy: 


IIpor. jlumurpuit hyazpuKos 
1820 ususuon Crpur 
Cxpauton 4, fla. 











All other correspondence and subscrip- IloqnuckH MH Apyr. KoppecnoHJeHnHH Ha- 
tions please send to: paBaAte : 
One Church Eqnuaa Ilepkosp 
727 Miller Avenue 727 Muasep Asenw 
Youngstown 2, Ohio Wurerayn, Orano. 











CONFERENCE OF CLERGY AND LAITY, 
3 and 4 February 1959 


In order to meet with our beloved Exarch, the Most Reverend 
Archbishop Boris, to determine the needs and desires of the parishes, 
and to iind ways and means for closer ties of the parishes with the 
Exarchate, an informal conference of clergy and laity was held at 
St. Nicholas Cathedral in New York City on 3 and 4 February. Although 
it was not possible for all the clergy of the Exarchate to be present, a 
representative number of the Reverend Father Pastors and priests at- 
tended. They are: The Right Reverend Father Archimandrites Dosi- 
theus (Ivanchenko), Ignatius (Barna) and Boris (Burden); The Right 
Reverend Archpriests Joseph Havriliak and Joseph Dzvonchik; The Very 
Reverend Father Hegumens Macarius (Kravchenko) and Alexander 
(Lekhno); The Very Reverend Archpriests Sawa Kovalchuk, John Lam- 
part, Artemius Dudkov, Andrew Karnauch, Dimitry Kudrikoff, Andrew 
Fedorchuk, Gregory Szeyko, Stephan Liashevsky, and Feodor Koval- 
chuk; The Reverend Fathers Athanasius Belkevich, Theodore Waniga, 
Paul Hicha, Gabriel Matzievsky, Nicholas Brodianoi, Stephen Kanyan, 
Andrew Woronovich, John Matechen, Gregory Surrency, Peter Kroch- 
ta and Paul Sokolowsky; and Protodeacon Alexander Bakalinsky. Re- 
presenting the laity were: Precentors Antony Palagin and John Barna; 
parish lay members Alexander Shumsky, Basil Warcholiak, Anatole 
Uchuck, Stephan Woichuk, Phillip Baroniuk, Peter Polak, Vsevolod 
Pogorelsky, Nicholas Vorobiev, Alexis Baida, Theodore Andruschuk 
and Isidore Mugel. 


I. 


After the opening prayers, His Eminence, The Patriarchal Exarch, 
Most Reverend Archbishop BORIS, presented an exhaustive report 
on the state of the Exarchate and another informative report on the 
conditions of the Mother Church. Following these reports, the follow- 
ing resolutions were drafted: 
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ARCHBISHOP BORIS ASCENDS CATHEDRA FOR MOLEBEN AT THE CONFERENCE. 





To thank the Most Reverend Archbishop-Exarch for his re- 
ports in entirety. 


To accept in completeness the rules as set forth by the 
Most Reverend Archbishop-Exarch for guidance: 
to unify all members of the Exarchate in the bond of 
peace; to mutually respect one another of the clergy and 
uproot all prideful behaviour; 
to aspire tirelessly toward spiritual perfection in the 
knowledge that this is possible on condition that the 
priest nurture within himself the precepts of Christ the 
Saviour of love and peace. 


To greet the proposal of His Eminence the Archbishop to 
issue a call for the Third Conclave of Clergy and Laity to 
be held during 1959. 


To approve the preparatory Commission for the Third Con- 
clave of Clergy and Laity of the following members: Archi- 
mandrite Dositheus, Right Reverend Archpriest Joseph Hav- 
riliak, Very Reverend Archpriest Feodor Kovalchuk, and lay- 
man Basil P. Warcholiak. 


To thank the Most Reverend Archbishop-Exarch for his soli- 
citude for the American Flock and be informed of the ap- 
pointment of Archpriest J. Havriliak, Archimandrite Dositheus 


80 





and layman B. P. Warcholiak, to be substitute while the 
Archbishop will be on leave to report to His Holiness, the 
Patriarch, and for convalescence. 


-~To be informed of the appointment of Archimandrite Dosi- 


theus (Ivanchenko) as Chancellor of the Exarchate, and Proto- 
deacon Alexander Bakalinsky as the corresponding secretary. 


Il. 


During the second session many of those present expressed 
their views on, their individual parish needs and hopes for assistance, 
improving relations between the central organs and parishes, the ac- 
tivities of individual parishes and how these may be utilized in others, 
bettering the status of the Exarchate, developing a greater spiritual life 
and improving the literary efforts of the Exarchate. Following an ex- 
change of views the following conclusions were drawn: 
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To approve the proposal of Archpriest Sawa Kovalchuk, B. 
Warcholiak and A. Uchuck to ask His Eminence to appoint 
an additional priest to the St. Nicholas Cathedral (N.Y.C.) 
who will not be part of the Cathedral staff, but will serve 
as an Exarchate priest to travel to whatever place the Arch- 
bishop or his substitute may direct. 


To consider timely and correct the proposals of Fr. S. Kan- 
yan, Messrs. P. Polak and B. Warcholiak a) to ask the Arch- 
bishop that his substitute in the Exarchal Council be a per- 
son versed in the English language; b) to propose that the 
Chancellor of the Exarchate Archimandrite Dositheus find 
ways and means to insure replies to all correspondence in 
Russian and/or the English languages promptly; c) to com- 
mission the Exarchal Council to create a fund from the assess- 
ments of the parishes of the Exarchate to support the “Exar- 
chate” priest at St. Nicholas Cathedral. 


-To thank Mr. B. Warcholiak for his report on the parishes 


in Canada and ask His Eminence to petition the Patriarchate 
for one or two young priests for Canada. 


To approve the proposals of Archimandrite Dositheus re- 
garding the publishing in the official journal One Church 
all activity of the Exarchal Courcil, incite to self-improve- 
ment by careful study of articles in One Church and the 
Journal of the Moscow Patriarchate, and, that in cases of 
complex problems confronting the Exarchal Council of a 
particular parish, the pastor of said parish be called in for 
consultation. 
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THE MOST REVEREND PATRIARCHAL EXARCH, ARCHBISHOP BORIS, 
ADDRESSING THE CONFERENCE OF CLERGY AND LAITY. 


5S —- To thank Archpriest F. Kovalchuk for his report on work in 
his parish, to consider the efforts within his parish very 
beneficial to parish life and the observance of canon law and 
Church Regulations worthy of example; to thank him for his 
efforts on behalf of the journal One Church and approve his 
proposed program for publication of this beneficial organ; 
to ask Father Feodor Kovalchuk to take upon himself the 
task of publishing a separate brochure in Russian of articles 
which appeared in One Church on "A Fraternal Visit to the 
Russian Church.” 


6-In conjunction with the proposal that in addition to the 
journal One Church a weekly newspaper be published by 
the Exarchate, to commission Archimandrite Dositheus, Arch- 
priests J. Havriliak, F. Kovalchuk and D. Kudrikoff to work 
out a program for such publication and present it for ap- 
proval to the Most Reverend Archbishop-Exarch. 


7 —- To consider the proposals of Archimandrite Dositheus, Arch- 
priests J. Dzvonchik, Sawa Kovalchuk, Feodor Kovalchuk and 
others regarding the pension plan and commission the Pre- 
paratory Commission to work out an exhaustive report on the 
pension program and present it to the Third Conclave of 
Clergy and Laity of the Exarchate. 


8 In conjunction with questions raised by Priest Theodore Wa- 
niga why our young Priests David Abramtsov and Peter 
Krochta “left our Exarchate,—to accept the decision of the 
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Most Reverend Exarch: “Fathers Abramtsov and Krochta are 
temporarily in the jurisdiction of the Syrian eparchy, in order 
for them to advance their higher education—this was per- 
mitted them.” 


9-——In conjunction with complaints made by Priest Athanasius 
Belkevich and parish councilman A. Baida (Holy Resurrec- 
tion Cathedral, Chicago, Ill.) regarding the improper conduct 
of Priest A. Sibirtzeff,_—to be informed of the decision of The 
Most Reverend Exarch and the Exarchal Council that the 
newly created church in Chicago opened by Sibirtzeff is not 
listed in the Exarchate, and Priest Sibirtzeff is considered 
excluded. 

10 — To thank Archimandrite Ignatius (Barna), Archpriests D. Kud- 
rikoff, A. Karnauch, and John Lampart and Priest Paul Hi- 
cha for their beneficial information. 


The Second day of the Conference 


On the day of the enthronement of His Holiness, Patriarch 
ALEXIS, 4 February, Pontifical Divine Liturgy was celebrated by the 
Most Reverend Patriarchal Exarch, Archbishop Boris, and visiting cler- 
gy. The Cathedral Choir sang responses. Following the Holy Litur- 
gy. a Moleben was celebrated by His Eminence and all priests of the 
Conference commemorating this historical event in the annals of the 
Russian Church. 


Following the Divine Services, all participants of the Conference 
retired to the Conference Hall to hear the prepared resolutions, accept 
them and the concluding address of the Most Reverend Patriarchal 
Exarch, Archbishop Boris. After a solemn repast, everyone was pri- 
vileged to see the film, “Exalted Service’—the life and activity of His 
Holiness, Patriarch Alexis. 


Thus, in understanding and accomplishment, ended this brief 
conference. 





SITTING IN CONFERENCE. 
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APPEA L 


of 


The Patriarchal Exarch, the Most Reverend BORIS, Archbishop of the 
Aleutian Islands and North America, to the American Flock, 
the Pastors and Church Councils of the Orthodox 
Parishes in the Exarchate. 


Beloved in the Lord Father Pastors, Brothers and Sisters of our 
American Flock! 


The lengthy litigations over St. Nicholas Cathedral in New York, 
which are being even carried on presently by those who fell away 
from Unity with the Mother-Church—the leadership of the ‘Metropolia’, 
have brought not only sorrow to the faithful Russian Orthodox people, 
but also the physical deterioration of the temple structure. 


The historic shrine of the Russian Orthodox Church in America 
and the residence of the Patriarchal Exarch by 1954 presented a dismal 
picture: the cupolas were destroyed and the skeletons stood without 
crosses, the roof rotted out and the melting snow and rain waters 
poured into the interior walls. 


Seeing such destruction, the late Patriarchal Exarch, Metropo- 
litan Germogen, immediately upon his arrival to this country put 
forth the problem of restoration. His appeals moved the hearts of 
faithful here and in the old homeland. Approximately 30,000 dollars 
were collected; the cupolas were renewed, crosses erected and 
gilded and a new roof was installed. The exterior of the temple was 
restored to the Glory of God! 


Now we are about to begin interior renovation. About 50 years, 
from the time it was built, the church was not renovated. It needs 
a complex plaster work, special cleaning of wall iconography, paint- 
ing of the interior dome and the walls, the correcting of defects result- 
ing from moisture seepage and much else. This renovation will begin 
as soon as warmer spring days set in. 


The cost of these various phases of interior work is estimated at 
approximately 42,000.00 dollars. 


For this purpose we already have $20,000.00. Of this initial 
amount, $10,000.00 was sent us by His Holiness, ALEXIS, Patriarch of 
Moscow and All Russ. May this example of our Holy Father serve as 
an example to affect all our faithful children of the Mother-Church to 
Sacrifice. 

I appeal to our Divinely-protected American Flock, the Father 
Pastors and Church Councils, with this great petition—-come to the 
aid of our Cathedral-church with your contributions according to your 
abilities. I believe that all Orthodox Americans will not yield to their 
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brethren, who in Holy Russia built grandiose new churches with their 
hard-earned pennies and restored those destroyed by the horrors of 
war. 


May our Saviour Lord Jesus Christ bless you, as He blessed 
the gift of the poor widow, and return a hundredfold to you, who 
respond to our appeal. 


Patriarchal Exarch 


+ BORIS 
Archbishop of the Aleutian Islands and North America 


Please mail your checks to: 
BUILDING FUND 
St. Nicholas Cathedral 
15 East 97th Street 
New York 29, New York 


LITURGICAL SECTION 


PORTIONS OF THE 
PENITENTIAL GREAT KANON 


The Great Kanon of St. Andrew of Crete has been avail- 
able in an English translation for several years. Almost 
from the first, however, a need has been felt to have avail- 
able certain parts of the Matins for the Fifth Thursday of 
the Great Fast which, although they strictly speaking do not 
form a part of St. Andrew’s original composition, still are 
on integral part of the service as a whole and can not be 
neglected. We reproduce these hitherto unavailable sections 
in an English rendering and hope they serve to make the 
whole Matins a complete unit. 

As will be noted the portions offered below are chiefly 
the Triodes which are intertwined into the Great Kanon, some 
introductory matter, and concluding prayers. 


Editorial Board. 
THE GREAT KANON OF ST. ANDREW OF CRETE 


The Typicon calls for the Great Kanon to be sung on Thursday of the 
fifth week of the Great Fast but it has long been traditionally sung on 
Wednesday evening by anticipation. Whenever the Feast of the Annun- 
ciation falls on Thursday or Wednesday, the service is transferred two days 
ahead, i.e., to Monday evening of the fifth week. 


The Great Kanon is read through twice during the course of the Holy 
Quadragesima: (1) Certain parts are read on Monday, Tuesday, Wednesday 
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and Thursday of the first week at Great Compline (Apodeipnon)—the sec- 
tions to be read on the corresponding days are so indicated in the text; and 
(2) in its completion on Wednesday (Thursday) of the fifth week of the Great 
Fast at Matins. 

The Great Kanon of St. Andrew of Crete is sometimes called the “Pro- 
strations” because either full prostrations or obeisances are made by the 
worshippers during its reading after each troparion of the Kanon when the 
Refrain: “Have mercy on me, O God, have mercy on me!” is sung. During 
the singing of the Heirmoi it is customary for all the worshippers to kneel. 

In order to emphasize the Kanon itself, Matins is generally shortened, 
e.g., by the omission of the stichologia and other readings. In case of neces- 
sity and the restriction of time, the Kanon itself frequently is read in an 
abbreviated form. If it becomes necessary to abbreviate, it is suggested that 
the troparia marked with an asterisk (") be read. However, when the Kanon 
is read in sections on Monday, Tuesday, Wednesday and Thursday of the 
first week of the Fast at Great Compline, when only a fourth is read in one 
evening, the Kanon is generally not shortened. 

The Great Kanon ought to be read in a penitential tone of voice, clearly 
and majestically, by the Priest standing in the center of the temple opposite 
(and facing) the Iconostasis with the church lights dimmed. The Royal Doors 
are opened for the Kanon. It is customary in some parishes for the faithful 
to hold lighted candles. 

Before the reading of the Great Kancn the Priest should give a short 
sermon on the necessity for penitence and on the significance of the Peniten- 
tial Great Kanon. 


| Matins begins as usual: 
Priest: Blessed is our God... 


Reader: Amen. Glory to thee, our God, glory to thee. 
O Heavenly King... The Trisagion. Our Father... Lord, 
have mercy (twelvefold). Glory: Both now. Come, let us 
worship... And Psalms 19 and 20; then the usual Troparia 
and Ektenia. After this the Hexapsalmos is read; then the 
Great Ektenia followed by the singing of the Alleluias in the 
tone of the week; then the Triadica of the same tone; After 
this the Eighth Kathisma of the Psalter is read, then the 
Kathismata of the Oktoechos. The Life of St. Mary of Egypt 
is read in two parts; then: 


Lord, have mercy (thrice). 
Glory: Both now. 
{| And Psalm 50 is read: 
Have mercy on me, O God... 


{| With the Royal Doors open the Priest. vested in dark-hued vestments, 
shall proceed into the center of the temple and, after the Psalm. shall read 
the Great Kanon slowly. with contrite heart and voice. making three Metanias 
at each troparion. “O God. save thy people.” shall be omitted after Psalm 
50. For each troparion of the Kanon, the Choir or people shall sing the 
Refrain: “Have mercy on me, O God. have mercy on me!” For the troparia 
of St. Mary of Egypt. the Refrain: “O Venerable Mother Mary. pray unto 
God for us!’ For the troparia of St. Andrew, the Refrain: “O V bl 





86 





Father Andrew. pray unto God for us!” In the Triodes, the Refrain is: 
“O Holy Apostles. pray unto God for us!” 


AFTER THE THIRD ODE OF THE GREAT KANON 
Kathisma: (Tone 8) 


Ye God-like Luminaries, Apostles of the Saviour, illu- 
mine us in life’s darkness, that we may now walk in piety 
by day and through the lamp of continency flee the pas- 


sions of night; that we may behold with joy Christ's radiant 
Passion. 


Glory: (Same tone) 


God-chosen Apostolic Twelve, offer now petitions to 
Christ, that all may traverse the course of the Fast who in 
compunction execute their prayers, who work virtues with 
zeal: that so we may aforehand behold the glorious Resur- 
rection of Christ our God, offering glory and praise. 


Both now: (Theotokion) 


O Theotokos, entreat with the Apostles, the incom- 
prehensible Son and Word of God, who wast born of thee 
unutterably beyond the mind, that he may bestow sincere 
peace upon the world, and give us forgiveness of sins before 
our end, and through extreme goodness vouchsafe the 
Heavenly Kingdom to thy servants. 


{| The Triode without prostrations: Ode IV. Tone 8: 


Heirmos: I have heard, O Lord, the mystery of thy 


Dispensation; I have understood thy works, and have glori- 
fied thy Divinity. 


Refrain: O Holy Apostles, pray unto God for us. 


Having lived in continency, the enlightened Apostles of 
Christ comfort our season of continency by intercession 
divine. 

The twelve-stringed organ, the divine Disciples’ Choir, 
sang a song of salvation, confounding the wicked voices. 


With spiritual rain, O ye all-blessed, have ye watered 
all beneath the sun, and have dispelled the drought of 
polytheism. 


Glory: Both now: (Theotokion) 


Save me, humbled, who hast proudly lived, O All-pure 
Virgin, who hast borne Him who exalted humble nature. 
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{| Another Triode of the same Tone and Heirmos: 
O all-august Apostolic Choir who supplicate the Creator 
of all, entreat Him to be merciful to us who praise you. 


As husbandmen of Christ, ye Apostles who have tilled 
the whole world with God's word, always bring Him fruits. 
Ye Apostles were Christ's verily beloved vineyard, for 
ye poured forth unto the world spiritual wine. 
Glory: (Triadicon) 


Pre-originate, Conformed, Aill-powerful Holy Trinity: 
Father, Word and Holy Spirit; God, Light and Life; guard 
thy flock. 

Both now: (Theotokion) 


Hail, fire-like Throne! Hail, lamp-bearing Candlestick! 
Hail, Mount of Sanctification, Ark of Life, Tabernacle of 
the Holy of Holies. 


AFTER THE SEVENTH ODE OF THE GREAT KANON 
| The Triode, Ode 8; Tone 8: 


Heirmos: Sing, O ye priests, the Unoriginate King of 
Glory, before whom the Heavenly Powers tremble; ye 
people exult Him unto all ages. 


Refrain: O Holy Apostles, pray unto God for us. 
Like coals of immaterial fire consume my material pas- 


sions, Apostles, kindling in me now the desire for Divine 
Love. 


Let us honor the sweet-sounding trumpets of the Word, 
by which the ill-founded foe’s walls fell down, and the 
battlements of godly knowledge were confirmed. 

Apostles of the Lord, hallowed temples, overthrow the 
idols of my passionful soul, for you have overthrown the 
temples and pillars of the foe. 


Glory: Both now: (Theotokion) 


Thou didst contain the Uncontainable by Nature; thou 
didst carry Him who carrieth all; thou didst suckle, O Pure 
One, Him who feedeth creation, Christ the Giver of Life. 


{| Another Triode; the same Heirmos. 


Apostles of Christ, through the Architect Spirit you have 
built the whole Church; therein bless ye Christ unto the ages. 
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Having trumpeted with the trump of doctrine, the Apos- 
tles cast down all the falsehood of idols, exulting Christ unto 
all the ages. 


Apostles, the good migration, overseers of the world and 
heavenly citizens, deliver from danger those who ever 
praise you. 


Glory: (Triadicon) 


Tri-solar, all-radiant Godhead, unidoxal and unithroned 
Nature, Father, Creator of all, Son and Spirit Divine: I sing 
thee unto the ages. 


Both now: (Theotokion) 


As a precious and most high Throne, let us praise, O 
people, without cease the Mother of God, who alone after 
Childbirth is both Mother and Virgin. 


% 
Fa 


AFTER THE EIGHTH ODE OF THE GREAT KANON 
| Triode, Ode 9, Tone 8: 
Heirmos: We, who by thee are saved, truly confess thee 


the Theotokos, O Pure Virgin, and magnify thee with the 
Bodiless Choirs. 


Refrain: O Holy Apostles, pray unto God for us. 


O ye Apostles, who became the springs of salutary 
water, refresh my soul parched with sinful thirst. 


O Lord, with thy right hand, like Peter, save me who 


am swimming in the abyss of destruction, and who have 
already sunk under. 


Ye who are like salt of proved doctrine, dry up the 
decay of my mind, and drive away the darkness of igno- 
rance. 

Glory: Both now: (Theotokion) 


As her who gavest birth to Joy, grant me mourning, O 
Sovereign Lady, which shall enable me to find Divine Com- 
fort in the coming Day. 


{| Another Triode: 


Heirmos: All generations magnify thee, the Mediatrix of 
Heaven and earth, for in thee hath tabernacled Bodily the 
fulness of Divinity. 
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Refrain: O Holy Apostles, pray unto God for us. 


You the well-lauded Apostolic Assembly we magnify 
in songs: for you have appeared as bright luminaries of the 
universe, driving error away. 


Blessed Apostles, in your evangelic net you have caught 
rational fish; bring ye them to Christ as food. 


In your petitions unto God be mindful of us, Apostles; 
that we, who with love praise you, may be delivered from 
all temptation, we pray. 


Glory: (Triadicon) 


I sing thee, the Tri-hypostatic. Unity, Father, Son, with 
the Spirit; one God conessential, the Trinity one in power 
and unoriginate. 


Both now: (Theotokion) 


Thee, the Child-bearer and Virgin, all our generations 
beatify, who by thee are redeemed from the curse: for 
thou didst bear for us the Lord our Joy. 


* * 
Ps 


| At the conclusion of the Kanon (after the 9th Ode, the Priest shall re- 
enter the Holy Sanctuary. and Matins shall be concluded as is usual in the 
Quadragesima: 


It is truly meet to bless thee, O Theotokos... 


{| Then the Little Ektenia. Ecphony: For all the powers of heaven praise 
thee, and unto thee we ascribe glory... Holy is the Lord our God... The 
Photagogicon (Exaposteilarion) as usual. 


The Praises (Ainoi): Let everything which hath breath praise the Lord... 
and the Great Doxology are read and not sung. After this the Ektenia of: 
Askings: Let us complete our morning prayer... Then the Aposticha. 


| In the Aposticha, the following Automelon twice, Tone 8: 

Having fallen into thievish paths, my soul, thou art 
cruelly wounded by thine own transgressions, and given 
over to senseless foes; but as thou hast time, with com- 
punction cry out: ‘Trust of the hopeless, Life of the despair- 
ing, O Saviour, restore and save me.” 

{| And the Martyricon: 


Having vested aright in the breastplate of Faith, and 
armed yourselves with the Sign of the Cross, ye have proved 
yourselves mighty warriors: ye have withstood the tyrants 
with courage, and destroyed the error of the Devil; Victors 
ye were and the crowns ye were vouchsafed: entreat 
Christ for us, that our souls may be saved. 
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Glory: Both now: (Theotokion) 


Accept thou the voices of thy servants, O All-pure 
Virgin Theotokos, and intercede without ceasing that remis- 
sion of sins and peace may be granted us. 


{| And the conclusion of Lenten Matins: Holy God... Glory: Both now. 
All-holy Trinity... Lord, Have mercy (threefold). Glory: Both now: Our 
Father... Lord. have mercy (fortyfold). Glory: Both now. More honorable 
than the Cherubim... In the Name of the Lord, Father Bless! 


Priest: The Existing is blessed, even Christ our God, 
always: now and ever, and unto ages of ages. 


Reader: Amen. O Heavenly King, strengthen the govern- 
ing authorities, confirm the Faith, humble the nations, pacify 
the world, keep well this holy church, establish in the man- 
sions of the Righteous our fathers and brethren who have 
heretofore departed this life, and receive us in penitence 
and confession, inasmuch as thou art good and lovest man- 
kind. 

{| After this the Priest shall read the Lenten Prayer of St. Ephraim the 
Syrian making. with all the worshippers, a great prostration after each part: 

O Lord and Master of my life: Give me not a spirit of 
idleness, of meddling, of love of power, and of empty talk- 
ing (Prostration). 


But grant unto me thy servant the spirit of chastity, of 
humility, of patience, and of love (Prostration). 

Yea, Lord and King, grant me to see my own faults, 
and not condemn my brother: for blessed art thou unto 
ages of ages. Amen! (Prostration). 


{| Then, if the First Hour (without Stichologia) does not follow immedi- 
ately. the Priest shall say: 


Glory to thee, O Christ our God and our Hope; glory 
to thee! 


Choir: Glory: Both now. Lord, have mercy (threefold). 
Father, Bless! 


] And the Priest shall pronounce the Dismissal of the day. 








Note: The Great Kanon is read in the first week of the Fast as follows: 
Priest: Blessed is our God... 


Reader: Amen. Glory to thee, our God, glory to thee. 
O Heavenly King... The Trisagion. Our Father... Lord, 
have mercy (twelvefold). Glory: Both now. Come, let us 
worship... And immediately Psalm 69. 

{| After this the proper sections of the Kanon as indicated shall be read 


and sung. After the Kanon is read, the Great Compline (Apodeipnon) shall 
be concluded in the usual manner. 
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TWO TRANSLATIONS IN VERSE OF THE ANTI-CHERUBICON 
FOR HOLY AND GREAT SATURDAY 


Let all mortal flesh keep silence, and with fear and trembling stand; 
Ponder nothing earthly-minded, for with blessing in his Hand 
Christ our God to earth descendeth, our full homage to demand. 


King of kings, yet born of Mary, as of old on earth he stood, 
Lord of lords, in human vesture—in the Body and the Blood— 
He will give to all the faithful His own Self for Heavenly Food 


Rank on rank the host of heaven spreads its vanguard on the way, 
As the Light of Light descendeth from the realms of endless day, 
That the powers of hell may vanish as the darkness clears away. 


At His feet the six-winged seraph-cherubim, with sleepless eye, 
Veil their faces to the Presence, as with ceaseless voice they cry, 


Alleluia, Alleluia, Alleluia, Lord Most High.” 
—G. Moultrie 


Hush’d be all sound of mortal voice; 
Let deepest silence reign around; 

In fear and trembling let us stand 
Upon this holy, mystic ground. 


Away, ye vain and earthly thoughts! 
Ye cares of this world, hence, away! 

The powers of heaven are present here, 
And turn our darkness into day. 


He comes, He comes, the King of Kings! 
The Lord of Hosts upon His throne! 
Himself the Victim and the Priest, 
Who doth for all our sins atone. 


He comes to feed His faithful flock, 
And gives His Body for their food, 
And cleanses them from every stain 
With draughts of His most precious Blood. 


Angelic hosts before Him go, 
All robed in majesty and light, 
The heralds of His near approach, 
Endued with heavenly power and might. 


The Cherubim, with many eyes, 
And six-winged Seraphs loudly cry, 
“All worship, honour, praise to Thee, 
Thou Lamb of God, eternally! 
Alleluia, Alleluia, Alleluia!” 
—A. V. Richardson 
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ARTICLES 


'D RG i 'D ID D XY and the Contemporary World 


SPEECH DELIVERED BY THE MOST REVEREND NICHOLAS, 
METROPOLITAN OF KRUTITSKY AND KOLOMNA, AT A 
SOLEMN SESSION OF THE MOSCOW THEOLOGICAL ACA- 
DEMY, 13 MAY 1958. 


Your Beatitudes and Your Holinesses, Most Reverend Prelates and 
Reverend Fathers, Orthodox theologians and all our dear guests! 


The days are enjoyable because of your presence commemorating 
the fortieth anniversary of the-restablishment of the Patriarchate in the 
Russian Orthodox Church, which will go down as golden pages in her 
history. 

This momentous assembly of all the Local Orthodox Churches will 
be inscribed as visible evidence of the Oneness of the Holy Catholic and 
Apostolic Church on earth, as a triumph of the Orthodox faith — the 
foundation of the universe. 


Therefore, the present numerous and representative assembly is 
neither a gathering of pilgrims, who have come to worship at our shrines, 
nor an ordinary gathering of guests who acknowledge the hospitality of 
the host, but a great event in our Church life. By its very composition 
our assembly attracts the attention of the entire Christian world, and 
for the same reason acquires a significance which goes far beyond the 
limits of a national Church celebration. 


In comprehending this significance we must remember that the 
Church of Christ, the universal Ark of Salvation, always sees herself 
agitated by many needs, worries, fears and doubts in the surrounding 
world. 


Is it not natural for us who live within the Church, to avail our- 
selves of so rare an opportunity as this gathering of the Heads and Re- 
presentatives of the Local Churches, to express our views at least on the 
most urgent matters of our time, knowing that millions will grasp the 
word of the Church of Christ with attention and hope? 


For this purpose dear guests, furthermore, you came to us, from 
afar not for the sake of this jubilee alone. It is not difficult to admit 
to each other that you desired to see us, and we in turn anticipated 
your arrival with the very same desire to talk heart to heart, so that 
the feeling of Christian love, warmed by the power of the Spirit, should 
flow here from one heart into the other uniting us all into one family 
of God’s children, “to be blameless and guileless, children of God” (Philip. 
2:15) 

In the spirit of this love our reciprocal interest is manifested toward 
the respective lives of each other when we acquaint ourselves with your 
experience, and you endeavour to know how the Russian Orthodox Church 
fares under new conditions and what we, Russian Faithful, think of the 
various problems confronting the Orthodox Church, the Christian world 
and mankind. 


Knowing this, I take the liberty to express to you, on behalf of the 
Russian Orthodox Church, our thoughts and our Solicitude regarding these 
problems. 
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Among them are a number of needs of an all-Orthodox nature 
which require the attention of the Catholic mind of the entire Church. 
However, anticipating the initiative of the Ecumenical See, we shall not 
touch upon them but state our views on other matters that require im- 
mediate consideration because of their urgency. 


** 
+ 


The first of these questions, brought about by the division of Chris- 
tians, is connected with the so-called Ecumenical movement, which in 
the life of the Christian world is a particular phenomenon, reminiscent 
to some extent of the approaching times and seasons that will see the 
fulfillment of the promise of our Lord Jesus Christ about one fold and 
one Shepherd (John 10:16). 


There is no need to go into the history of distortions of the Faith 
and Church order, which caused the falling away of numerous Chris- 
tian associations and groups from Christ’s Church. Everyone is aware of 
the attitude of the Church towards these associations and groups. It is 
determined by the calling of the Church to assure, if possible, the sal- 
vation of all men. Therefore, the Church of Christ seeks and appreci- 
ates in them even the most insignificant manifestations of spiritual life 
in the hope that given favourable conditions they will develop and yield 
good fruit. 


With regara to the non-orthodox Christians the Church perceives 
various degrees of estrangement from her Body and strives accordingly 
to help those who have fallen away to be reunited as soon as possible. 
“For the twigs which fall away from the Church tree,” says Patriarch 
Sergius, “can not only live long and remain green but even blossom 
and yield fruit. And since the same life of Christ reveals itself in them, 
even if isolated from its Source, we cannot speak of them as being in 
perdition.” We can only turn them over to the Will of God, for the Lord 
builds all things upon mercy. 


This is why the Orthodox Church has never separated herself from 
the non-orthodox Christians by a wall of intolerance. On the contrary, 
guided by the spirit of charity, in 1902 she urged through the Ecumenical 
Patriarchate the other Local Orthodox Churches to ease the way to a 
unification with Western confessions. In 1902 a special encyclical de- 
fined the position of the Orthodox Church toward the Ecumenical move- 
ment. Since then the Ecumenical Patriarchate and some of the other 
Local Orthodox Churches have maintained constant and fruitful con- 
tact with it. 

But the Russian Orthodox Church for obvious historical reasons was 
unable for a long time to help Western Christians in their efforts to 
achieve Church unity. Nevertheless, she carefully preserved the expe- 
rience of her intercourse with Old Catholics and Anglicans, who sought 
a rapprochement with her during the Synodal period. When the oppor- 
tunity arose to take up the question of the Ecumenical movement, our 
Church, together with other Churches which participated in the Moscow 
Church Conference of 1948, still refused to send her representatives to 
the Amsterdam Assembly. 

This refusal was based on very serious grounds. The most im- 
portant derives from the laws of spiritual life: wherever a yearning for 
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the Church rises, distracting forces and all kinds of temptation appear 
immediately. Therefore, the Ecumenical movement became extremely 
contradictory. Its worldwide and varied activities in quest of the Prom- 
ised Land of Christian unity were accompanied from the very outset by 
social-political considerations, which in the period of the Amsterdam As- 
sembly obviously prevailed over the problem of dogmatic unity. For 
the sake of these considerations the leaders of the movement sought a 
purely external, organizational type of unification of various Christian 
confessions. As a result a number of autocephalous Orthodox Churches 
were prevented from maintaining contacts with the Ecumenical move- 
ment for a series of complex conditions. 


Into this complex entered, on the one hand, such features of the 
movement as a narrow and vague dogmatic basis for unification (recog- 
nition of Jesus Christ as the Lord and Saviour), search for compromise 
instead of unity of faith, and an obvious inclination toward social and 
political problems which proved a preference for the earthly things 
rather than Heavenly Salvation. On the other hand, this complex was 
supplemented by setting forth conditions stemming from the political si- 
tuation. This has a definite significance for each Local Church which 
is usually closely bound to her people. 


The combination of all these conditions determined the contents of 
the resolution of the Moscow Church Conference of 1948. Characterizing 
the actual tendencies of the Ecumenical movement, which contradicated 
a real sense of Christianity, it nevertheless helped itself to overcome these 
tendencies later. Much was also done in this respect by the Orthodox 
Churches, which were in a position to help the Western Christians in 
their ecumenical quests. From the rostrum of various Ecumenical con- 
ferences the Orthodox tirelessly witnessed to the essence of Orthodoxy, 
revealed its spiritual treasury, dwelt upon the basic truths of faith and 
the foundations of Church structure. At the Second Assembly of the 
World Council of Churches at Evanston, the Orthodox delegates resist- 
ing the tendencies alien to the Spirit of the Church, delivered a declara- 
tion which amounted to a dogmatic expression of the Moscow resolution 
of 1948. 


This declaration states that only the unity of all creeds with the 
ancient Undivided Church of the seven Ecumenical Councils will bring 
about the desired oneness of all the dispersed Christians; that only unity 
in faith will lead to their communion in the Sacraments stimulated by 
their brotherhood in love as members of the one Body of Christ; and that 
the Holy Orthodox Church preserved in fullness and entirety the Faith 
once delivered to the saints. This preservation is due not to our virtues 
but because God let us “carry this treasure in vessels of clay, to show 
that the abundance of the power is God’s, and not ours.” (2 Cor. 4:7) 


Thus, thanks to the participation of some Orthodox Churches and 
the non-participation of others in the Ecumenical movement, a significant 
change took place in its life in the last ten years, witnessing an evolu- 
tionary trend towards churchmanship. 

Most indicative in this respect is the tremendous evolution in Pro- 
testant theological thought in Germany which is unveiling the mystical 
depths of Orthodoxy while overcoming its own traditional rationalism. 
(Prof. Schlinck, Prof. Behz, Prof. Vogel and others) 
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There is ample evidence of the desire of the Anglican Church to 
continue negotiations with the Orthodox Church on the question of re- 
union. The same is desired by the Old Catholics. 

Coming into contact with our Church life many in the Ecumenical 
movement have modified their opinion of Orthodoxy. They begin to see 
in it not only a wealth of spiritual life, but also the keeper of the spir- 
itual treasuries of the original Undivided Church. 


It should also be pointed out that the World Council of Churches 
had the courage to acknowledge the existence in the capitalist world of 
such social, political, economic and moral conditions, which oblige Chris- 
tians to fight for justice, liberty and peace among peoples and to speak 
out against nuclear weapons and their tests. 


We can mention other symptoms of evolution in the Ecumenical 
movement, but it is sufficient what we indicated to bring attention to 
its development. The political conditions for peaceful co-existence de- 
mands realization for closer Christian contacts which should become the 
substantial factor in bringing together East and West. 


That is why the Russian Orthodox Church deems it possible to 
comply with the wishes of the World Council of Churches and meet their 
leaders, for the time being with the aim of an exchange of views on the 
question of the usefulness and forms for further contacts. 


We fully concur with the declaration made by the Orthodox parti- 
cipants of the Evanston Assembly and agree to meet the leaders of the 
World Council of Churches feeling that our duty to Orthodoxy is to 
serve reunion of all Christians within the bosom of the Church of Christ. 


This great aim should, in our opinion, determine also the general 
tactics of the Local Orthodox Churches in their relations with the Ecu- 
menical movement. Regarding ourselves as guardians of the spiritual 
inheritance of the Undivided Church of the seven Ecumenical Councils, 
the Orthodox Church believes that the way to Church unity is to first 
understand Church life, to join unto it, and then to dip into all her 
blessings. 


This is the significance of the problem of the Ecumenical move- 
ment for our Orthodox Church, and I do not think that any Local Ortho- 
dox Church will err against her duty if she fulfills that duty by acting 
in accordance with her particular situation and opportunities. 

** 
4 


Another question confronts the Church in our times—the question 
of application of nuclear energy. Perhaps some of us are inclined to 
turn this over to the competance of politicians and therefore, think that 
the Church should not concern herself with this question. But is this 
so? Called to be the Ark of Salvation, the Church of Christ does not 
neglect any field of human activity, otherwise the union of the Lord 
with human nature, His Incarnation, would be relevant only to one aspect 
of life, and not to all of life in totality. 


Therefore, the question of the use of nuclear energy which has 
alarmed all mankind also awaits an answer from the Church, which does 
not need to be a participant in politics. Moreover, this question, as well 
as other present day problems, are closely linked with the problem of 
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Christian unity, which in turn stems from the awareness of Christian 
responsibility for the destinies of the world and mankind. 


Indeed, where can restless and confused Christian hearts find 
the solution to all their anxieties and doubts? Who is in a position to 
show shaken humanity the way to stability it has lost? How can the 
universally hated division of the world be overcome? All these ques- 
tions and needs can find relief in the Cnurch of Christ, which spreads 
forth her hopes to all the world. Therefore, all people disturbed by the 
threat of nuclear war, must hear our word — can the victor over nature 
be sufficiently wise to use nuclear energy for the good of mankind or 
for destruction of life? 


Human reason in itself appears helpless to overcome the gulf bet- 
ween the scientific, technological progress and the moral status of the 
modern world. To fill this gap is necessary a still greater progress in 
the moral life of man. Here the deciding word belongs to religion. The 
Church of Christ seeks to make the human heart an abode of love, 
without which there can be no peace among people or a prosperous 
social order. “But above all these things have charity, which is the 
bond of perfection.” (Col. 3:14) 


It follows that the problem of the use of nuclear energy which is 
troubling the whole world is a task of moral revival, for the sake of which 
we, on behalf of the Orthodox Church, must declare the existence of 
nuclear weapons incompatible with the spirit of the Gospel. 


It is known that a number of eminent representatives of Western 
Christianity have taken a firm stand against nuclear weapons. The 
Roman Pope Pius XII condemned them as immoral. Bishop of Chiche- 
ster, Dr. George Bell, once said that to use the hydrogen bomb is to 
question the very foundations of morality. It has also been said that it 
is impossible to think that the existence of Christianity must depend on 
the protection of the nuclear weapon. The Russian and other Orthodox 
Churches have, from the very outset, unconditionally condemned the very 
possibility of using these weapons. 


With the achievement of complete and resolute unanimity on this 
question such an attitude of Christians all over the world can become a 
substantial and even a decisive factor for an agreement between the 
great powers on the complete prohibition of nuclear weapons and the 
termination of their production. In this respect the voice of the entire 
Orthodox Church can respond throughout the world as the demand of 
Christian conscience, which cannot reconcile itself with the use of the 
powerful forces of nature for destruction of life and of the fruits of 
human labour. 


** 
oS 


The defence of peace remains the most urgent task of our time. 


As is known, there are several peace movements in the world. They 
differ either in their methods or in the appraisal of the international 
situation, and in certain cases in their political and even religious shad- 
ings. There is the World Peace Council, which strives to unite all peace 
supporters, irrespective of their nationality or political and religious con- 
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victions. It includes the Churches of Russia, Antioch, Rumania, Bul- 
garia, other Churches and Christian denominations. 


At the numerous peace congresses and conferences the envoys of 
these Churches have been ardent preachers of peace, which was com- 
missioned by our Lord Jesus Christ. This sermon is the basic stimulus 
for participation of Christians in the work of bringing peace among 
peoples. “Strive for peace with all men.” (Heb. 12:14) 


Seeking to comprehend the general human yearning for peace 
in the spirit of the Gospel, we, it is understood, are naturally fully aware 
of the fact that international peace, which present-day humanity is 
trying to achieve, is incommensurable with the peace of Christ. There- 
fore we consider it our Christian duty to remind people of the need for 
an inner improvement of attitude in man. 


Unfortunately, a great gulf lies between Christian morality and 
international politics, and what serves the inner life of the individual, 
the Christian family, the Church, is completely forgotten in the organi- 
zation of social and international life. 


However, in these realms of life too it is impossible to do without 
principles of a moral order, and here we hear incessant talk about the 
need of mutual confidence, respect and good will. Therefore, proceed- 
ing from the dignity of the human person as an image of the Lord, we 
must combat of reality evil of discord and suspicion, conquer it with the 
power of Christian solidarity. 


This solidarity is growing and gaining strength. But our Orthodox 
unity is now a real fact. If heretofore our Local Churches expressed 
their individual attitudes towards strengthening international peace, and 
jointly have never been able to do so, so now, this opportunity exists, and 
the voice of the Orthodox Catholic Church on the peace of the whole 
world can ring out throughout the world. 


For this we do not have to stand beneath another’s banner or join 
any sort of association of peace promoters. It would suffice to say that 
the Orthodox Catholic Church shares the anxiety of nations, caused by 
tensions in international relations, and considers that preparation for 
war and the arms race is contrary to the God of Love and peace and a 
humiliation of n.an who is called on by God to live in peace and concord 
with his neighbor. 


It is our duty—in the name of Christ’s Church—to warn people 
against enslavement by passions, which divide human races by solid walls 
of suspicion, hostility and national egoism; to call upon the Governments 
of all nations to settle all international issues by means of negotiations 
and to abandon forever the use of force; to urge Christians of all count- 
ries to act in defence of this cause. 


I will say in conclusion that by this appeal for peace our Local 
Orthodox Churches will glorify God and witness to the exhortation that 
we be “careful to preserve the unity of the Spirit in the bond of peace.” 
(Eph. 4:3) 


METROPOLITAN NICHOLAS 
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THE HOLY TRINITY CATHOLICON 
OF THE ALEXANDER NEVSKY 
LAURA IN LENINGRAD 


On 12 September 1957, the day on which St. Alexander Nevsky is 
commemorated, the Holy Trinity Catholicon of the St. Alexander Nevsky 
Laura in Leningrad was solemnly consecrated. This edifice had been 
closed to church use since the 1920’s and had been preserved by the state 
as a monument of historic and architectural value. In 1957, when it was 
given over to ecclesiastical use again, Metropolitan Eleutherius of Lenin- 
grad took rapid measures towards putting it in order, appointing his vicar, 
Bishop Alexis, as rector of the catholicon and laying ucon him the re- 
sponsibility for completing the restoration. 


The Trinity Catholicon is one of the finest edifices of the classic 
style of St. Petersburg at the end of the eighteenth century. In its 
majestic dimensions and magnificent interior arrangement, together with 
the rest of the Laura, it has always been an adornment to the city. It 
served, moreover, as an architectural prototype for many other ecclesias- 
tical buildings in Russia at the end of the eighteenth century. 


The Trinity Catholicon is not only an artistic but also a _ historic 
monument of Russia’s victorious battle to establish its western borders 
on the banks of the Neva and the Baltic Sea. For the Orthodox Rus- 
sian, however, the Trinity Catholicon is primarily a great sanctuary: 
throughout the course of two centuries it preserved within its walls the 
sacred remains of the patron of the Neva lands, the holy and pious Grand 
Prince Alexander Nevsky, the courageous defender of the Orthodox Faith 
and the Russian state. The Trinity Catholicon was always the center 
of the spiritual life of the northern capital. It was the constant place 
of service of all the Petersburg Metropolitans—the ranking members of 
the Holy Synod. It was the temple in which practically all of the archi- 
ereical consecrations took place. Thirty-seven years ago within the walls 
of this sacred edifice the young head of the Alexander Nevsky Laura, 
now one of the outstanding hierarchs of the Russian Orthodox Church, 
Metropolitan Nicholas of Krutitsy and Kolomna, received his episcopal 
consecration. 


The Trinity Catholicon as it now stands is a second structure on 
the site. 


The first construction on this spot began in 1720 under the architect 
T. Schwertfeger, seven years after the founding of the Alexander Nevsky 
Laura. However, apparently as a consequence of poor reinforcement of 
the foundations or lack of pilings, by 1741 the walls and arches of the 
edifice developed cracks because of shifting ground. It became necessary 
to discontinue the work of construction. An especially appointed com- 
mission composed of a number of outstanding architects of the Russian 
capital carefully inspected the damage and came to the conclusion that 
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the damages were irreparable. It was ordered that the building be razed 
“to its sole’ and again carefully rebuilt on reinforced foundations and 
pilings 

The demolition of the catholicon was completed by 16 July 1755. 
After this all work ceased and the matter of rebuilding the church 
dragged on for almost twenty years. In 1763 a competition was held at 
which designs were submitted by the following architects: A. F. Vist, S. 
Volkov, B. Delamot, A. Kokorinov, and F. Felten. None of their plans 
were accepted, however. On 15 November 1775 Katherine II, through 
Archbishop Gabriel Petrov of Novgorod and St. Petersburg (1770 - 1799, 
from 1783 a metropolitan) who had been appointed chief director of the 
office of building of the Alexander Nevsky Laura, charged the architect 
John Egorovich Starov (1743-1808) to prepare a design of the proposed 
edifice. 


The project undertaken by the young architect was very difficult 
and of considerable responsibility because the construction of the catho- 
licon was to complete the complicated architectural ensemble of the Laura 
which itself had been over a hundred years in the planning and making. 
Moreover the catholicon was destined to become the most important and 
imposing church in the Russian capital. With these things in mind Sta- 
rov evolved the idea of a monumental edifice crowned with a large cupola 
and was able successfully to embody it in a vigorous composition. On 
17 February 1776 Starov presented his plans along with an estimate of 
building costs. On 26 February the rescript confirming the plans “com- 
posed by the architect Starov for the construction of a church in the 
Neva monastery” was issued and he himself was appointed the architect 
in charge. In agreement with the approved plans, construction was he- 
sun immediately and continued for fourteen years. 


The festive laying of the foundation of the Trinity Catholicon 
took place on 30 August 1778 in the presence of Archbishop Gabriel. With- 
in the catholicon’s foundations was placed a gold-plated silver box con- 
taining a particle of the relics of the Apostle Andrew the First-called and 
a silver plaque giving information on when the foundation was laid and 
by whom. The construction of the church was roughly completed by 
the autumn of 1786 and in 1787 the cross was raised to the catholicon’s 
cupola (before this crosses had been placed upon the bell towers). 


By the autumn of 1787 the interior finish and trim was begun. On 
1 November the plastic work, executed by Italian masters, was finished. 
This work included the column’s capitals, modillions, cornices, moldings, 
rosettes, images of angels and floral designs. The sculptural work was 
executed by the sculptor of the Academy of Arts, F. Shubin. In the fall 
of 1790 the artist Theodore Danilov finished the painting of the catho- 
licon, but his work has not been preserved. At the present time restora- 
tive work is being performed on the second layer of painting executed in 
1806 under the direction of the architect Kvarengi. 


In the summer of 1790 all the work on the Trinity Catholicon was 
complete and it was solemnly consecrated by Metropolitan Gabriel on 
30 August 1790. Before the start of the consecration the relics of St. 
Alexander Nevsky were transferred in a grand procession to the edifice 
with the ringing of its new bells. The relics were placed to the right of 
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the marble iconostasis on the right kliros in a reliquary adorned with 
reliefs from the life of the Saint. Over this was later placed a canopy 
borne by slender silver columns and supporting a cushion with the im- 
perial regalia. A silver wall behind was elaborately adorned with sculp- 
tures. In 1852 the Empress Elizabeth devoted the first year’s produce of 
the Koluivan silver mines, amounting to 90 puds (3250 lbs.), towards the 
cost of this work. In front of the catafalque stood a reading-desk with 
a reliquary and a candelabrum, all made of silver and presented by 
Alexander I in 1806. 


In the passing years the catholicon did not undergo any architec- 
tural modifications or additions and has been preserved to the present 
time in the form in which it was consecrated in 1790. Changes only con- 
cerned the interior mural painting, which changed and was over-painted 
many times in the course of time. The last time the church was renov- 
ated interiorly was in 1912 in preparation for the 200th anniversary of 
the Laura. 


The Trinity Catholicon was the most important church in the 
capital and until the construction of the Kazan and St. Isaac catholicons 
it had no equal in the city. In its solution of structural problems, the 
composition of the interior, the treatment of the facades of the catholi- 
con, one may trace the gradual replacement of the baroque style by the 
new style known as the classic—a change characteristic of this period 
in Russia. 


The basic plan of the church is in the form of an elongated cross. 
It is divided into three naves by two rows of pylons or supporting columns. 
The two side naves are subordinated to the main nave in width and 
height and are treated in the form of a series of square-formed cam- 
partments with independent cupolar crowns. Over the vast central space 
at the transcept is a majestic cupola on a high drum pierced by sixteen 
windows. Above the facade at the west end of the edifice there are two 
bell towers crowned with stubby octagonal domes surmounted by slender, 
narrow bulbous cupolas carrying crosses. 


Before the western facade there is a portico or open gallery with 
six columns. Starov decorated the facades very scantily but accented the 
portals by high relief sculptural panels executed by F. Shubin. These 
are: 1) The Sacrificial Offering by King Solomon on the day of the con- 
secration of the Jerusalem Temple (over the main portals); 2) The Re- 
velation of God to Moses in the unconsumed burning bush (south of the 
first panel); 3) The Bestowal of the Tables of the Law to Moses by God 
(north of the first panel); 4) The Appearance of the Trinity to Abraham 
at the Oak of Mamre (at the south portico); and 5) Welcome of the 
Prodigal Son (at the north portico). A sixth high relief by Shubin is 
located inside the catholicon over the western portals—“The Entry of 
the Lord into Jerusalem.” 


The wall plane of the white-stoned edifice is adorned with pilasters 
and square-corned, smooth cavettos. The influence of classical ideas is 
to be seen in the sparseness and austerity of the decorations, in the use 
of pilasters and columns, in the precise combination of the subjects, 


101 








and in the balance and proportion of the structure’s mass. A very grand 
impression of the construction as a whole is created by the excellent re- 
lationship of the mass of the bell towers and the cupolas. The principle 
of noble austerity of form and the harmonic relationship is clearly ex- 
pressed also by the composition of the catholicon’s facades. The width 
of the main facade of the catholicon has a relative value of 1:1 to its 
height together with the bell towers, and of 1:1.5 with the main cupola. 
The width of the bell towers and the height of the orders decorating 
them are proportionate between themselves. 


The richness of the interior decoration of the church stands in 
contrast to the austere and laconic form of the exterior architecture. The 
Roman Doric Order of the facades, “representing importance and solidity,” 
gives way in the interior decor to the exuberant Corinthian Order. 


The composition of the sanctuary (Bema) was solved congenially 
by the architect. The sanctuary apse has smooth, round contours with 
the exception of a double colonade inscribed in it. The ciborium which 
generally is treated as a separately standing canopy in the sanctuary was 
included integrally by Starov into the architectural whole of the icono- 
stasis. 


The iconostasis of the main sanctuary is of white Italian marble 
and is the work of the well-known sculptor Pinketti. It is elaborately 
finished and trimmed with bronze gilded rosettes and frames. The main 
icons are framed with Siberian agate stones of a reddish, veined color. 
The Royal Doors of the iconostasis are wooden and encased in bronze. 
The icons in the iconostasis belong to the work of famous artists. The 
icon of the Annunciation and the Evangelists in the Royal Doors were 
painted by Meyterleyten, the main icons of the Saviour and the Theotokos, 
as also the images in the north and south doors of the iconostasis were 
executed by Professor Akimov. 


The cupola of the catholicon gives a splendid appearance and 
thanks to the frequent piercing of its high drum by the windows, the 
expanse under the cupola is filled with light. The cupola gives the im- 
pression of striking lightness despite its quite significant dimensions. 


Upon the columns within the central nave are placed twenty sta- 
tues of saints: apostles, prophets, pious princes, etc., which give a feeling 
of festivity. Statues are generally not to be found in Orthodox Churches 
and here they do not serve the same functions as icons and are not objects 
of veneration but merely decorative. The list of the statues beginning 
with the western entrance is: Apostle Phillip, Apostles James Alpheus and 
Thomas, Apostles Jude and Luke, Apostle Paul, King Solomon, Prophets 
Isaias, Moses, David, Princess Olga, Prince Vladimir, Prince Theodore, 
Prince Gabriel, Apostle Peter, Apostles Matthew and Andrew, Apostles 
Bartholemew and Simon, and the Apostle James. 


In order to immortalize the outstanding activities of Metropolitan 
Gabriel in the building of the catholicon (he guided its construction from 
its inception to its completion}, the Academy of Art caused his bust to 
be carved in high relief of marble and placed in the catholicon. This, 
too, was highly unusual. The bust was carved by the sculptor Kozlovsky 
and was placed in a western niche of the parraecclesia where the relics 
of St. Alexander Nevsky reposed before the Revolution. 


102 








On the walls of the catholicon are to be found a whole series of 
icons and religious murals painted for the most part on evangelic sub- 
jects. Several paintings in the church belong to the brush of world fa- 
mous masters of painting, mostly of the Flemish and Venetian schoools. 
Katherine II contributed many valuable works of art to the catholicon: 
a painting of the Annunciation by Raphael Mengs, The Resurrection of 
Christ and His Removal from the Cross by Rubens, of the Saviour by Van 
Dyck, the Trinity by Carvat, and others including an azure-stone image 
of Christ in the Garden of Gethsemane given to the Empress by Pope 
Pius VI. Many of these were removed after the Revolution. There are 
also many copies of world-famous paintings by various Russian artists. 
A series of scenes are devoted to various moments from the life of St. 
Alexander Nevsky. 


Such is the interior arrangement and decoration of the Trinity 
Catholicon with its majestic columns crowned with richly gilded capitals 
and its sculptured art and plastic work—in places gilded on a background 
of delicate pastel colored walls and arches. In combination with the 
exterior, the edifice is one of the outstanding products of ecclesiastical 
art of the Russian classical period and an adornment to the architectural 
appearance of Leningrad. 


M. DOBRYNIN 
Student of the Leningrad Theological Academy. 


(Translated from the Russian in the J.M.P., No. 10 (October) 1957, pp. 15-18 with some 
modifications and amplifications by D.F. A.) 


AGAPIUS HONCHARENKO 


Of the Russian immigrants who appeared on the American scene 
in the last century, one of the most interesting was Agapius Honcharen- 
ko—monk, anarchist, and founder of the Russian press in America. 

He was born Andrew Onuphrievich Honcharenko on 19 August 1832 
in the Russian village of Krivin, Kiev Gubernia, into the family of 
Father Onuphrius Honcharenko, a Little Russian (Ukrainian) cossack 
and graduate of the Kiev Theological Academy. Young Honcharenko stu- 
died at the Kiev “Bursa” (ecclesiastical secondary school and seminary) 
for a period of thirteen years. During his youth he developed three sen- 
ses: national self-consciousness, a hate of strong rule, and asceticism. 
In 1853, at the age of twenty one, he finished the seminary, was ton- 
sured taking the monastic name Agapius, and was ordained hierodeacon. 
Metropolitan Philaret took him to himself as Knigoderzhetz (lit.: “Book- 
holder,” the person who holds a bishop’s service book during services).} 

Honcharenko later was recommended by Metropolitan Philaret to 
the Holy Governing Synod of the Russian Church for the position of 
deacon in the Russian Church in Athens. He seems to have been ac- 
quainted with several languages spoken in the Levant. Honcharenko 


1. S. Svatikov, “Agapij Goncharenko osnovatel’ russkoj pechati v Severnoj Amerike,” 
Vremennik Obshchestva Druzej Russkoj Knigi. (Paris), IV (1938), p. 251, (pp. 251-266). 
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left Odessa for Athens in November 1857.2 There was a great change in 
his philosophical outlook when he became acquainted with A. I. Herzen 
and N. P. Ogarev in Athens in 1859. Soon after this he began to supply 
the journal Kolokol (The Bell), edited by Herzen, with articles on the 
life of the Russian clergy.3 It is said that in January of 1862 the Greek 
Bishop Meletios Lovtzous ordained Honcharenko a Hieromonk on Mount 
Athos.4 


Michael Bakunin, the famous anarchist, insisted that Honcharen- 
ko who had apparently espoused the anarchist ideas go to America to 
“further the Russian cause.”5 He arrived in Boston on 1 January 1865 
with a Hellenic passport and he was probably the first Orthodox priest 
to settle in the United States (though, as it will be seen, Honcharenko 
did not remain a priest for long). 


Although the Orthodox Catholic Eucharist had been celebrated 
in the environs of New York City before, the first Orthodox Liturgy cele- 
brated in a New York church was on Thursday, 2 March 1865.7 This 
service was said by Honcharenko at Trinity Chapel (Protestant Episcopal) 
and the “ostensible occasion” for it was the anniversary of Alexander II’s 
accession to the Russian imperial throne. Needless to say, this event 
was given much coverage in the press of the day—the New York Times 
devoting a column and one half to it. The Rev. Dr. Morgan Dix, Rector 
of Trinity Church, with the sanction of Bishop Horatio Potter, ‘“extend- 
ed the hospitality of Trinity Chapel as a token of international as well as 
religious sympathy.”8 


At the General Convention of the Protestant Episcopal Church 
which met in New York in October 1862, a committee had been appointed 
“to open friendly intercourse” with the Orthodox Church and it was the 
secretary of that committee, The Rev. (later Bishop) John Freeman 
Young, who was in charge of the service in Trinity Chapel. Mr. Young 
had previously visited St. Petersburg and had acquired copies of the Litur- 
gy in Slavonic which he transliterated into Latin characters. He also 
arranged the music in parts and trained a small choir of men, “six of 
the Chapel vocalists” to sing it. According to accounts of the service, 
some sixty Greeks and twenty Russians occupied special seats in the 
Chapel while more than fifty clergymen from the Protestant Episcopal 
diccese and neighboring communities were present.9 
2. Ibid.. p. 252. Although the scurces are not specific, the Philaret mentioned must have 

been Philaret Amfiteatrov (1779-1857) who was Metropolitan of Kiev at this time 
(1837 until his death). 

. M. Vil’chur, Russkie v Amerike (New York: First Russian Publishing Corporation in 
America, Inc., 1918), p. 13. 

. Svatikov, p. 255. 

. Vil'chur, p. 14. 

. Svatikov, p. 256. 

. The Living Church, Vol. 84, No. 2, (November 8, 1930) p. 44. At the beginning of the 
Civil War there was a fleet of Russian warships in New York Harbor and, as a 
gesture of friendship, the Protestant Episcopal Bishop of New York, Horatio Potter, 
offered the chaplains on board ship the use of any church edifice in the city for 
divine service. This offer, however, was declined by the chaplains with the ex- 
cuse that the few Orthodox Catholics residing in New York attended services on 
board ship. 

8. Ibid. 

9. Ibid. 
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On the walls of the catholicon are to be found a whole series of 
icons and religious murals painted for the most part on evangelic sub- 
jects. Several paintings in the church belong to the brush of world fa- 
mous masters of painting, mostly of the Flemish and Venetian schoools. 
Katherine II contributed many valuable works of art to the catholicon: 
a painting of the Annunciation by Raphael Mengs, The Resurrection of 
Christ and His Removal from the Cross by Rubens, of the Saviour by Van 
Dyck, the Trinity by Carvat, and others including an azure-stone image 
of Christ in the Garden of Gethsemane given to the Empress by Pope 
Pius VI. Many of these were removed after the Revolution. There are 
also many copies of world-famous paintings by various Russian artists. 
A series of scenes are devoted to various moments from the life of St. 
Alexander Nevsky. 


Such is the interior arrangement and decoration of the Trinity 
Catholicon with its majestic columns crowned with richly gilded capitals 
and its sculptured art and plastic work—in places gilded on a background 
of delicate pastel colored walls and arches. In combination with the 
exterior, the edifice is one of the outstanding products of ecclesiastical 
art of the Russian classical period and an adornment to the architectural 
appearance of Leningrad. 


M. DOBRYNIN 
Student of the Leningrad Theological Academy. 
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In 1853, at the age of twenty one, he finished the seminary, was ton- 
sured taking the monastic name Agapius, and was ordained hierodeacon. 
Metropolitan Philaret took him to himself as Knigoderzhetz (lit.: “Book- 
holder,” the person who holds a bishop’s service book during services) .! 
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1. S. Svatikov, “Agapij Goncharenko osnovatel’ russkoj pechati v Severnoj Amerike,” 
Vremennik Obshchestva Druzej Russkoj Knigi. (Paris), IV (1938), p. 251, (pp. 251-266). 
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. M. Vil'’chur, Russkie v Amerike (New York: First Russian Publishing Corporation in 
America, Inc., 1918), p. 13. 

. Svatikov, p. 255. 

. Vil'chur, p. 14. 

. Svatikov, p. 256. 

. The Living Church, Vol. 84, No. 2, (November 8, 1930) p. 44. At the beginning of the 
Civil War there was a fleet of Russian warships in New York Harbor and, as a 
gesture of friendship, the Protestant Episcopal Bishop of New York, Horatio Potter, 
offered the chaplains on board ship the use of any church edifice in the city for 
divine service. This offer, however, was declined by the chaplains with the ex- 
cuse that the few Orthodox Catholics residing in New York attended services on 
board ship. 

8. Ibid. 

9. Ibid. 
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There is an account of this service in a short pamphlet published 
by Trinity Church in 1865. It gives a short description of the order of 
service and states that there were eight singers in surplices who occupied 
stalls in the chancel. According to this account the singers had been 
under training with Dr. Young for about two months. It states that 
the Chapel was about two-thirds full and that there were about six 
Anglican clergymen in the chancel vested in black. The choir sang four 
numbers in English, among them the Nicene Creed without the Filioque. 
The anonymous writer says that although curtains had been hung to 
use for certain parts of the Liturgy, they were taken down again before 
the service. The writer notes that the use of incense “was curtailed to 
rather scanty proportions,” and that the priest “was very sparing” of 
bowings and “genuflections.” The writer felt that the Byzantine Liturgy 
as celebrated by Honcharenko “more nearly resembled the sobor Occiden- 
tal Mass.” No one received Communion except the priest.1° 


Soon after his arrival in New York, Honcharenko opened a house 
chapel in the quarters of Mr. Botassi the Greek consul in New York. At 
the request of the Greek colony in New Orleans he travelled there to 
bless the site of what was to be the first Greek Orthodox church in the 
United States (1866).1!1 This Greek church in New Orleans was appar- 
ently considered to be within the jurisdiction of the Russian Orthodox 
Church and it received several gifts from the Russian Tsar. It is said 
that when Metropolitan Philaret (Drozdov) of Moscow heard of Hon- 
charenko’s ecclesiastical activities, he sent him a golden pectoral cross 
and a sum of money as gifts. He is said to have refused these although 
he did cherish the set of vestments presented him by a Greek Metropo- 
litan in 1862 and he was quite proud of the fact that the Athenians had 
made him a citizen of Athens.!2 As will be seen later, it is extremely 
doubtful that Metropolitan Philaret of Moscow sent Honcharenko any 
gifts. 


While in New York Honcharenko taught Greek at St. John’s School 
(an institution of the Protestant Episcopal Church). Messrs. Van Dyck 
and Long, members of the Bible Society, attracted him to their publishing 
house and he is said to have helped edit and publish an Arabic Bible and 
the New Testament in Church Slavonic.!% 


At an undetermined date Hieromonk Honcharenko decided to taste 
the bliss of the conjugal state: in a civil ceremony he married Miss Albine 
Citti of Philadelphia, daughter of an Italian patriot.14 After this step, 
of course, Honcharenko ceased to be either a monk or an Orthodox priest. 
There are reasons to believe, however, that Honcharenko paid little heed 
to the ecclesiastical canons which concerned such matters. It is probably 


10. The Greek Service in Trinity Chapel. A Letter to a Friend. (New York, 1865), pp. 11. 
This anonymous “letter” to an anonymous friend was dated 13 March 1865 and 
was printed by Trinity Church. Although most of the Orthodox worshippers were 
Greeks, the service was in Slavonic with the exceptions noted above. 


11. Svatikov, Ibid.; Cf. S.H.R. Upson, Orthodox Church History (Brooklyn: Syrian Ortho- 
dox Archdiocese, 1953), p. 84. 


12. Vil'chur, Ibid. 
13. Svatikov, Ibid. These men were probably Cornelius V. A. Van Dyck who translated 
the Bible into Arabic and Abram L. Long the Bulgarian scholar. 


14. Svatikov, Ibid. 
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in connection with his marriage that the new Greek Consul Stekel saw 
to it that Honcharenko was removed from any ecclesiastical connection 
with Greeks.'5 


The various accounts and personal opinions of Honcharenko and 
his activities differ quite widely. Some have called him a “scoundrel,’’!6 
others, “a very talented man."!? A fairly recent writer says Honcharen- 
ko was a political émigré: 


He had been arrested in Russia in 1860 for contributing to the 
anti-Tsarist magazine Kelokol (The Bell) edited in London by the 
illustrious Russian publicist Alexander Herzen. Goncharenko es- 
caped from prison; reached London, where he established con- 
tact with Herzen and his circle; and in 1864 left for America at 
the insistence of Bakunin in order, in the famous anarchist’s 
words, “to further there the Russian cause.’’8 


It seems doubtful that Honcharenko was imprisoned in Russia but he 
may very well have been arrested in Greece, escaping from there to 
America. 


An interesting opinion of Honcharenko by an Anglican clergyman 
may be found in a letter addressed to the editors of an ecclesiastical 
periodical published in the 1870’s. The letter is dated 11 August 1870, 
Binghamton, N. Y. and is signed J. A. These initials without doubt be- 
longed to The Rev. James Anketell who, in later years, had some as- 
sociations with the Orthodox Church. Among other things Mr. Anketell 
said: 


...Father Agapus (sic!) Honcharenko came to us with a great 
flourish of trumpets. He was a Deacon of the Orthodox Church, 
but I am assured by eminent Russians that his claim to the priest- 
hood was based on forged papers. He imposed on our good mis- 
sionary, Dr. Hill, and obtained a letter of commendation from 
him. For the first time in the history of the world, the Divine 
Liturgy of St. John Chrysostom was celebrated in a Western church 
in a mutilated form, and by one whose claims to the priesthood 
were at best doubtful! When the villany of Mr. Honcharenko was 
fully unmasked, he retired to the calm retreats of Alaska, and is 
now editing an infidel paper, in which he ridicules “the idea of 
God, and his admirable Chrichton-Son, Jesus Christ (!!).’’19 


In the collected works of Metropolitan Philaret (Drozdov) of Moscow 
there is a letter of Philaret’s to Metropolitan Isidore of St. Petersburg in 
which he expresses his opinion on a letter from the “American Pastor 
Young” (John Freeman Young) inquiring into the ecclesiastical status 
of the “pseudo-monk” Agapius Honcharenko. Philaret’s letter is dated 
30 July 1865. In it he mentions that Young endeavored to justify his 


15. Anton Levkov (Compiler), Kalendar dlja Amerikanskikh Rusinov (Olyphant, Pa.: Svo- 
boda Publishing Co., 1901), p. 52. This Almanac contains a picture of Honcharenko 
on p. 35. 

16. The Church Weekly. Vol. I, No. 22, (August 20, 1870), p. 170. 

17. Upson, Ibid. 

18. David Shub, “The Russian Press in the United States,” The Russian Review. Vol. 3, 
No. 1 (Autumn, 1943), p. 120. 

19. The Church Weekly. Ibid. 
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ill-founded faith in Honcharenko. Philaret quoted the Greek Synod as 
saying that they have no information about Honcharenko’s ordination 
to the priesthood. He also states that Honcharenko’s ordination to arch- 
deacon was irregular and that therefore he cannot be allowed to cele- 
brate divine service.2° 


After the purchase of Alaska in 1867, the American government of- 
fered to subsidize the publication of a Russian-American newspaper for 
the inhabitants of the new territory in order to “Americanize these ‘citi- 
zens by purchase.’” Honcharenko accepted the offer and after pur- 
chasing fonts of Russian printing type for $1,700.00 he left for San Fran- 
cisco.21 He arrived in San Francisco on 6 November 1867 and proceeded 
to establish the first periodical printed in this country in the Russian 
language.22. The first issue appeared 1 March 1868 with the English 
masthead Alaska Herald and with the Russian words under it: “Izdatel 
Presviter Agapij Goncharenko” (Publisher Presbyter Agapius Honcha- 
renko).23. There is a file of this newspaper at the New York Public 
Library. 


In this publication Goncharenko acquainted the Russians of Ala- 
ska with American laws and custom. At the same time he con- 
ducted propaganda against the Tsarist regime, smuggling his pe- 
riodical through illegal channels into Siberia. This led to a 
protest on the part of Russia, and the American government soon 
stopped the subsidy of fifty dollars per issue. Nonetheless, Gon- 
charenko’s periodical, later renamed Svoboda (Freedom), had suc- 
ceeded in attracting a number of Russian and American sup- 
porters who kept it alive for more than five years. Consisting 
of eight pages, it appeared twice each month, with half the text 
in Russian, the other half in English. Goncharenko, in his own 
words, was the publisher, printer, and distributer. Svoboda dis- 
continued publication in 1873 because of a dearth of readers.24 


Probably because of his Little Russian or Ukrainian origin, the 
American Ukrainians also claim Honcharenko for the founding-father of 
their press in this country.25 


After his journalistic endeavors the married “monk” and revolu- 
tionary moved to Denver, Colorado where he published a few books in 
English on “The Life of our Martyrs”—biographies of the Russian Decem- 
brists.2¢ 


After some years, Honcharenko finally returned to settle down to a 
quiet life in California. He purchased a farm near the town of Hayward 
from the Sebastopol hero Krushevsky and thus became an “American 


20. Sobranie mnenij i otzyvov Philareta, (Moscow, 1888), Tome V, Part II, p. 721. 

21. Vil'chur, Ibid. 

22. Svatikov, pp. 256-257. 

23. Ibid. 

24. Shub, pp. 120-121. 

25. Dr. Luke Myshuha (Editor), Juvilejnij Almanakh 1894-1944 (Golden Jubilee Almanac 
of the Ukrainian National Association 1894-1944) (Jersey City: Ukrainian National 
Assoc.; 1944), pp. 3-4. 

26. Vil’chur, p. 15. 
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farmer.” He called his little plot of land “Ukraine,’’ and he lived there 
until deep old age, working the farm with his wife and keeping up an oc- 
casional contact with scattered Russians in California. On occasion he per- 
formed some ecclesiastical ministration for them, using the old set of 
vestments which he had brought from Athens. In the newspapers pub- 
lished in California there appeared from time to time his letters to the 
editor in defense of things Russian. It seems that the California press 
knew Honcharenko quite well and maintained an attitude of respect to- 
ward him. In 1911 when Honcharenko’s farm was to go up for auction 
because of non-payment of debts, the California newspapers brought the 
matter to the public’s attention and by public subscription the necessary 
sums were raised to keep the 82 year old man from eviction. Agapius 
Honcharenko died in the Spring of 1916 at the age of 87 and was buried 
in California.27 


D.F. A. 
27. Vil'chur, pp. 15-16. 


LANCELOT ANDREUIES AND AIS “PRIVATE DEVOTIONS’ 


A member of the Orthodox Church interested in English intellectual 
leaders of the Seventeenth Century, might have his fancy struck 
by Bishop Lancelot Andrewes (1555-1626), a divine of the Anglican 
Church, one of the most popular preachers of his day and one who did 
for the Anglicans in devotional thought and writing what Hooker did in) 
theology. and Laud in ritual and ecclesiastical government. 


Andrewes lived in a day when the ancient classics were still being 
rediscovered, when Patristic studies were pursued with great enthusiasm 
in the search for early Christian doctrinal definitions and neo-platonic 
philosophical ideas. Even Greek liturgical usage was consulted. In the 
middle of the Sixteenth Century Cranmer had turned to Eastern sources 
to assist in the preparation of the Book of Common Prayer. 


Along with other churchmen of the time, Andrewes had made a 
nrefound study of the Greek Fathers, particularly St. John Chrysostom 
and his homilies, a fact evidenced ky his sermons. What is perhaps not 
so well known is his immersion in the devotional and liturgical literature 
of the Orthodox Church as well. Andrewes, apparently, had a great rap- 
port with the thoughts and ideas of Eastern piety and probably found 
there a theocentric emphasis close to his heart. 


Andrewes’ “Private Devotions” are a melange of words, verses, thoughts, 
images, and prayers from various places in the Orthodox service books, 
with ideas from the Greek Scriptures as well. These, intertwined with his 
own petitions, he skillfully blended to produce a devotional manual still 
considered a classic. 


In the “Intercession” for the fifth day there is a good example of 
Andrewes’ outright borrowing of material for the first two-thirds of the 
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prayer. This is taken from the petitions of the Great Ektenia which comes 
at the beginning of the Liturgy of the Orthodox Church: 


ANDREWES: DR. JOHN GLEN KING'S TRANSLATION 


OF THE GREEK LITURGY (1772): 
Let us beseech the Lord in peace, 


for the heavenly peace, Let us pray unto the Lord in peace. 
and for the salvation of our souls;— --- for heavenly peace, 
for the peace of the whole world: and for the salvation of our souls. 

eis : s ...for the peace of the whole world, 
for the stability of God’s holy Churches, for the welfare of the holy Churches of God, 
and the union of them all;— and for the unity of them all. 
etc. etc. 


In his “Devotions” Andrewes even used expressions occurring in the 
Orthodox service books which are peculiar to the Orthodox Church, chang- 
ing them by simple devices to generalized and universal meanings. Thus 
he prays for “every soul of orthodox Christians,” and for “orthodox high- 
priests,” i.e., Orthodox bishops. By not capitalizing the word “Ortho- 
dox” he changes the expression from a prayer exclusively for members of 
the Orthodox Church or Orthodox prelates to a prayer for all right-be- 
lieving Christians who hold to the traditional tenets of the Church, and 
thus extends it to include members of more than one “branch” of the 
Church Catholic. 


As we have said above, most of the material in Andrewes’ book of 
devotions is from Eastern sources and it is sometimes quite difficult to 
discover what is original with Andrewes in these prayers. His own things 
are written in the same spirit as the Greek material and the whole is so 
skillfully put together that it would entail extensive research to uncover 
some of his personal work. This is not to say, however, that there are 
not some spots which are obviously his, as such when he makes mention 
of his own diocese, etc. Andrewes’ prayers show among other things his 
theological position in those troubled days. For example, he prays to be 
delivered 


from private interpretation, 

from innovation in things sacred, 

from heterodox teaching; 

from unhealthy enquiries and interminable disputes, 
from heresies, schisms, scandals... 


Such phrases certainly indicate that Andrewes was far from the Cal- 
vinist and separatist position of many of his contemporaries in such 
matters as the private interpretation of the Scriptures and, like many 
Anglo-Catholics of later times, was fearful of the introduction of heretic- 
al doctrine into the Anglican Church. 


One is also able to find in Andrewes’ devotional manual the begin- 
nings of the later Anglican “Branch Theory” of the Church, i.e., that 
Christ’s Church Catholic is to be found in three separate bodies which 
have preserved the essentials of the true faith and doctrine: the Ortho- 
dox, Roman, and Anglican Churches. This strange theory was later elabo- 
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rated upon by the Tractarians. Thus, in his “Forms for Intercession,” he 
lists the following: 


Churches 
Catholic, 
Eastern, 
Western, 
British. 


In another place he mentions: “the Church Ecumenical, Eastern, 
Western, our own...” Like many later Anglicans, Andrewes must have 
yearned for unity with the Eastern Church and must have had some 
feeling of the inadequacy of the Church of England’s position, when he 


prays: 


Fo: the Catholic Church, 
its establishment and increase; 
For the Eastern, 
its deliverance and unicn; 
For the Western, 
its adjustment and peace; 
For the British, 
the supply of what is wanting in it, 
the strengthening of what remains in it... 


From Andrewes’ meditations “For Holy Communion” we are able 
to get a good notion of his Eucharistic beliefs, his belief in the Real 
Presence and in Communion as the partaking of the actual Body and 
Blood of Christ and not a mere symbolic reception such as held by the 
Puritans. His image of the desolate and unfit dwelling to be found in 
man for the Eucharistic Christ is taken directly from the Greek prayers 
before Communion, as are such expressions: 


So me too the ruined, wretched, 
and excessive sinner, 
deign to receive to the touch and partaking 
of the immaculate, supernatural, life-giving, 
and saving mysteries 
of Thy all-holy Body 
and Thy precious Blood. 


Such expressions and the enumeration of the fruits of Holy Commu- 
nion plainly indicate an Anglo-Catholic view of the Sacrament. As a 
matter of fact they indicate a view held by the entire Christian Church 
down to the Reformation. 


In other places in the book one may ascertain Andrewes’ belief in 
the Communion of Saints, his veneration of the Virgin Mary, and “in the 
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power of the thrice-holy Keys.’ Many other instances may be cited 
to show that Andrewes was in an advanced state of “High-churchman- 
ship,” and that he held to many of the doctrines and dogmas of the an- 
cient “undivided” Church of the early Ecumenical Councils. He also 
seems to have been part of the faction within Anglicanism which turned 
its eyes toward the East for an ally in theological problems and for in- 
spiration in attempts at church unity. It is ironic that one of the trans- 
lators of his “Devotions,” Cardinal Newman, was an Anglo-Catholic of 
later times who had always looked to Rome for guidance and who final- 
ly made his home there. Newman had originally translated the ‘‘Devo- 
tions’ to prove the continuity of the Catholic tradition within Anglican- 
ism but by his defection to Rome seems to have shown his labors to have 
been in vain—for even he remained unconvinced! 


Viewing Andrewes’ book as a piece of literature, there are passages 
of great lyric beauty which read like poetry in prose. The following 
quotation strongly reminds one of a hymn by St. John Damascene from 
the Orthodox Burial Office: 


ANDREWES: 


Have mercy on me, Lord, for I am weak; 
remember, Lord, how short my time is; 
remember that I am but flesh, 

a wind that passeth away, and cometh not again. 
My days are as grass, as a flower of the field; 
for the wind goeth over me, and I am gone, 
and my place shall know me no more. 

I am dust and ashes, 
earth and grass, 
flesh and breath, 
corruption and the worm, 

a stranger upon the earth, 
dwelling in a house of clay, 
few and evil my days, 


coming up, and cut down like a flower, 
and as a shadow, having no stay. 


DAMASCENE: 


What is our life? A fading flower; 
A vapour, passing soon away; 

The dewdrops of the early morning:— 
Come gaze upon the tombs to-day. 
Where now is youth? Where now is beauty, 
And grace of form, and sparkling eye? 
All, like the summer grass, are withered; 








All are abolished utterly! 
While our eyes with grief grow dim, 
Let us weep to Christ for him! 


(Trans. by John Mason Neale, 1862) 


Examining Andrewes’ ‘“Devotions’ as prayer-literature, there can 
be no doubt but that he knew how to pray unselfishly. His constant con- 
cern is for the welfare of others and his prayers are a wailing to God for 
the infirmities and failings of man. And as Helen White has said, his 
prayers are pervaded by “a sense of bearing the burdens of his flock” 
(The Metaphysical Poets, p. 124). There is no doubt but that his prayers 
influenced many in their manner of conversing with their Creator. Not 
the least of these is Henry F. Lyte (1793 - 1847) whose well-known hymn, 
“Abide with me,” seems to be nothing more than a versification of one 
of Andrewes’ “Meditations.” 


Boris Kounesmenov. 





Or pea.: Ilocae Toro Kak NOABHAaCb CTaTbA “KaHOHHYeCKHH BO- 
mpoc B cB. THxoHOBCKOH CemHHapHHu” (ELL, 1958, 11-12) peako.te- 
rHA V3Hala O HETOYHOCTAX B VKa3aHHOH CTaTbH HW COAATeeT 3a 10- 
nyuleHHoe. ?KypHaa “E. LL.” Beeraa cTpeMuHTCH mevaTaTb aKKypaTHO 
BC€ H3BelleHHA H IMpaBH.IbHO Ha HHX OT3bIBAaTCA. 








ST. BARBARA'S, EDMONTON, ALTA., CANADA 


Newly constructed Church at which Father Paul Sok olowsky 
celebrated Divine Services as representative of the Exarch 
18 January 1959. The Pastor is Archpriest John Margitich. 
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Hapyu, I cnozn, nokannne 
H TBEPAOCTL AO KOHA 


He OTpHHb MO.leHHA MOero, Tocnoan! Bonuwrt k Te6e yerta 
HEQOCTOHHbIe, Cepaue HEYHCTOe H AVUla, OCKBePHeHHaA rpexaMH. 


Yeap MA, Focnoan, no 6aaroctH TaoeH. YrtBepan cepzue 
Moe B cTpaxe TsBoem. I[locTtaBbh HOrH MOH Ha KaMeHb IlOKasHHA. 
Baarotatb Taos, Tocnoau, aa no6eauT MOW rpexoBHocTb. CBeT 
O1arozaTH TBoeH Aa mpeomwo.ieeT ThMY, KOTOPaA BO MHe. 


Tp, FocnoaH, OTBep3WIHH OH C.1eMOMY, OTBep3H MOTeMHeH- 
HbI€e OUH cepaua MOero. Thi, OYHCTHBUIHH MpOKaxKeHHbIX C.1OBOM, 
OU4HCTH CKBeEPHbI AvuIH MOeH. Baarogatp Taos, Tocnoan, aa 6yzeT 
BO MHe€ OFHeM, [lOMaIAKOULHM HeEYHCTbIe MOMBICIbI MOH. 


Tbl OHH Oar; Thl — cBeT, mpeBbicuIMH BCAKOTO cBeTa; THI 
palocTb, MpeBbicliand BCAKOH pazocTH; Tb nOKOH, MmpeBbicuini 
BCAKOrO MOKOA; Tb *KH3Hb HCTHHHAA; ThI cnaceHHe, mpe6niBa- 


roulee BO BeK. 


K Te6e, Eguuomy Baaromy, mpunagzato c MOJeHHeM A, 2O- 
CTOHHbIM BCAKOrO HaKa3aHHA, 3aC.1VAKHBUIHH BCAKOe My4eHHe. Te6s, 
Mckynute.iA, YMOAAW, 2a HE B KOHEL OBazeeT MHOW MpPOTHBHHK. 


Ho Toi, Tocnoab, 6aarHh WH MHAOCTHBbIN, BO3ABHrHH 4eHbI 
MOH, paccia6JeHHble FpeXOM, OXHBOTBOPH AVUIY MOK, VMePlLIBeH- 
Hy}0 6€33aKOHHeM; MIpOcBeTH Cepale MO€, OMPa4eHHOe AyKaBOW I10- 
XOTHWO; H30aBb MCHA OT BCHKOFO ela 310FO; BAOKH B MCHA CO- 
BepuwieHHy!0 1060Bb Tsow, Tocnoan Mucyce Xpucte, Cnacuteo 
MHpa H HallHlIH MA, pa6a TBoero, B KHHre *KH3HH; apy MHe KOHEL 
6aarHi, uTOObI, OLepxaB NoGeAy Had AHaBOAOM, HeMOCTHIAHO T10- 
KIOHHICA A pel mpecToaom wapctBa TBoero co BCeMH MpaBel- 
HbIMH! 


TocnoaH H BaadbikO, KHBOTa MOerO, AVX Mpa3QHOCTH, VHbI- 
HHA, 1OOOHaAYaIHA WH MpasHOCAOBHA, HE MaxKOb MH. 
JIvx xe WeTOMYAPHA, CMHPeCHHOMYAPHA, TepmeHHA H AWB, 
napvi MH, paOy TBoemy. 
En, Tocnogzn Llapto, apy MM 3peTH MOA MperpewieHHA HW He 
OCVKaTH OpaTa MOeroO, AKO OAaroc.1OBeH eCH BO BeKH BeKOB. AMHHb. 
Ipen. Eqdbpem Cupuu. 
Bepa COCTOHT He B TOM TObKO, YTOOBI KpecTHTbCA BO XPH- 
cTe, HO 4TOObI H 3anoBeaqH Ero ucnoaHaTb. CBATOe KpelleHHe — 


COBeCplLUeCHHO, HO He e.1laeT OHO COBeCPLUCHHbIM TOFO, KTO He HCIIOJI- 
HHACT 3allOBeJH. 


Cs. Mapk [loaByKHHK. 
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3HAUEHHE BOCCTAHOBJIEHHA 
NTIATPHAPIIECTBA B PYCCKON 
TIPABOCJIABHOH UWEPKBH 


Peuwb Enuckona Muxattia Ha TOpPKeCTBEHHOM akTe 
B MockoscKoii AyxXOBHOH akalemMHH 
13 man 1958 rona 


©) opox eT OTMeAHeT Hac OT TOrO BpeMeHH, KOrZa B PyccKoi 
[IpapocaaBHohK LlepkBH ObIl10 BOCCTAaHOBeHO NaTpHapule- 
cTBo. He noasexHT COMHEHHW, 4TO NMOJHYKO OWeHKY 9ITOMY COObI- 
THK CVYMCHWOT JaTb TOJAbKO OYAVULHE MOKOJeCHHA WePKOBHbIX AHWeH, 
HOO, Kak [paBHJO, HCTHHHOe 3HAYeCHHE HCTOPHYeCKHX COObITHH C14- 
HOBHTCH GOaee OUCBHAHbIM C TOUKH 3PeHHsA, OTMe1eHHOH OT CoBep- 
INMBUIHXCH (baKTOB OOee AAHTebHbIM TIpOMexKYTKOM. Ho npohzen- 
HDI Hawe LlepkoBblO copoKaJeTHHA NyTb ObiITHA NOL OMOdopoM 
BOSOOHOBCHHOrO MaTpHaplliecTBa TaK 3HAa4HTeeH, YTO yxKe TeNnepb 
BNOAHe OMpaBAaHHOH ABIACTCAH MOMbITKA LaTb NOCHIbHYH OLeHKY 
COObITHAM, COBeEPWIHBUWHMCA B Hawe LlepKBH 4eTbIPe AecATHeTHA 
Ha3all 
[lomoHWTH K peWweHHO NOCTAaBIeCHHOH 3a2a4H MOXKHO TO1bKO 
B IlLjlaHe HCTOPHKO-KaHOHHYCCKOrO o630pa COObITHH, HAa4YHHAIOULHXCA 
SHa4HTeAbHO paHee NpasaHyemoro HaMH celi4ac BOCCTAHOB.eHHSs 
llaTpHapwectBa. ToabKO AOCTaTOUHO ray6oKan HcCTOpHYecKan mep- 
CN€KTHBA MOKET MOMOUb B AaHHOM C.lyuae COXpaHHTb GecnpucTpacr- 
HOCTb H [lpaBHJIbHO OLWCHHTb 3HAYeCHHE H3MCHCHHH, COkePLUIHBLUIAXCA 
B KaHOHH4eCKOM ycTpoeHHH Pycckoh LlepkBu B csA3H C BOCCTAHO- 
B€HHeM TlaTpHapulecTBa. CaMOe 9TO BOCCTAaHOBeHHe MaTpHapuie- 
CTBAa MOKET ObITb PAaCCMATPHBAeMO TOAbKO KaK OpraHHyueckoe 3aBep- 
INCHHe JIHTebHOH WePKOBHO-HCTOPHYeCKOH IBOOK. 
Kak H3BeCTHO, Ha4YatO KaHOHHYeCKOrO ycTpoeHHA Hauieh Llep- 
KBH BOCXOAHT K JAHAM CB. paBHOaMocTOAbHOrO KHA3A BaaaduMupa. 
ITO Ne€pBOHAYaAbHOe KAHOHHYeCKOe ycTpoeHHe HaweH LlepkKBHu sBH- 
'OCb MIO2OM MaTepHHCKOH 3a60THI CBaTeHweh KoncTaHTHHOMNO.1b- 
ckOH [laTpHapxXHH H HMeJO CBOHM pe3yibTaTOM OOpa3z0BaHHe Kues- 
cKOH MHTponoaHH. KuesckHh MutTponoaut, HaxOAAcb B KaHOHH4e- 
CKOM TOJ4YHHCHHH KOoOHCTaHTHHONOMbCKOMY I[laTpHapxy, ypaBsAJ 
Bceli Pycckoh Llepkosbto. Hayasuian cBoe ObiTHe B KayecTBe O4e- 
pH KonctaxTuHonobpcKoh Llepxsu, Pycckan LlepkoBb HHKOraa He 3a- 
ObiBaeT 3TOFO CBOerO MOYePHHCTBA. CYLULeCTBEHHeHWIMM MpH3HakKOM 
rakoro KaHOHHYecKOrO NosYHHeHHA PycckoH LlepkBH sBHAOCb Ha3- 
HayeHHe MHTponoaHTa Kuesckoro Hu Bcex Pycu KoxncTaHTHHono.b- 
ckuM [latpHapxom. Sto noaunHenHe Kuesckux Mutponoautos Kou- 
CTAHTHHONOABCKOH NaTpHapweH Kadbeape, H camMbBIh (bakT H36paHHA 
HalwHX Ne€PBbIX MHTPONOAHTOB B KoHcTaHTHHONOMe, H Aaxke TO O6- 
CTOATCABCTBO, 4YTO MHTPONOAHTaMH Ha Pycuw NepBoHadaAbHO ObIAH, 
rlaBHbIM O6pa3oM, AWOAH HeEpycCKOH HalHOHaIbHOCTH, — BCe 3TO MO- 
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*KeT ObITb [paBH.1bHO OWCHEHO TO.IbKO, CCIM MOXKHO Tak BbIPa3sHTb- 
Cd, B HCTOpHYecKOM KOHTeKCTe. JL1n VAHCHeEHHA adbHehwero xOa 
COObITHH He pa3 MPHAeTCAH FOBOPHTb O ABSICHHAX H (PaKTAaX, BbIXO- 
AULHX H3 PaMOK COOCTBeEHHO LIEPKOBHOH HCTOPHH, HO 93TO BIIO1He 
3AKOHOMEPHO, TaK KaK JIM MHOFHX MHHYBUIHX HCTOPH4eCKHX 9JIIOX 
TeCHaH CBAH3b C(Pepbl LEPKOBHOH co cipepow rocyAapcTBeHHOH sAB.Is- 
eTCH OOLIENPH3HAHHbIM (PaKTOM, a MaTPHOTHYeCKaH poOwb PyccKkolri 
LlepkBH B HCTOPHH HauleH 3€M.1H MHOFOKPaTHO 3aCBHLeTe.1bCTBOBa- 
Ha CaMbIM Hae*KHbIM OOpa30M. Heaib3H 326bIBaTb O TOM, 4TO Pyc- 
ckand Mutponoana Bcerwa, ¢ CaMoro Ha4ada CBOeroO CVLLeCTBOBaHHS, 
HaXOAM.1aCb 3a peweaMH MOJMTHYeCKOH B.acTH Bu3aHTHHCKHX HM- 
nepatopos. WM 93Ta HCKANYHTeIbHOCT MO1O#KeHHA PyccKHX MUTPO- 
NOAHTOB HeEH36e@KHO 1aBala HM BO3MOXKHOCTb IIPOABICHHH H3BeCT- 
HOH CaMOCTOATEIbHOCTH, H, BMeCTe C TeM, OTH4ala HX OT APYrHXx 
MHTPONO.AHTOB, ake NepBeHWwHX MO BaxKHOCTH, B cmHcKe KonHcTaH- 
THHONO.1bcKOrO TlaTpHapxaTa. OueHb CKOpo nocie nepBOHayaIbHOro 
VCTpOeHHA UePKOBHbIX e1 Ha PycH Ha4YHHaeT CKa3bIBaTbCH OHH 
cBoeoO6pa3Hbid (pakTOp, BO MHOFO pa3 YBe.IHYHBLIHH aBTOPHTeT H 
3Ha4ueHHe Kuesckoro MuTpono.nta; 34ecb pedb HaeT O Meomab- 
HOM Apo6.1eHHH Pycu Ha yAelbl, HaYaBWeMcH NOCcae BiaaumMupa CBa- 
roro. B yc10BHAX MmporpeccHpyloulero yReabHOroO pacnawa eAHHas 
WePKOBHaH BaCcTb, COCpeMOTOY“eHHaA B pyKax MutTponowHta Hu He 
3aBHCALLan OT Me€PeCMeHbl MeCTHbIX YC.1IOBHA, cnoco6cTBOBala 4pe3- 
BbIYaHHO OO.1bLIOMY BO3PaCTaHHW PO.IH HOCHTeAN 3YTOH BIaACTH 
Kuesckoro Mutponoanta. Heo6xoaumMo, no cBA3H pe4YH, OTMeTHTb 
3ecb, YTO KHeBCKHe MHTPOMO.IHTbI HHKOPa He NOAAePAKHBAIH WeHT- 
poOexKHbIX CTpeM.IeHHH H Me*KZOVCOOHOH OOpbObI Ve.1IbHbIX KHA- 
3eH. Hanpotus, NpHHunnnadbHad 3a60Ta, HallpaBleHHas Ha mpely- 
npe*KeHHe H YCTPaHeHHe KHAXCCKHX MeXKOVCOOHL, ABIAeTCA O- 
HOH H3 OlarOpoOAHeHMWHX HCTOPHYeCKHX 3aa4, KOTOPyHO Cc 4ecTbIO 
BbINOAHAAH KveBCKHe MHTPONOAHKTHI, mpHOeraBuine HHOrAa K CaMbIM 
CVPOBbIM MepaM LWEPKOBHOFO TIPeuleHHA MPOTHB TeX KHA3e€H, KOTO- 
pble JeHcTBOBaJH BO Bped XpHCTHaHCKOMYy OOUlexKHTHH. Camo co- 
6010 NOHATHO, 4TO B CO#KHBUIeHCA TOorgza Ha Pycu OG6cTaHOBKe, B 
VCIOBHAX GVpHOH AeUeHTPaIH3alHH VAe10B, nepBocBaATHTeW Pyc- 
cKOH LlepkBH B H3BeCTHOM CMbiCle Make vaoOnee OblIo OcyvULecT- 
BIATb CBOH TIPHMHPHTeJIbHbie H OObeCAHHHTeCAbHbIC (PYHKUHH, KOra 
3THM II€PBOCBATHTE.1EM ABIANIOCb AHWO, MpHWewwee H3BHE, CTONB- 
wee BbILIe BC€X VJebHbIX HHTepecoB. B MpOTHBHOM C.ly4ae KaH- 
AHWaT B MHTPOMOAHTHI, Mpe1OKeHHbIA OHHM H3 OOPOLLHXCHA 3a 
npeoOalanHe yAe.10B, e1Ba AM MOr Obl PpacC4HTbIBATb Ha BCeOOLULY1O 
NOAAepAKY B APVrHX yertax. A NONbITKH BbIABHXAKCHHA TAKHX KaH- 
AMaTOB, MIPHFOAHbIX TOAbKO J OTICAbHBIX VJC0B HH 218 He- 
OoabwoOK rpynibl KHAKeCTB, AeAcTBHTeAbHO OblIH. Masao 9Toro: 
cCellapaTH3M OTJC.1bHbIX VIeE10B MOXOAH. 40 TOrO, 4YTO HHOrAa pa3- 
1aBaihCb TpeOOBaHHA O HEOOXOAHMOCTH MOCTAB.ICHHA He3aBHCHMO- 
rO MHTPONOAHTa AIA TOH HAH HHOH OO6.1acTH. 

K cyactbto 2.18 Pyccxoh Llepksu, Bce 3TH NOMbITKH He HMe- 
IH CKOJbKO-HHOVAb JIHTeAbHOrTO ycnexa. HecMOTpaA Ha OTe.1b- 
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Hbi€ 3IH3O0AbI, He VKlaabiBaroulHMecd B OOULYIO KapTHHY, KaHOHH4e- 
ckoe pa3BuTHe Pycckoro [lIpaBociaBHaA B MOMOHTOJbCKHH NepHod 
HEVK.IOHHO WO NO MYTH, OlpeteriMBuiemMyca pH BaaaumMupe Csa- 
TOM. 


B TwkkKHe TOdb TaTapllHHbl, KOTAaA AVYXOBHAN NOwWepAKa 
nacThipa OcOGeHHO HVAHA Oblada PaCTOYeHHbIM H PacCeAHHbIM “alam 
Pycckoh Llepxeu, poab Bcepoccuiickux Mutponoantos cTaHoBHuTcs 
eure Goaee Buicokoh. Het HeoOXOAHMOCTH OCTAaHaBAHBAaTbCH 32eCb 
Ha OOULEH3SBECTHHIX (pakTax, CBH3SAaHHbIX C MepeHeCeHHeM NO.IHTH4e- 
ckOro H KYAbTYPHOrO, a BMeCTe C TEM H UWePKOBHOrO UeHTpa Hauieh 
CTPpaHbi Ha CeBepo-BOcTOK. HMMeHHO 32eCb, B CeBePO-BOCTOYHOH 4a- 
CTH TOrAauHero pyccKOrO FOCyAapcTBa CAOXKHAHCb, COOPaIHCb BOe- 
JHHO H OKPpelIlIH Te CHJIbI, KOTOPble, B KOHCYHOM HTOre, OKa3a.IHCb 
6oaee MOryULeCTBEHHbIMH, 4eM THeT TaTapcKOoro Hra. Po.wb LlepKBu 
PycckoH H, B 4aCTHOCTH, POJb ee MepBOCBATHTeeH B 3ITOM OFpoOM- 
HOM TlaTPHOTHYeCCKOM ABHXKCHHH Obl1a HCKJIOUHTEIbHO BeJIHKa. 


Co6upanne pyccKHx 3emeab MockBow wl0 pyka 06 pyky c 
BO3SpacTaHHeM aBTOPHTeTa MOcKOBCKHX MHTpONoOAHTOB. B cBoWw 
O4ePeAb ITOT PACTYULMH ABTOPHTET PYCCKHX NepBOHePaPXOB OKa3a.l- 
ca moryuum dbakTopom, cnocoOcTBoBaBluinM BOsBLIWweHHH Mocks. 
Ha MuTponoan4beh Kadbeape Tenepb Yallle CTaIH NOABAATHCA AHA 
H3 pyccKoro HapOda, H HedateK yxKe OblaA TOT Yac, KOrAa B CYJb- 
6ax PyccxouH Llepksu HactynH.in GOAbuIHe nepemMeHbI. HM 3To 6pbl.10 
BnOJHe ecTecTBeHHO. [lockKoOubky, B Gopb6e c TaTapCKHMH 3aBOeBa- 
TeAMH, Pycb Ci@alacb CH.IbHbIM CaMOCTOATEAbHbIM FOCYLapcTBOM, 
MOCTOAbKY TlepecTadH CYULECTBOBaTb HM BCe MpexKHHEe MpeANOCbLIKH, 
ONpPaBAbIBABLUIHe PaHee YCTAHOBHBLIHeCA B3AHMOOTHOWeHHA Pycckon 
Llepkeu c LlepKopbio KoncraHTHHonoabcKol. B pesyabtate copep- 
WHBUIHXCA HCTOPHYeCKHX H3MeHeHHA, c KOHUa XIV Beka B Pycckoil 
LlepkBH ycTaHaBAHBaeTCA HOBbI NOpAAOK ynpaBAeHHA, OCHOBaH- 
HbA Ha HavataxX CaMOcTOATeAbHOCTH. Ha HcxOoaze nepBoh NOAOBHHbI 
XV croszetua raapa Pyccxoh Llepxsu u36upaetca Hu NocTaBAAeTcA 
yxe He B KonctaxTHHonoae, a B Mockse coGOpoM pycCKHX eNHCKO- 
nop. Tak BO3HHKJa Ha Pych uwepKoBHas aBTOKedbaaunA. Takoe yctTa- 
HOBAeHHe aBTOKedaibHocTH PycckoH LlepKBH, CaHKUHOHHPpOBaHHoe 
KOHCTaHTHHONOAbCKOH [latpHapxneh nw OG6ycAOBAeHHOe pocToM pyc- 
CKOrO WEPKOBHOTO CaMOCO3HaHHA, COBeEpUTaTOCch Ha (OHE HCKIIOUH- 
TeAbHbIX COObITHH: B 3TO CaMOe BPeMA NpPOK3OWIAO KpyuleHHe Bu- 
3aHTHHCKOH HMMNepHH, NagwenHe KOHCTaHTHHONOAA H 3axBaT BCerO 
[IpapocaasHoro Boctoka 3aBoeBaTeAMH-MYCYAbMaHaMH. YsBeaH4H- 
BaBlieech B ITO KE BPeMA MOryulecTBO Pycckoro rocyaapcTBa, OdH- 
UHaIbHO BOCIIPHHABLIETO TeOKPaTH4eCKHe H KYAbTYPHO-HCTOpHye- 
ckHe TpawHuHH Bu3saHTHickoH HMMepHH, HMe10 CBOHM O.HKaHLIHM 
pe3sybTaTOM OO6ulee NIPH3HaHHe BO3pOCcWero aBTOpHTeTa PyccKkoli 
[IpapocaaspHoh Llepxksu. B caa3H c 3THM, LlepKosb Pycckas, u ee 
HepapxHA Kak Obl MPH3bIBaIHCb C€aMHM XOJLOM HCTOPHH K elcTBH- 
AM H M€POIIPHATHAM B HOBBbIX, HCObIBATO WIHPOKHX MacilTa6ax. 
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B cO3HaHHH MHOFHX COBpeMeHHHKOB Pycckas LlepkKosb, (pak- 
THYeCCKH V2KC CAaAMOCTOATCJIbHaH, BOSBC.IHYCHHaH H TIpOc.laBJleCHHad, 
cTOAJa Tenepb Ha MOpore TaKOrO akTa, KOTOPbIH 10.x%KeH Obl. yBeH- 
4YaTb COGOW BCE Pe3VAbTATHI MPeAWIeCTBOBABLIerO Pa3sBHTHA H VAO- 
CTOBEPHTb Mepel BCEM MHPOM Ce 3PeOCTb HW TY BaKHYWO POJb, KO- 
TOPYO OHA TIPH3BaHa Oblaa Tenepb HrpaTb B CemMbe Apyrux Tlpapo- 
ClaBHbIX aBTOKedaabnnix Lhepkseli. Pew waa o6 yupexaeHHH Ha 
Pycu nmatTpHapwectsa. B coHMe ApeBHHX naTpHapwHX Kadbeap Aoa- 
*KHa Obla NOABHTbCA eule OAHAa Kadbeapa Mockoscxoro [latpu- 
apxa. 


HM sot, Ha ncexoaze XVI cToaeTHA 4YaHHHA PVYCCKHX LCPKOBHbIX 
naTpHOTOB HCnO.AHHAKCb. [IpHe3apn1 B Mocksy Boctounpix [latpHap- 
xoB -— AnTHOXHiickoro HMoakuMa B 1586 roay uw KoxcTaHTHHOMO.b- 
ckoro HMepemuu II B 1588-1589 rr. ObIIH HCMOAb3OBaHbI 1A Mepe- 
rOBOPOB, a 3aTeCM H JIA CAMOrO 3aBePLICHHA LaBHO yxKe NOAOTOB- 
aeHHOrO deta. 26 sHBapax 1589 roma KonctanTHHonoapcKHi [atpu- 
apx Hepemua c co6opom rpevecKHX HW PYCCKHX apxHepeeB COBEPLIHA 
noctaBleHnHe nepsoro pycckoro [latpwapxa Hosa. Sto noctrasae- 
HHe ObI10 3aTeM yTBepxAAeHO coGopamu Boctounbix [latpHapxos, 
HMCBLUIHMH MecTO B KonctanTHHOonowe B 1590 Hu B 1593 rr., mpHuem 
Pyccxomy [latpnHapxy 6bia0 ycBoeHO naTOe nO NOpAAKY MeCTO B 
coume [latpHapxos asBToKedbabunix I[Ipapocaasupix Llepxsefi. Tak 
ObI.10 NOAOAKeHO HaYatO NepBoMy nNepHOAV B HCTOpHH PyccKoro mart- 
pHapulectBa (1589-1721 rr.). 


Heo6xOAHMO HeCKO.1bKO NOApOGHeEe OCTAaHOBHTbCA Ha OLLCHKe 
3Ha4eHHA 3TOFO NepBoro NepHOAa Halllero MaTpHapuiectBa. 


Caeavet nipexae BcerO OTMeTHTb, YTO OPeOA NaTpHapuiero 
CaHa, KOTOPbIM VKpallladHcb NepBocBaTHTe.H Pycckok Llepkau B XVII 
Beke, He MIpHHec C COGOW CKOAbKO-HHOVAb 3Ha4HTeAbHOrO yBelHye- 
HHH COOCTBEHHO WePKOBHOH BaacTH Ha Pycn, nockOabKy Pycckomy 
MHTpOonoaHTY K 3TOMY BPeMeHH VxKE NPHHAJexKatn Bce mpepora- 
THBbI riaBbl aBTOKedarbHOH LlepKsu. C 3sTOH TOUKH 3peHHA vupex- 
aeHHe NMaTpHapwectBa Ha Pycu AHUIb NOCTaBHAO yapeHHe, nomyep- 
KHY10 (bakTHYecKOe MOaOKeHHe BeuleH. Ho mepea aAHuOM BCcero 
XPHCTHAHCKOrO MHPa MaTPHapulecTBO, Ge3yC.1IOBHO, BO3BbICH.IO H Ca- 
moro Pycckoro neppocBaTHTein HW BCclO Pycckyw Llepkosp. 


LlepKOBHOe BOCIIPHATHE VUPExKAeHHA NaTpHapuiecTtBa Ha Py- 
CH HM€10 CBOH OCOGeHHOCTH: HalH OraroyecTHBble NpeAKH NPHHAA 
naTpHapwecTBO He TOAbKO KaK JOJXKHOCTb, HO H KaK HaHBBICWH 
CBALLCHHBIN CaH. OTH NOHATHA H MpeACTaBIeHHA OTPa3sHIHCb H B 
CaMOM 4HHe TMOCTaBIeHHA NaTpHapxoB Ha Pycu, BbIpPaGOTAaHHOM B 
koHue XVI B. H COXpaHABUIeM CBOe 3Ha4eHHe B TeYeHHe Bcero XVII 
Beka. B co3HaHHH HauiHx npeaKkos, IlatpHapx, NMOMHMO LePKOBHO- 
KaHOHHYeCKHX lipaB, HMed elle OCOObIN HepapxH4ecKHH aBTOPHTeT, 
NOCKOAbKy B Hue [latTpHapxa BbIpaxkatoOcb XHBOe, OCH3aTeTbHOe 
€AHHCTBO NMOMeCTHOH WePKBH. JSTOT NaTpHapuIHH aBTOpHTeT cBsH- 
3aH C CaMbIM CaHOM, a He C .AHYHbIMH TO.IbKO Ka4eCTBaMH ero HOCH- 
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Ted, HO 9TH AHYHbI€C Ka4eCTBa MOF.IH, KOHEY4HO, IPH COOTBeTCTBY- 
1OWHX VCIOBHAX, elle 6O1ee BO3BeEAHYHTD [latTpHapxa. 


TakoBO O6bIl.10 BOCIPHHATHE MaTPpHaPUIeCTBa LePKOBHbIM CO3- 
HaHHeM. Ho Heab3a 3a6bIBaTb H O TOM, 4YTO B NOHHMAHHH HalliHx 
IpeAKOB, NaTPHapwiecTBO, V4pexaaemoe Ha Pycu B KOHUe XVI Beka, 
OWKHO ObIIO CAYAKHTb VKPelJeHHWO H CBeTCKOH BlaCTH, BO3Be.1H- 
yeHHIO aBTOpHTeTa MockOBCKHX cCaMOZepxUeB. MMeHHO B TaKOM 
lane CTaBHAacb HW pelliadtacb 3Ta NpoO6szeMa B VCOBHAX paccMaTpH- 
BaeMOH 93NOXH. JTa OCOOeHHOCTb, XapakTepHanA 108 NepBoro me- 
pHOAa Hallero NaTpHapwiecTBa, HMela CBOH cnewHduyeckHe Nociel- 
cTBHA. Peub 34eCb HZeT O TOM, YTO B VC.IOBHAX TAaKOFO B3aHMOMIPOHH- 
KHOBeHHA Cipepbl rOcyAapcTBeHHOH H cipepbl WeEPKOBHOH, MOF BO3HHK- 
HYTb H J@HCTBHTeAbHO BO3HHK POKOBOH BOMIPOC O COOTHOLIeHHH JBYX 
Ha4ad, ABYX BJlacTeH -— BlacTH rOcyAapcTBeHHOH H B.laCTH WepKOBHOH. 
[lepBoHayatbHO BOMpOC 93TOT CYLIECTBOBaI JAHUIb B MOTeHULHH, HO 
yepe3 HeKOTOpOe BpemsA, B CepeaHHe XVII Beka, WeHTPaIH30BaHHaA 
WUePKOBHaA BaacTb, B AHUe [larpHapxa HHKOHa, 3aABH.a CBOH CTpeM- 
J@HHA HE TOAbKO CPaBHATbCA C BAACTbIO WapcKOH, HO axe mpeB3oH- 
TH H 3aTMHT: ee — MPHTOM B MlaHe YHCTO CBETCKHX, 3€MHbIX OTHO- 
wieHHH. BceM H3BeCTHO, 4YeM 3aKOHYHJach Gopb6a 3a B.laCcTb, KOTO- 
pyro Bea TlatpHapx Hukon c uapem Aaexkceem Muxaiiosuyem. Xo- 
POWO H3BeCTHO, TakxKe, 4YTO Yepe3 HECKOAbKO AecATHAeTHH, He 6e3 
BHAHHA ONaCeHHH, BbISBaHHbIX HMCHHO 3THM KOH(Q.IHKTOM, CbIH laps 
Aaexcesx uMnepatop Iletp | mpHHaAa peweHHe O 3aMeHe MaTpHap- 
iueCTBa KOJWMerHaIbHbIM yupexeHHeM — CHHOJOM. 


TakoBbl ObIIH cBOeO6pa3sHbIe OCOGeHHOCTH, COMPOBOXKaB- 
liHe pa3BHTHe NaTpHapuiectBa Ha Pycu B NepBbi NepHod CyLlecTBO- 
BaHHA Vy Hac NaTpHapwieH BaacTH. Ho npeactaBaeHHe 06 3TOM Mep- 
BOM llepHowze MaTpHapwectBa B Pycckok LlepKBu G60 Gb coBep- 
W@€HHO HeJOCTATOUHbIM, CCH Obl OHO CTPOHAOCb HCKAIOUHTeEAbHO B 
cBeTe TOJbKO 4YTO YKa3aHHbIX HacTpoOeHHH H coOnITHH. J]an xapa- 
KTePHCTHKH NepBoro mepHoza Pycckoro matpHapuiecTBa HMeeTCH 
PA JaHHbIX, OTHOCHULHXCA K COBePLICHHO HHOMY NOPAAKY ABJeHHH 
— NOPAAKY NOAOKHTeIbHOMY. [laTpHapwiHh aBTOpHTeT ABHJICA O2- 
HHM H3 MOUIHBIX (bakTOpoB, cnoco6cTBOBaBLIHX moG6eze pyccKoro 
HapOa Ha HHOCTPaHHbIMH HHTePBeHTaMH, [MbITaBLUHMMHCA Nopabo- 
THTb Pycb B TAKeTYHO 9MOXY CMYTHI, NOTpAcUIeH Becb rocyzapcrT- 
BeHHbIM OpraHH3M Ha pyGexe XVI u XVII croaetui. Hocuteab u 
npeAcTaBHTeAb 3ITOTO aBTOPHTeTa — CB. CBALLLCHHOMYYeHHK Tepmo- 
rex, [latpHapx MockosckuHit 4 Bcex Pych, yMepulBAeHHbIM NMOwAKaMH 
B Kpemae, copepuiHa GeccmepTHbid naTpHoTH4uecKkHi nogBur. CuHa- 
vata [latpwapx Tepmoren, nox yaBareHHem Oop, Aaa coraacne Ha 
H36paHHe NoOAbCKOrO KOpOseBHYa BaaaucaaBa Ha MockoscKHit uap- 
cKHH mpectoa. Ho BcKope, y3HaB O KOBapCcTBe NOAAKOB, XOTeBLUIHX 
nopa6oTuTb Pycb 4 06 H3MeHe pyccKHx Goap, IlatpHapx peuiuTejb- 
HO BbICTYNHA MPpOTHB HHX. OH paccbiaat NO pycCKHM ropoyaM CBOH 
rpaMOTbl, B KOTOPbIX pa3061a4a. KOBapHble M.laHbl BparoB HW Mpesa- 
TelqeH, pa3speliial HapoOAyY OTKa3aTbCA OT NIPHCArH, MaHHOH paHee 
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BaaaucaaBy, H MpH3bIBa. BCe€X PYCCKHX Ole NOAHATKCH Ha OOUIe- 
HapOAHVWO GopbOy MpOTHB HHO3EMHbIX 3aXBaTUHKOB. 


CaxaTuteb TepmMoreH nomiaTHicd 3a 3TO cBOe Aep3HOBeHHe 
*KH3HbIO, HO ero IIPH3bIB Obl1 VC.IbIuaH H COOpaBueeca CO BCeXx 
KOHUOB 3€M.1IH HapOwHOe ONO.4eHHe OcBOGOAH.I0 Pycb oT nopa6do- 
UlCHHA. ITHM FePOH4eCKHM BCeHAPOAHbIM MOABHTOM Obi.1O 10.10%Ke- 
HO Ha4aio HOBOrO pacuBeta Pycckoro rocyaapcTBa, 118 KOTOpOrO 
BCKOpe HaCTYMH.IH HCKIIOYUHTeIbHO OO.IbLUIHe MePeMeHbl, CBASAHHDbIe 
¢ mpeoOpasoBaHHAMH HMIlepatopa Iletpa Tlepporo. OaHHM H3 Ta- 
KHX lIpeoOpa30BaHHH ABH1acb H BbILUCVMOMAHYTaA 3aMeHa MaTpHap- 
wero VIIpaBIeHHA CHHOaIbHOH CHCTeMOi;. 


STOT akT aGOcOMOTHOH MOHAPXHYeCKOH B.1aCTH, HECOMHEHHO, 
OblL.1 BM€LaTe.1bCTBOM FOCyAapcTBa B WePKOBHYHWO cihepy. Her Hyx- 
bl PacipocTpaHATbCH O TeX OOLLEH3BECTHBIX (PakTaX, KOTOPble He 
pa3 BbISbIBAIH CaMVIO Pe3KVIO KPHTHKY CHHOa.IbHbIX NOPALKOB CO 
CTOPOHbI pala mperzctaButerzeh Llepksu. Ho HeoOxOAHMO OTMeTHTb, 
4UTO 9TH OTPHLATe.IbHbIe MOMEHTHI, OObINHO aCCOWHHPyOUlHecA C 
CHHOaIbHbIM NepHotOM PycckOH WUePKOBHOH HCTOPHH, HepeKO 3a- 
CIOHAIWT B IMIpeACTaBeCHHH HHTeEPeCVIOULHXCAH 3YTHM BOIpPOCOM BCe 
octaibHoe. Heib3A 3a6bIBaTb, 4YTO KOJIeErHA, VUpexkTeHHaAd HMMepa- 
TOPCKHM VKa30M B 1721 roay H NOAVYHBUIaA 3aTeM Ha3BaHHe CBA- 
TeHuero [lpaBuTerbcTByoulero CHHOda, OblTa BMOCIeACTBHH MpH3- 
HaHa PaBHONpaBHbIM OpaTOM CO CTOPOHBbI ABYX aBTOKe(pabHblx Lhep- 
KBeH, KOTOPble HHKOrAa He pa3pbiBatH OOuLeHHH c Pycckon Llep- 
KOBbIO. HMuTepeceH NpHBeAeHHbIN OT3bIB Mutponoanta MockosBcKo- 
ro @uazapeta o I[letposckoH wepKoBHOH pedopme: “SaayMaHHytO 
Mmnepatopom Iletpom uepkosHyw kO.iern1 IIpopuaenne Boxue 
WePpKOBHBIN AVX OOpaTHan B CBxTeHuwiHH CuHoa”. He HyxKHO 3a6bI- 
BaTb H O TOM, 4TO 3HAMeHHTOe “OKO rocytapeBo” — oGep-npoky- 
pop CsBxteimero CHHOAa HHKOra He ABIAICA O(PHUHaIbHO raaBor 
CuHHOa H, KOHEYHO, He Obl ero 4eHOM. HecMOTpsA Ha pa3.1H4Hble 
aKTbl IIPOH3BOJa H 3.10ynoTpe6.1eHHH CO CTOpOHbI O6ep-mpoKypop- 
CKOH B.laCTH, WCPKOBHaA *KH3Hb Ha PycH HHKOra He 3aMHpaia HW He 
yracala: H B H3MCHHBLIHXCH VC.OBHAX 3Ta LWeEPKOBHaH XKH3Hb pa3- 
BHBalacb H OaarogqaTHO mpoxBAAdtacb. [IpaBocaaBue Ha Pycu u B 
CHHOLaIbHOM TlepHOAe MpOOTKaAlO ABIATb MHPy 3aMeUaTeAbHbIX 
NOABHXKHHKOB, CBATHTeJeH H HaCTaBHHKOB Bepbl. 7KH3Hb H MOABHTH 
9THX YVFOAHHKOB BoxXHHX VKpaulaloT cod6oHw aeTonucn Pycckor 
LlepksH. Kpome mpoc.iaB.leHHbIxX cBATbIX, LlepKoBb Hala 6.aaroro- 
BeHHO XPaHHT B CBOeH MaMATH HM€HA MHOFHX APYrHX MOABHXKHHKOB 
O.1aroyuecTHA, HCKAHOHH3O0BaHHbIX, HO 3aC.1VAKHBLUIHX HMCHHO B VKa3aH- 
Hy 3m0xy BceoOulee NpH3HaHHe. Bo BTOpylW MOJOBHHY 3TOrO x*Ke 
CHHOMaIbHOrO NepHOAa B PYCCKHX OOHTeEAAHX NPOH3OUI.10 BCeMHp- 
HO-H3BeCTHOe OOHOB.CHHeE APeBHe-XPHCTHAHCKOFO CTapyecTBa, *KHBO- 
TBOPHble CTPYH KOTOPOrO YVTO1A.1H AVXOBHYHO KaxkKAY OFpOMHOrO 
MHOXKECTBA BEPYIOULHX .1H0eH. 


Hakoueu, Ha TOT *AKe CHHOaIbHbIii nepHOL MpHXOAATCH allo- 
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CTOAbCKHE NMOABHIH 3aMe4aTeIbHbIX PYCCKHX MHCCHOHeEpOB Ha A.I- 
tae, B SAnonnn, B Kutae HB Amepuke. 


CHHOJaIbHbIH nepHod He Obl BpeMeHeM AYXOBHOrO 3acTOH 
B Pyccko LlepksuH. OgHako B CO3HAHHH MHOFHX H3 4HCa JAVUWHX 
lpeAcTaBHTeeH WepKOBHOrTO MHpa B PoccHH JaBHO yxe co3pejta 
MbIC.Ib O TOM, YTO GlOPOKPaTHYeCKan CHHOMalbHan CHCTeMa H OGep- 
lpOKYpopcKHH Had30p, HaBAsSaHHble LlepkBH HMMepaTOpCcKOH B.la- 
CTbWO, HE ABIAIOTCAH HeaOM KaHOHHYeCKOFO LWePKOBHOrTO yCTpOeHHA. 


Tak, ye B CHHOJaJbHyW 9NOXY, B HeApax HauleH LlepkBu po- 
JWJIHCb MeCYTbI O Mpeo6pa3s0BaHHAX, O BOCCTAaHOBJICHHH He CBA3aH- 
HOrO BHELWIHHMH YC.1IOBHAMH NaTpHapulectBa. Meuytbl 3TH Ouro BBbI- 
HallMBalHcb, OOcy*KaIHcb H B MevaTH, H B cpewe AVXOBeEHCTBa H 
MHPAH. TeMa BOCCTAHOB.ICHHA MaTPpHapwiecTBa KpaCHOH HHTbIO Mpo- 
XOAHT B ZeATeabHOCTH OcoG6oro [IpucytctBHA npn CuHorze (1906 r.) 
Hu IIpeaco6opHoro Coseta, o6pa30BaHHoro B 1917 rogzy. TIlomecrt- 
HI Co6op Pycckoii IIpapocaaspHok Llepxsu 1917-1918 rr., Ha ko- 
TOPOM MpOH30UI.I0 dakTHYeCKOe BOCCTaHOBJeHHe MaTpHapuiectTBa 
MOr COOpaTbCA TOAbKO TlOCle (heBpabCKOH PeBOJIOLWHH, TO eCTb KO- 
ra ye mepectal CyulecTBOBaTb HMMepaTOPCKHH CTpOH, BbI3BaB- 
WHA K X%XH3HH CHHOJaIbHbIM NOpAAOK B ynpaBaeHHH PyccKkoH Llepk- 
BH. BoccTaHOBJeHHe MaTPpHapuiecTBa ABHIOCb, MO CYLIECTBY, BaxK- 
HeHWHM ZeAHHeM 39TOrO CoGopa. B 3Tom geAxHHH Pycckan LlepKoBb 
BHOBb OOpesia cBoero nepBocBaATHTeA ——- [latpHapxa HW TaKHM OOpa- 
30M HauieH LlepkBH Obl.1a BHOBb BO3BPallieHa Ta (hOpMa WepKOBHOrO 
yipaBeHHA, KOTOPyH HMeHWT ApeBHHe [IpaBocuaBHbie LlepKBu. Ho 
9TO BOCCTaHOBJeHHe PyccKoro NaTpHapuiecTBa OTHIOAb He ABJIAeETCHA 
OAHOH TOJbKO aBTOMaTHYeCKOH pedopMoH HH MpoOcTbIM BOCcCTa- 
HOBJCHHeEM IpexKHHX NMOPAAKOB. OPrpOMHbIid HCTOPHueCKHH IMyTb, 
npoHszenHpih Haweh LlepKoBbwO, mpHHec CBOH OwarHe pe3yJbTaTHl. 
Hauwie BOCCTaHOBJeCHHOe NaTPHAaPLeCTBO CTOHT Ha MPHHUMMHabHO 6o- 
Jee BbICOKOH CTyYMeHH, 4YeM NMaTpHapulecTBO NepBoro nepHosa, NO- 
CKOJIbKY OHO ABAACTCH TeMePb KAHOHHYCCKH CaMOJOBJCIOULHM H TIpH- 
3BaHO YVJOBJCTBOPATb TOJbKO YHCTO LWePKOBHbIe HHTepecbl 6e3 Ka- 
Koro Obl TO HH ObIO MPHBHeECeHHA B LWEPKOBHY!IO cibepy nocTopon- 
HUX 31CMeHTOB. SABAAACb 2A HAC CHMBOJIOM HallleH WePKOBHOH He- 
3aBHCHMOCTH, OpraHOM BCeeHCKOrO CaMOCO3HaHHA HauieH Tlomect- 
HOH LlepkBH, mpeacTaBAsemMoH cBouM IlatpHapxoM B COHMe ApyrHx 
[latpHapxoB, NMaTpHapulecTBO Hallie X%XHBET H Pa3BHBaeTCA B yCJ0- 
BHAX, B KOPHe OTJH4AHWULHXCH OT YCAOBHH BCeX MpeAbIAyULHX 90x 
HauieH HCTOPHH. Onoxa, HacTyNMBUIaA NOocte Oxta6ppcKoh Coun- 
aIMCTH4eCKOH PeBOJIOWHH, MpHHeciia c co6o1w Aan Llepksu uw Aaa 
BceX OpraHOB LWePpKOBHOrO yilpaBJeHHA MOMHOe OCBOOOKAeHHE OT 
BceX (PYHKUHA, He NMpHHadexauiHx LlepKBu no cyulecTBy, H OGyca0- 
BH.la BO3MOXKHOCTH YCTPOeCHHA LWePKOBHbIX e B OOCTaHOBKe HH4YeM 
He OFpaHH4HBaeMOH cBOOOAbI coBecTH. Halle BOCCTaHOBJeHHOe 
NaTpHapwulecTBO MOKa3al0 CBOW NOAHYHO X%KH3HECNOCOGHOCTD HU aK- 
THBHOCTh JIMKBHalWeH MHOFOUHCeCHHbIX DaCKOJOB, pa3AHpaBLUHXx 
WePKOBHbIN OpraHH3M elle COBCeM HewaBHO. Haw Pycckui Ilatpuap- 
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WHH Mpecto.1, VKpaweHHbIN NOABHraMH OaaxkeHHONOUNBUIMX CBaTeH- 
wHX IlatpHapxoB THxoHa uw Ceprusa H HbIHe BO3raBaneMbIii Ero 
Caateiiectsom, Caatetuinm IlatpHapxom AaeKkcueM, noab3yeTc3 3a- 
C.1V2K€HHbIM TIPH3HAHHEM H AaBTOPHTeETOM cpelH MpescTosTeseH, Hepap- 
XOB, KIHP4KOB H MHPsHH BCcero I]paBoc.iaBHoro Mupa. HM 3ToT aBTopH- 
TeT, H 9Ta C.laBa Hawero [laTpHapuiectBa, B CBOW O4epe Ab CAyKAT YK- 
pauwienHemM Hae Pyccxoh [IpapocaaBHoi Llepksu, KoTOpas, Hayuae- 
Maa oT Csaxtoro Jivxa Boxus, cama, HHK€M H HHYeM H3 IMOCTOPOH- 
HHX He HaCH.IyeMaH H He CMYLUlaeMas, OOPeda cBOe 3aKOHHOe H IIpa- 
BH.IbHOe€ KaHOHH4eCKOe VCTPOeHHe, BOCTAHOBHB MaTpHapulecTBo. 
Pycckas LlepkosBb paayeTca BeAHKOM AYXOBHOH paOcTbW, BHAA, 
4TO B 3TOM ee WOOH.CHHOM TOPAECTBeE NO NMOBOAY COpOKaJteTHA ROC- 
CTaHOB.1eHHA TlatpHapwiectBa MpHHHMatloT yuacTHe ApyrHe [Ipapo- 
claBHbie LlepkBu Cectpbl H CpeZH HHX lIpeAcTaBHTeH Halileil Be- 
IMKOH 2yxoBHoh Martepu-Llepksu KouctaHTuHonoabpeKol. En 4u 
BC€M VYACTBVIOLIHM B 9TOM IIpa3saHHKe, Pycckan LlepKkosb BoO3\aeT 
4ueCTb H XBa1Vy. MOJHCb ycepaHo Tocnoay o ToM, 4TOOH Hale Ay- 
XOBHO-POJCTBEHHOe CAHHEHHe TMOCTOAHHO KpeldO H VCHUHBa.OCb. 


Enuckon Cmonenckuit ux Jloporo6yxckui MUXAHJI 


PHMCKAA IWEPKOBb H ENXHHCTBO 
XPHCTOBOM UWEPKBH 


Bopb6a Pumckux Pan 3a cBow npumaT 
no LlepkosHoro packona 1054 r. 


Jlia Pumckouh LlepkBuH, HMe€HHO KaK PHMCKOH, CVULeCTBeHHbIMH 
ABIAIOTCH e€€ AOrMaTbI O MancTBe, a He ApyrHe ee AOrMaTbl, KOTO- 
PbIMH OHa OT.IMY4aeTCH OT I]paBoc.taBHOH LlepKBu. Filioque, “Heno- 
pounoe 3SayaTHe” H Ap. He CO3aHbl CAaMHMH IlalaMH: IIPH HeKOTO- 
PbIX HCTOPHYeCKHX OCAOAHEHHAX Mlalibl Wake OTBepralH 39TH Or- 
MaTbl H OKOHYATebHO NIPH3HaAIH HX TOraa, KOra yOeHAHCb, 4TO 
OHH NOHAYT Ha ycHJeHHe nancTBa. I[lancTBO cO3qaBalOCb CaMHMH 
PHMCKHMH [lallaMH, HMCHHO TlalicKHe TeHeCHWHH ObIH CaMOH Xa- 
DaKTePHOH ABHXKYULeH H IBOAIOWHOHHOH CHOH B HcCTOpHH PumcKon 
LlepkBuH. O6 3TOM CBHJeTe.IbcTByeT H TOT HCTOpPHyecKHH (pakT, 4TO 
HH Ha OAHOM APVYrOM eNHCKONCKOM lipecTowe He ObIO Tak 4YacTO 
no 2Ba H JaxkKe MO TPH eNHCKOMNaA OAHOBPeMeHHO, KaK Ha PHMCKOM, 
H Te emHCKONbI Apyr c APyroM CoOBCeM He CNOPHAH O Bepe, a TOJb- 
KO 6opoancb 3a BaacTh. ?Kaxka BIaCTH O4eHb PaHO CTada NpORB.I- 
ATbCA Ha PHMCKOM Mipectoswe. Ecan xe nanbl HX “aHTHManbi” Tak 6e3- 
paccVAHO (BNAOTb AO HaCTOAUIHX BOHH) OOPOAHCh 3a B1acTb, XOTA 
H V HHX ObIH OAHHAKOBbIe Pe.IHTHO3HO-LePKOBHble TEHIeCHUHH, TO 
HaCKO.IbKO Ge3spaccyaHee PHMCKHE Mallbl OTHOCHAHCb K TaKHM CBOHM 
aHTarOHHCTaM, KOTOPble B f.la3aX PHMCKHX apxHepeeB ObIIH OCHOB- 
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HbIMH BparaMH TlancTBa, KaK TpeKH H MpoTtectaHTbl? Ota ouveBul- 
Haw HCTHHa, 4YTO HMeHHO PHMCKHE apxHepeH, CTPeMACh K CBOeMY, 
rpe3HBWeMycA HM TlancTBy (T.e. K JHKTaType PHMCKHX eMHCKOTOB 
Bo sce LlepkBu G6yaTo Obl cormacHO OO#*KeCTBEHHOMY YVCTAHOB.Ie- 
HHIO), NOBePriH B CMsTeHHe NepBOHadalbHy!to Co6opHyio LlepKosp, 
a nmoToM H cBOW SanaaHyto LlepKoBb, BbI3BaB B HEH pedopMaTcKy1O 
peBpoountd. ITlpon30u10 Tak Kak cB. PHPMHAMAaH, emucKon Keca- 
pu KaunadgoKHickou, B mucbMe K cB. Kunpuany, enuckony Kap*pa- 
reHCKOMY, TiHCal O PHMCKOM Mane CrTedane I (254-257): “Kakue 
cnopbl H Mex*KYCOOHUbI BbI3Bal TbI B LlepkBH weaoro Mupa! Ka- 
KOH BeHKHH rpexX Tbl HaBJeK Ha CeO, KOrMa OTKOMO1 ceOx OT Ta- 
KHX MHOroNMcteHUuLIxX cTaz! Moo To cam ce6s orkor07 (excidisti 
te ipsum). He oOmMaHbiIBaH ce6si, MOTOMY YTO TOT ABANeETCA AelicTBH- 
TCIbUbIM CXH3MATHKOM, KTO CieJal CeOA OTCTVIMHHKOM OT OOULHOCTH 
WePKOBHOTO eHHEHHA; HOO KOrga AyMaellib, 4YTO BCe MOFyT OT- 
lacTh OT TeOA, TOPLA TOAbKO ThI CaM OTMalI OT BCeX”!. JTO Obl OT- 
BCT CB. MHPMHAHaHa Ha TO, 4YTO CTedan | Aep3Hy OTavunTb Ma- 
soaanHatcKyio WH AdpukanckytO LlepkBu 3a TO, 4TO OHH CUHTAIH 
KpelileHHe e@PeTHKOB He eHCTBHTe.IbHbIM. 


Herpy4HO BCKPbITb HCTOUHHK 93TOFO BacTHOrO cBOero po- 
Aa “NCHX03a” PHMCKHX enncKonoB. [anbl 3apasHAHCb AYXOM Hmme- 
patopckoro Puma. /[pesHui PumM——Urbs—-ueHTpa.1H30Ba.1 Becb orbis 
terrarum, Ob BlatbiIKOH, riaBoli Bcero TorfallHero “Mupa”. Bcem 
HOKOPCHHbIM HapodamM PHM HaRs3bIBal H CBOKW BJaCcTb, H CBOH 3a- 
KOHbI, H CBOH A3bIK. 3eCb HM€HHO Y PHMCKHX eIHCKOMOB CO3da- 
BalaCb H KY.IbTHBHPOBadaCb CKIOHHOCTb K BJaCTH H TaKTHKa BJacT- 
BOBaHIA. SAeCb 3apOAHICA H Ppa3BHJICAH MpPHHUHN NOAMTHKA BbILe 
Bcero “Suprema lex”. 


Korda HMMepatopcKHi PHM cTad KIOHHTbCA K YiadKy, Malibl 
OKa3aiHCb NepBbIMH JHWaMH B PuHMe, H H3 NOOyKAeHHH NaTpHOTH3- 
Ma CTPeMHJIHCb OG6ecMe4uHTb TpecTHxK PHMa OOpa3zs0BaHHeM mancTBa 
(Jlep 1). Takum o6pa30m, mepeHeceHHe mpecTowa PHMCKHX HMITIepa- 
Topos KoxcTaHTHHOM BeaHkuM B 330 r. B BH3aHTHIO NOUIO Ha NOJb- 
3V PHMCKHM IlalaM. 


A c toro spemenu, c VIII B., Korga Nanbl cTatH CBeETCKHMH 
BlalbIKaMH B CBOeM IlallCKOM rocyapcTBe H, KaK IMIpe€@MHHKH CJ1aB- 
HOH TpaqHWHH ApeBHero HMMepaTopcKoro Puma, cTaiH aBaTb TO 
(ppaHKCKHM, TO repMaHCKHM KOPOJAM THTyA “PHMCKOrO KecapsA”, OHH 
PeCWIHTeIbHO 3apa3HAHCb AYXOM APeBHHX PHMCKHX LesapeH. Pacnpo- 
CTpaHeHHe CBOeH BUaCTH, KOHKBHCTaXOpCcTBO, %*Karxka Bce OOJbUINX 
HM OoabuiMx OoratcTB, arpeccHsA, HaCHJHe, H3MeHa, XHTPOCTH, NOZ- 
Oru, (aibcHuKaTbl — Bce ABHXKYULHE CHAbI FpeuiHOH MOAHTHKH 
CTaJIH “HaCyUHbIM X1e60M” Ha TpecTowe pHMCKHX Nan, Ilanpl cra 
(lOHHMaTb UePKOBb KaK FOCyapcTBO, MOHApXaMH KOTOPOrO ABAAOT- 
CA HMCHHO OHH OyiTO 6bI NO GoxwecTBeHHOMy NpaBy. To, uTo Xpu- 


1 Migne, Patr. Cr., T. III, col. 1222. 


122 





so haath hie 





arte see hha wo 


niet Ant enh 








CTOC CaMbIM OTHET.IHBbIM O6pa30M pa31e.1H.1 WEPKOBb H FOCcyAapcTBoO, 

PHMCKHE Ilallbl CHOBa CO@HHH.IH, NOMOOHO TOMY Kak ObIIO B A3bI- 
yecKOH PuMcKoOH HMMepHH (rOCVAapcTBO OAHOBPeMCHHO ObIIO H Llep- 
KOBbW), a HMIlepaTop 6orom). 


OHOBpeMeHHO C 9THM HaG.ilOAaeTCH HCTOPHYeCcKOe AB IeHHE, 
XapakTepHoe 2.18 Pumckoi LlepkBuH: Bce BHAHeHWIHe CeKTHI B 3amas- 
HoH Llepksu, mpHMepHo c IX B., NPHHUHMHaIbHO HalipaBAAIHCcb Npo- 
THB NanckoH LlepkBH (Kadbapbil, aabOurohypi, Bukaed, Tyc, mpo- 
TeCTaHTbI, CTapO-KaTO.IHKH). Ha Boctoke Takoro ABJeHHA He ObIIO, 
NOTOMY 4TO TaM He ObIO manctTBa. 


Mbl TOAbKO YTO YNOMAHYAH, YTO AZHINCCKHX PHMCKHX HMITe- 
paTopos oOoxecTBAAIH. Tak OHO ObIIO BCerga y ASbIN€CKHX Ha- 
polos, rae BlacTb NpaBHTedA Oblta aOco1wWTHOH. Y xpHcTHaHCKHX 
HapOOB 3TH OO*AKeCTBEHHbI€ MpeTeH3HH aOCOAHOTHBIX MpaBHTeseH 
cmaruenbl (popMoH “Dei gratia” (Bboxner mMuwocTHWw). PumcKHe Ma- 
lbl O“€Hb PaHO NOHAAH, YTO AIA TBeEPAOTO OOOCHOBaHHA BAACTH HY- 
*KeH OO*KeCTBEHHDIA THTYA HAH MpaBO, NMOTOMyY 4TO YerOBeNecKOe 
lipaBO HHKOrZa He MOXKeT ObITb TaKHM CBETJIbIM H TaKHM YCTOHUH- 
BbIM, Kak boxkue. 


MH moToMy Mallbl, HM€HHO OHH, a He KTO Apyroi, co3qain we- 
reHAy O TOM, YTO HX MIPHMaT OCHOBbIBaeTcCA Ha [leTpoBoM Hacijel- 
cTpe, HOo Xpuctoc Ha3HauHa an. Tletpa MoHapxom CsBoek Llepxsu, 
O4€BHAHO, C TOK Weblo, YTOObI POA MOHAPXOB, Hac.leqHHKOB Iletpa, 
HHKOrla He NpeceKaaca B XpuHcToBoH LlepKsBu. 


BaaronpHATHbIM MOMeCHTOM JL.IX PHMCKHX Tam O6bl10 TO 06- 
CTOATe.IbCTBO, 4TO HepycatHM, Kak mpeacKa3ai Tocnoab, ye c 70 
r., a eute Goabwe co 135 r. 6bla pasopeH H NOTepAA cBOe HCTOPH4e- 
ckoe 3Ha4eHHe. 


Ecan 6bt 3Ha4eHHe HepycatHMa coxpaHHaocb, TO .lereHay 
nan O HX “IletpoBoM HacJleacTBe”, HaBepHoe, He 3axOTeIH Ob cay- 
luaTb H B CaMOM Pume. 


STH HallH B3riAdbl Ha HCTOUHHK H MpeTeH3HH MalicTBa NpH3- 
HaeT HCTHHHbIMH Be€Cb MHP, KPOMe€ CaMHX PHMCKO-KaTOJHKOB (OHH 
HaxXOJATCH MO BHYWWeCHHeEM CBOeH Bepbi). Bce *xe MbI LOJDKHbI 060- 
CHOBaTb HX Ha He€KOTOPbIX HCTOPH4eCCKHX MaHHbIX, YTOObI KOHKPeT- 
Hee MO3HaTb Ayx Pumckoi Llepxsn. 


M3 aHHbIxX, HaxXOAnutHxcn B JlesHHAX AnocTOJ0B H B IIO- 
claHHaAXx an. [lapaa (oco6eHHO B NociaHHH K TadaTaM), BmoOwHe y6e- 
AUMTeIbHO H OTYeTIHBO BHZHO, 4TO an. [leTtp He ObIA NepBbIM enH- 
ckonoM PuHMa 4 BOOOUIe He MOF ObITb PHMCKHM enHcKONOM. Pum- 
ckyt0 LlepkoBb ocHoBaa an. IlaBea H Obi ee NepBbIM emucKOorOM. A 
Korga an. [laBea octaBH.a Pum, TO NocTaBH.A TaM eNHCKOMa, Kak 3TO 
OH Jeta1 Be3ae. Anoctoap Vakos, Iletp nu HMoann ycarosuancb c¢ 
an. [laBtom uw BapHaspok (Tat. 2,3)), uro OHH OCcTaBAAHOT 3a cob6oK 
nponospeab Epanre.iua Mexay “oOpe3aHHem”; T. e. B IlaaecTHHe, rae 
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eBpeH %KHJH B KOMIIAKTHOH Macce H re AeHCTBHTebHO BHHM all. 
Metpa B ero allOcTOJbCTBOBaHHH, a lager H BapHaBa 2OJKHbI Obi. 
allOCTOJbCTBOBaTb M@XKAY A3bIMHHKaMH. Mak, xota an. Tletp H ymMep 
B Pume, H XOTA Obl OH ZeHCTBHTeAbHO ObI MOHApxXoM B LiepKBH 
XpucTroBoH, Kak 3TOrO XO4eTCA NamaM, TO OH yMep Obl B PuMe Kak 
“llasl@CTHHCKHH enmHckonm”, a He KaK “PHMCKHH”. 3HauHT, PHMCKHe 
€NHCKONbI B 3TOM Cay4Yae He MOFIH Obl YHaCleOBaTb MOHAapXxH4e- 
ckOH BaacTH an. [letpa, MOTOMY Y4TO BAaCTb HHKaKOrO MOHAapXxa He 
nepexOAHT Ha HauaIbHHKa 3TOrTO YVAKOFO ropoda, rae cay4aliHo 
yMep KaKOH-HHOVAb MOHapX. 


Ilos3TOMY PHMCKasA JlereHda (pabCH*UUHPyeT HCTOPHHO, yTBep- 
*Kad, uTO an. Tletp Obl NepBbIM PHMCKHM eIIHCKONOM Ja. elle B 
nposowKeHHH 25 set. Ho ecw Ob Mepycatumckan LhepKosb 3Ha.ia, 
uTo an. Tletp sBaANeTCH WeEPKOBHbIM MOHAPXOM, IyCcTHa JAH Obl OHA 
ero B Pum, 4TOObI OH Neyewal A3bINecKOMY PuMmy “OoxkecTBeHHbIi 
IIpHMaT”, OTHAB 9TO ZOCTOHHCTBO OT HMepycatHMa? Ha3nHaunn 1K 
Obl B TaKOM CJI1y¥ae HepycaJJHMCKHM enmHcKonoM an. Makosa, Opata 
Tocnoans, a He Iletpa? Passe a0 70 r. Bech xpHcTHaHCKHH MHp TIpH- 
3HaBadl “MaTepbrO Bcex LlepkBei” Pum, a He Vepycaaum?... Jleren- 
a nan 06 Hx “IleTpoBoM HacJleacTBe” MOHa rpyObIx H pe3KHX Mpo- 
THBOpeyHH yxKe B CaMOM CBOeM KOpHe! 


IlepBbIM H3 Mall, BbIABHHYBIUHM JlereHay O “IletpoBom Hacwten- 
CTBe” PHMCKHX eMHCKONOB, Obl ye YNOMAHYTHIN CrTedpan | (254 
257). XpucTHaHcKHH MHp BooOlle TOrZa BiepBble y3Hal 06 93TOL 
serene OT CaMOoro pHMCcKOrO Nalbl. M3 nocazenywuleh HuCTOpHH 
HCHO BHJLHO, UTO, COOCTBEHHO, CaMH PHMCKHE Tlalbl ObIIH TBOPWaMH 
HM He€YTOMHMMbIMH [IpOmaraHAHCTaMH 93TOH JereHAbl, a Orupt Lhepksn, 
KOTOpble MOBeEPHAH eH, TOAbKO NMOBTOPAAH ee BC.Ie, 3a PHMCKHMH 
nanamMu. 


Kakou Ke OTKIHK Halla B LlepkBuH wereHaa nan 06 ux “Tler- 
pOBOM HacwlezcTBe”, Kora LlepkoBb BnepBble y3HaIH O HeH? CB. 
@HPMH.1HaH B TOM Ke MHCbMe, KOTOPOe MBI yKE NPHBOAHJIH, MHMUWEeT: 
“Ho © C OCHOBAaHHEM BO3SMYLUalOCb MPOTHB 3TOH, CTOJb OTKPbITOH H 
C4eBHHON raynocrH (stultitia), uro OH (T.e. Mana Crecban I) Tak xBa- 
JIMTCA Me€CTOM CBOerO eMNHCKONCTBa H YTBeEPKaeT, YTO OH Hacwlel- 
HHK [letpa, Ha KOTOPOM nNoOwOxKeH (byHaament LlepKBu, OH BO3BO- 
AUT pa3sHble ApyrHe KaMHH H CTPOHT 32aHHA pa3sHbix LlepKseii”? 
STo O6bla romoc He OAHOrTO PupMHHaHa, a ToOoc BceH BocTouHoHK u 
Adpukanckoh wepkBe (460 cB. KunpHan Bbipaxkad cormacve co 
cB. ®upmMuanaHOM). TakuM oOpa3o0m, LlepKoBb BO3Mylanacb 9TOii 
lpeTeH3HeH PHMCKOFO eMHCKONa H KBaIH*HUHPOBata ee KaK OTKPbI- 
Ty0 HW O4e€BHAHYWO raynoctTb. OHakO HHYTO He MOrO yOeAUTb Iran, 
H OHH WAH YNOPHO K NOCTaB.eHHOH We.1H. 


IlepeqoBpohH XopBaTCKHH 3aulMTHHK MancTBa 0. MBan Mapko- 


2 Migne, Patr. Cr., T. III, col. 1217. 
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BHY B CBOeH OObeMHCTOH KHHre O “[lancKOM r.laBeHCTBe”, KDPHTH- 
KVA H3BecTHOe (263-e) mHcbMo cB. BacnaHsA BeanKoro 0 HadMeHHO- 
CTH H arpeCCHBHOCTH .JlaTHHAH, HallHcal TaKHe MaMATHbIe C.1OBa: 
“Mobi MOr.IH Obl CKa3aTb, YTO 3TO Obl BdekT Toro HeLOBEpHA, KO- 
TOpoe cTalo CBOHCTBeHHBIM BocToky mpoTHR 3anmada, Tak 4YTO yxe 
c ueTBepToro BeKa B Teae TpeyeckoH LlepkBu Oba 3apoabiu m03- 
aHeHWero pacKO.la, OT KOTOPOrO H CBATbI€E He MOFAIH COBCeM OCBO- 
SomntTeca”?, STO —— HaCKOPO CXBa4eHHaA HCTHHA, TOAbKO, NO OGOBINAIO 
nanHCTOB, NepeBepHYTaA KOPHeM BBepX. 


B eHCTBHTeAbHOCTH, PHMCKHe Malbl Ha4YaIH CXH3MY yxKe C 
IV B., T.e. ¢ TOFO BpeMeHH, KOrda enHcKonb! “HoBoro Puma” (Bu- 
3aHTHH) Ha4aIH POCTH B JOCTOHHCTBeE H B.lacTH. Bo sce LlepKBH B 
nepBble BeKa ObILI TakKOH NMOPAAOK, 4TO BCe eMHCKONbI, MO CaMOMy 
CNHCKONCKOMY CaHy, ObIIH paBHbl, HO HX MpaBOBOe MOBDILIeCHHe 3a- 
BHCe10 OT rOocvVAapcTBeHHOrO paHra TOrO ropowa, rae OHH enucKON- 
cTBOBa.IH. [loc1eqOBaTebHO WH BH3aHTHHCKHH eNMHCKON, Kak emHCKON 
BTOPOH cTO.1HUbI PuMckoH HMMepHH, BCKOpe 1O.KeH Obl OKa3aTb- 
CAH B JOCTOHHCTBe H BAaCTH Cpa3y mocae pHMcKOrO enHcKOona. Il 
BeeaencknHi Co6op (B KoxctaHTHHonowe 381 r.) Tak NmocTaHOBHW: 
Enuckon KoucTaHTHHONOdA MycTb HMeeT CTAPUIHHCTBO MOueCcTH T0- 
cae enucKkoma Puma, 460 KoxctTaHTHHono.b ectb Hospi Pum” (kaH. 
3). 

PuMCKHEe eIHCKOMNbI BUCH, 4YTO PHM, KaK ropod HW NOAHTH- 
4ueCKHH WeHTp, BCe OObuIe MaqaeT, a KOHCTaHTHHOMOAb CTaHOBHTCA 
Ooaee ClaBHbIM WeHTpOM PHMCKOH HMMepHH HW BCeroO XPHCTHAaHCKOrO 
MHpa. M3 60x83HH, YTOOBI KOHCTAHTHHOMO.IBCKHH eMHCKON He OKa- 
3a1CAH Ha MlepBOM MecTe BO BceH LlepKBH, PHMCKHe Malibl, BIAOTb 10 
(popMaibHOro packOwla B XI B., HeNpepbIBHO GOpoOuncb C KOHCTAaHTH- 
HOMOJIbCKHMH eMHCKONAMH; HCNOAb30Ba1H BCAKHE BO3MOXKHOCTH H 
BCHKHE CpeAcTBa, YTOObI TOCNOACTBOBaTb Had HHMH. 


Tak cBHAeTeAbcTByeT 06 3TOM HCTOPHA. 


Ilana Boxnndauni I (418—422) mucat coayHCKOMy eIIHCKO- 
ny (u4To6bl caelaTb ero CBOHM COHW3HHKOM poTHB Llaperpaza), 
6yato I Hukelickuh Co6op “He ocmeaHCH HHYerO PelIHTb O Hel 
(O PHMCKOH enHCKONCKOH cTOAHUWe), MOTOMY 4TO BH, YTO HH4e- 
ro 60.1bule He MOXKeT AaTb cBepX CBOeH BO3MOXHOCTH, T. €. 3Ha, YTO 
eH Bce 6pl10 aaHo TocnoaHHM caoBoM”*, KatoanueckHe OorocoBbl 
TOPXKeCTBYIOT, IIPHBOAA 3TH C1OBa BonHdalluA, NO HX MHeCHHH, NOL- 
TBEPAKTAMWIHe, YTO y2xKE B Te APeBHHe Beka BCA LlepkoBb HMeza Nan- 
ckyt0 Bepy. B jeHcTBHTebHOCTH, 3TO GbIMO MpocTO HeNnOoUuTHTeAb- 
HOe HCKaxKeHHe MmocTaHOBJeHHH | Bceazenckoro Co6opa, KoToppii B 
cBOeM 6-M KaHOHe O PHMCKOH CTOAHWe TOBOPHT caenyroulee: “ITlycTb 
OCcTalOTCH B CH.le CTapbie OObINaH, KOTOpbie B Erunre, JInBuH u Ilen- 
Tanowe, a HMe€HHO: 4TO enHcKON AweKcCaHapHH HMeeT BaCTb Hal 


3 ©. Ivan Markovic, Papina Poglavarstvo, Zagreb, 1883, crp. 110. 
4 Ilur. H. Hurter S. J., Medulla Theologiae Dogmaticae, Ocniponte, 1902, p. 190. 
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BC€MH HHMH, NOTOMV YTO TaKOe H PHMCKOMY eIHCKONY CBOHCTBeEHHO 
Ha OCHOBaHHH OObI4an”. 3Siecb ACHO CKa3aHO, YTO BbICIWIAaH BaCTb 
PHMMCKOrO elHcKONa O6pas0Banacb Ha OCHOBAaHHH OObI4AaA, a He O.1a- 
romapa “IlerpoBpy HacaeacTBy”, H TOAbKO 3Ty OObINHYHO, MaTpHap- 
XaJbHy!t0 BJlacTb HukeltcKHH Co6op lMpH3Hait 3a PHMCKOM enHCKOTI- 
ckoH cToanueh. Hukelickui Co6Oop 3Hatl 0 “CBATOM Hac.le.cTBe” 
OHAKO Ha 3TOM OCHOBAHHH OH, B CBOCM 7-M KaHOHe, OTMETH. Hepy- 
CaIMMCKOrO eMHCKONAa, a He PHMCKOTPO. 


LleHHoe B C1OBax Nanbl bonndauna | TO, 4YTO OH 3MeCb NPH- 
3Haet, UTO Hukelickuni CoOop ue yTBepana OoxwecTBeHHOrTO NpHMaTa 
PHMCKHX e€NHCKONOB Ha OCHOBaHHH “TleTpoBa HacJeacTBa”, NOTOMY 
yuTo GyaTo Gp “He OcmMeaHica”. Ho TOT *e Mana OCMeHICH HCKa- 
3HTb HHKelicCKHe KaHOHbI B CBOHW TMOb3y H HCMOAb30BaTb HX JIA 
noaemuyeckOH Gopb6ni B AdpuKanckoH LhepKsu. 


Co6op B CapauKe (343 nan 344 Pr.) NpH3Had 3a PHMCKHMH Tla- 
laMH Tak Ha3bIBaeMOe NpaBoO anenAAAUHH. DTOT coGop He Obi BCe- 
JI@HCKHM, TOITOMY erO MOCTAHOBACHHA HMeAH OOM3aTebHYHO CHALY 
TOJAbKO B PHMCKOM NlaTpHapxate. Ho nanbl, YroObI pacuiHPHTb CBO 
BTaCTb, MOKPOBHTeCbCTBOBaIH KaxKJOMY, KTO OOpalllaicd K HHM C 
anesianlneH H3 YVKHX TMaTpHapxaToB, AneAWHH CTaIH OOeBbIM 
MeTOJOM JL.IA VTBEPAUeCHHA MalnckKoro NpHMarTa. 


B Havase V Beka enuckon Yp6aH, H3-3a pa3.HYHbIX Mmpoctyn- 
KOB, Yaw HW Mpewat OTAyyYeHHw cBOero MmpecBuTepa AnnapHnA H3 
Sicca, B nmpokoHcyabpcKoh Adpuke. AnnapHi o6patuaca B Pum Kk 
nane 3ocume. Ilana cua. c Hero OTAyNeHHe HW Tpe6oBaa, 4TOOHI 
e€NHCKO!N BepHyA eMy ero NpecBuTepcKylO CayxAOy; a ecaH enucKon 
Yp6an we nocaywaetcs Nanbl, TO AO1KeH ObITh yaateH. Sameuaem, 
uTo Adpuka Torda elle He NIPHHadwexKada K PHMCKOMY [aTPpHapxa- 
TY, latibl, HMCHHO, ee XOTeAH NpHOSpectH. 


Adpukanckan LlepkoBb BO3MyTHJacb (fa Hu Gpit0 4em). Ee 
peanKHA Co6op B Kapdarene 418 r. H3aaa KaHOH (17-H), coraacHo 
KOTOPOMY 3alpellatocb KAHpy aneaaHpoBaTb B PHM: “KTO aneaaH- 
poBa Obl K KaKOMY-HHOyJb CyAy 3a MOpeM (B PHM), Toro yxe HH- 
KTO HE JOJDKEH JONYVCTHTb K WeEPKOBHOMY OOmeHHWO B OGaacTH Ad- 
PHKH”. 


Ho nanpt a060H weno *KeraiH noawyHHHTh ce6e Adpnky. 
Hospi nana, HMeHHO Bowndaunh I, cocaaaca Ha JOXKHbIe HHKeil- 
CKHe KaHOHbI, KOTOPbie OyATO Obl NpH3HaBadH 3a HHM MpaBo NpH- 
HHMaTb aneaaiaunH oT Bee Llepksu. B 419 r. adbpukanubl co3sBaaH 
NO 3ITOMY Aealy BTOPpOH OOuLHH cOoGOp, Ha KOTOPOM Cc MancKHM Je- 
raTOM MaycTHHOM MIPHULIH TOAbKO K TaKOMY BbIBOJY, 4YTO B KOMNHH 
HHKeCHCKHX CHHOJaIbHbIX aKTOB, KOTOPas COXpaHHacb B Kapdarene 
(ee mpuHBes KukHaHaH, apxvHenuckon Kapdparenckui, yuactHuk Hu- 
KeHckoro CoG6opa), HeT TeX KaHOHOB, Ha KOTOPbIe CCbIaeTCA PHM- 
CKHH enuckon. AdpuKaHbl 118 NpoBepKH NOCbIAaIH NOCc10B B AaeK- 


126 





i 
i 
| 


— 





ee er 

















caHapHw, AHTHOXHIO H KOHCTaHTHHOMO.1b H VYAOCTOBeEPH.AH, YTO PHM- 
CKHe HHK@€HCKHe KaHOHbl MOJIOXKHbI. 


IlanckHH .lerat @aycTHH BCe-TaKH JOOHBalcA, YTOObI adpu- 
KaHUbl MOJYHHHAIHCb mpHroBopy nanbl. B 424 r. Kapdbarenckuit Co- 
Oop TpeTHH pa3 3aHAJICH Ae10M MipecBuTepa AnHapHs, KOTOPHI TO- 
ra CaM CO3HaICH BO BCeX CBOHX NpectymaeHHAX. Co6op Hanncat 
3TO lane, KaK H TO, YTO PHMCKHE HHKeEHCKHe KaHOHb! .1OX%KHbI, a MpH- 
3HaHHe TipaBa aneliMpoBaTb B Pum O6pbi10 Obl HapyuleHHeM lpaB 
Adpukauckoi Llepxsu. 


STO CBHAeTeAbCTBO H3BeECTHOTO KaTO.1HY4eCKOrO aBTOpa [e- 
(pete) Kaka pacTepaHHOCTb KaTOJHYeCKHX Ooroc0BOB, 3aBOsA- 
llast HX B Ge3BbIXOZHOe NpoTHBOpeyuHe! TO OHH CCbI.aWwTCA Ha CJ10- 
Ba boundauns |, uto | Huketicknh Co6op xe BbiHecC HHKakoro omnpe- 
ee€HHH O GOHKeECTBEHHOM MaliCKOM MIPHMAaTe, TO CHOBa CCbI.alOTCA Ha 
NOAMOXKHbIe mpaBHia Hukelckoro Co6opa HHKeHCKHMH KaHOHaMH, 
NOALe1aHHbIMH B TO/b3y nan! 


YerpepThih BewHKHH Bceaencknh Co6op (500—600 enncko- 
nop) XaakHOHCKHH (451 Pr.) yxAe XOPOWO 3HaT NMpeTeH3HH H IIpoO- 
llaraHay PHMCKHX al, 4YTOOBI yCTaHOBHTb HCTHHY H O320POBHTb 
WEPKOBHble OTHOLWCHHA, MOBTOPH. 3-H KaHOH Broporo Bceazenckoro 
Co6opa, pa3BHB ero MOTHBalHW. ITO H3BeCTHbIi 28-H XacKHOH- 
CKHH KaHOH, KOTOpBI TOBOPpHT, 4YTO “OTLUbI NPHCBOHAH cTapLuiHH- 
cTBO lipectoay Ctaporo PHMa H3-3a Toro, 4TO 3TO WapcKHH ro- 
pom (Ava TO GaMJey9H T3H MOAHH 9KeHHeH)”. 


XoOTa mNanckHe JeraTbl Ha CoGope mpotecTtoBain MpoTHB 3TO- 
rO KaHOHa (lpaBla, TOAbKO BOOOUIe, Ge3 NOHMeHHOrO YNOMHHAaHHA 
Llaperpada, cO CCbIIKOH Ha TO, YTO HHKeCHCKHX KaHOHOB He@.1b3A Ha- 
pyuatb), Co6op we O6pailat BHHMaHHA Ha HX Mpotect. Ho trorszaui- 
HHH nana Jlep | (noaaHHHDIK TBOpell ManckKoro NMpHMaTa) BbI3Ba.1 
ueryio Gypro npotHB XaaKHAoHncKoro CoG6opa H3-3a 28-ro KaHOHa. 
Jlep | He HMea CMetocTH O6BHHATh CoGop no Tomy moBosy, 4TO B 
28-M XaIKHJOHCKOM KaHOHe JaHa 10%KHaA MOTHBAllHA MpHMaTa PHM- 
CKOH CTOJHUbI, HOO 3YTOT KAHOH YCBaHBaeT PHMCKOMY elHcKONy nep- 
BCHCTBO 4Ye€CTH TOIbKO Ha OCHOBaHHH WapcKOrO OCTOHHCTBa ropo- 
aa Puma, a He Ha OCHOBaHHH “IletpoBa HacaeazcTBa”. B nepBom Thic- 
AYeeETHH, MOKA TpeKH ObIAH CHJAbHbI, BCe PHMCKHE Malibl NpHepxKH- 
BaIHCb 3TOM TaKTHKH. OHH HenpecTaHHO XBaJlHJHCb CBOHM “lleTpo- 
BbIM HaCJe@CTBOM”, 4TOObI BHYLIHTb ITY JlereH.Y APVYrHM, OAHaKO 
He OCMCJHBaIHCh Tpe6oBaTb oT BcesenckHx Co6opos npH3HaHH” 
cBoero MIpHMaTa Ha OCHOBaHHH “IleTpoBa Hac.1encTBa”. 


Jles | mpotecToBad TOAbKO NPOTHB BOS3BbILIeCHHA wWaperpal- 
CKOrO e€MHCKOMa, CCbIaicb Ha TO, YTO HHKeHCKHe€ KaHOHbl He MO- 
ryT ObITb HapywenbI. OueBnaHo, B 325 r., Koraa 3acenaa Hukelickuii 
Co6op, Bu3saxtHA emule He Gblla NpecTOaAbHbIM TOPOMOM, cC.1eMOBa- 


S C. J. Hefele, Conciliengeschichte, Freiburg in B. 1875, B. II, Ss. 120—138. 
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TeabHO, Hukelickuh Co6op He HMe.1 OCHOBAHHA BO3BbILUATb BH3aH- 
rHickoro enuckona. Ho pa3Be nepexAHTan HCTOPHA 10.DKHa 3azep- 
*KMBATb XO HOBOH AH3HH? PHMCKHe Mallbl HMeCHOT CBOE BeYHOe 
npaBHao: Bce B MHpe Ge3npaBHO H HelnpaBAHBO, eC.1H OHO Melaet 
HX TCHJCHUHAM. 

[Iporonpecsutep Jip. T. K. Kocreabnnk. 


(IIpotoawKenHe cleaver) 


BEYHAH PAJLOCTb. 


CyMpak CBALULCHHbIN, HCIOAHCHHbDIH CBeTa... 
OG6aak ClaBbl cBATOrO MaBopa! 

BeuyHatt paloctb, 4YTO HET HAM OTBEeTA, 
Hety rpaHHl 218 AVYXOBHOrO B30Pa. 


Pocnoan, KTO Thi? CHAIOWULbIN CBeTomM! 
Mbi BOCK.IHUaeM B Cle3aX yTOras, 
Mf HHKOraa He MOMV4YHM OTBETAa. 
be3ana mpemyapoctn, taliva cBsatas! 


Cepaue TpeneueT 6.1axeHHOH HCTOMOH: 

Bot noctyyaicad MOH ToctTb OaarodaTHbii. 
Jivuiy HanoaHHa OTpaqoH 3HaKOMOH 

HM 3a Co6oh 30BeT HeENOHATHDIN. 


BeuHand padoctb, YTO HET HAM OTBETA, 

Hety KOHUa Ha NyTH 3a To6ow! 
MmMeHeM paOCTHbIM cepaue corpeTo 

B BeYHOM JABHXKeHbe H B BEYHOM TOKOEe, 


Tocnoau, KTO Tbi? CHAWLivih CBpetom! 
Spaune CaenHyT, H BHAAT Culenple, 

Myappii B MOJ4aHHH HUET OTBeTA, 
Cmelo ycTa OTBep3aloT HeMble! 


A. A. Anexkcees. 


Or Pegaxuun: 

Y XpwcTHan, 3HawMMX CHET, ECT palocTh, KoTOpoll He 3Haet 
MHp, paxocT, oOmenna c borom u nocruaenua Ero. Oréaeckom aroii 
palocTu o3apeHo cue cTHXoTBOpeHHe, HanucanHoe B C.C.C.P. B Xo 
BoeHHbie Toth. Acexcantp AaekcanAposny AaeKceen, No obpazoBannw 
HHAeHEp-apxutektop, yMep 29 nosdpa 1941 r. 
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